
  
    
      
    
  





DAS­HI­ELL
HAM­METT – VÉ­RES ARA­TÁS


„Per­son­vil­le” a kis­vá­ros neve, aho­vá az
író San Fran­sis­có-i mes­ter­de­tek­tív­je egyet­len bűn­eset mi­att megy el:
„Sze­mély­lak” le­het ez ma­gya­rul. De a la­kói „Sze­mét­lak”-nak hív­ják vá­ro­su­kat, a
de­tek­tív pe­dig olyan bűn­bar­lang­ban ta­lál­ja ma­gát, ame­lyet min­de­nes­tül föl kell
boly­gat­nia, ha már ön­ként vál­lal­ta, hogy ren­det te­remt: bűn­szö­vet­sé­ge­ket,
cso­por­to­kat kell le­lep­lez­nie, gyil­kos­sá­gok egész so­rát vált­ja ki aka­rat­la­nul,
és nem utol­só­sor­ban vá­sár­ra kell vin­nie a sa­ját bő­rét. Ham­mett volt a mo­dern, a
nyers, a ke­mény, a le­lep­le­ző – vagy­is a ha­té­kony és moz­gó­sí­tó – bűn­ügyi re­gény
meg­te­rem­tő­je. Jó­val a maf­fia­té­ma di­vat­ja előtt áb­rá­zol­ta már, kí­mé­let­le­nül, a
tisz­tes pol­gá­ri vi­lág hom­lok­za­ta mö­gött meg­hú­zó­dó va­ló­sá­got: az
ér­dek­szö­vet­sé­gek és klik­kek sem­mi­től vissza nem ri­a­dó, szün­te­len
élet­ha­lál­har­cot foly­ta­tó ban­di­ta­tár­sa­dal­mát. Bűn­ügyi író pom­pás kri­mi­je a Vé­res
ara­tás. Csak épp jó­val több kri­mi­nél. Nem vé­let­le­nül val­lot­ta mes­te­ré­nek az
író­ját a ki­tű­nő Chanc­ler. Nem vé­let­le­nül ne­vez­ték a szá­zad egyik ki­emel­ke­dő
író­já­nak olya­nok, mint Er­nest He­ming­way, Louis Ara­gon.
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1.

A zöld ruhás nő és a szürke ruhás férfi


Per­son­vil­le-t egy Hic­key De­wey nevű,
vö­rös hajú fic­kó­tól hal­lot­tam elő­ször “Poi­son­vil­le”-ként[1]
em­le­get­ni, But­te-ban, a Nagy Hajó-ban. Mi­vel az il­le­tő min­den
r-et ilyen sely­pít­ve ej­tett, nem is fi­gyel­tem fel rá, hogy mit csi­nált a vá­ros
ne­vé­ből. (Ké­sőbb má­sok­kal is ta­lál­koz­tam, akik ugyan­így ej­tet­ték az r-eket.) De
ha fel­fi­gye­lek is, csak af­fé­le ol­csó hu­mor­nak tar­tot­tam vol­na, mint ami­kor
pél­dá­ul az al­vi­lág de­kás­nak ne­ve­zi a de­tek­tí­vet. Né­hány év múl­va azon­ban
Per­son­vil­le-be kel­lett utaz­nom, és rá kel­lett jön­nöm, mek­ko­rát té­ved­tem.


A pá­lya­ud­var egyik fül­ké­jé­ből fel­hív­tam
a He­rald-ot, a te­le­fon­hoz kér­tem Do­nald Willssont, és be­je­len­tet­tem
neki, hogy meg­ér­kez­tem.


– El tud­na jön­ni a
la­ká­som­ra ma este tíz­kor? – Kel­le­me­sen csen­gő hang­ja volt. – Moun­ta­in Bou­le­vard
2101. Ül­jön vil­la­mos­ra a Bro­ad­wayn, száll­jon le a La­u­rel Ave­nue-nál, on­nan
nyu­ga­ti irány­ban a má­so­dik sa­rok.


Meg­ígér­tem, hogy ott le­szek. Az­tán
ta­xi­ba ül­tem, a Great Wes­tern Ho­tel­ba vi­tet­tem ma­gam, le­rak­tam a cók­mó­ko­mat, és
el­in­dul­tam meg­néz­ni a vá­rost. 


Nem volt szép vá­ros. Épí­tő­i­nek több­sé­ge
va­ló­szí­nű­leg ra­jon­gott a tar­ka­bar­ka­sá­gért, és igye­ke­ze­tük­nek kez­det­ben ta­lán
meg is volt az ered­mé­nye. Az­óta azon­ban a ko­hók tég­la­ké­mé­nye­i­nek füst­je, amely
dé­len egy ko­mor hegy­vo­nu­lat hát­te­ré­ben szállt az ég felé, min­den há­zat
egy­for­mán, nyo­masz­tó­an, pisz­kos­sár­gá­ra fes­tett. Az ered­mény egy negy­ven­ezer
la­ko­sú, ron­da vá­ros lett, egy ron­da szur­dok­ban, két ron­da hegy­vo­nu­lat kö­zött,
min­den­re rá­te­le­pe­dett a bá­nyák mocs­ka. Még a pisz­kos­szür­ke ég­bolt is olyan volt
a vá­ros fö­lött, mint­ha a ko­hók ké­mé­nyei okád­ták vol­na ki.


Az első rend­őr­re, akit meg­pil­lan­tot­tam,
ugyan­csak rá­fért vol­na a bo­rot­vál­ko­zás. A má­so­dik­nak két gomb hi­ány­zott
si­ral­mas egyen­ru­há­já­ról. A har­ma­dik a vá­ros leg­for­gal­ma­sabb cso­mó­pont­ján – a
Bro­ad­way és az Uni­on Street ke­resz­te­ző­dé­sé­nél –, szi­var­ral a szá­ja sar­ká­ban
irá­nyí­tot­ta a for­gal­mat. Utá­na már meg se néz­tem a rend­őrö­ket.


Fél tíz­kor vil­la­mos­ra száll­tam a
Bro­ad­wayn, és a Do­nald Willsson­tól ka­pott uta­sí­tá­sok sze­rint jár­tam el. Egy
sa­rok­ház­hoz ju­tot­tam, sö­vénnyel kö­rül­ke­rí­tett gyep­sző­nyeg vet­te kö­rül…


A szo­ba­lány, aki aj­tót nyi­tott, kö­zöl­te,
hogy Mr. Willsson nincs ott­hon. Mi­köz­ben el­ma­gya­ráz­tam neki, hogy ta­lál­ko­zóm
len­ne a gaz­dá­já­val, meg­je­lent egy zöld krep­de­sin ru­hás, kar­csú, sző­ke nő. Még
har­minc­éves sem le­he­tett. Kék sze­mei ak­kor sem vesz­tet­tek hi­deg­sé­gük­ből, ha
mo­soly­gott. Neki is el­ma­gya­ráz­tam jö­ve­te­lem okát.


– A fér­jem
pil­la­nat­nyi­lag nincs itt­hon. – Alig ész­re­ve­he­tő ak­cen­tus­sal mos­ta el az r-jeit.
– De ha vár­ja ma­gát, va­ló­szí­nű­leg ha­ma­ro­san ha­za­jön.


Fel­vitt az eme­let­re, egy bar­na és pi­ros tó­nu­sú
szo­bá­ba, amely a La­u­rel Ave­nue-ra né­zett. Ren­ge­teg volt ben­ne a könyv. Alig­hogy
le­te­le­ped­tünk a fé­lig egy­más, fé­lig az égő kan­dal­ló felé for­dí­tott
bőr­fo­te­lek­be, ta­po­ga­tóz­ni kez­dett, hogy mi dol­gom a fér­jé­vel.


– Per­son­vil­le-ben
la­kik? – tet­te fel az első kér­dést.


– Nem. San
Fran­cis­có­ban.


– De nem most jár
itt elő­ször?


– De igen.


– Iga­zán? Hogy
tet­szik a vá­ro­sunk?


– Még nem lát­tam
be­lő­le ele­get, hogy vé­le­ményt al­kot­has­sak róla. – Ha­zug­ság volt. Épp ele­get
lát­tam. – Csak ma dél­után ér­kez­tem.


Csil­lo­gó sze­mé­ből egy pil­la­nat­ra el­tűnt
a kí­ván­csi­ság.


– Si­vár­nak fog­ja
ta­lál­ni – je­gyez­te meg. Az­tán új­ból ta­po­ga­tóz­ni kez­dett: – De azt hi­szem,
va­la­mennyi bá­nya­vá­ros ilyen. A bá­nya­ipar­ban dol­go­zik?


– Pil­la­nat­nyi­lag
nem.


A kan­dal­ló pár­ká­nyán álló órá­ra
pil­lan­tott.


– Nem szép
Do­nald­tól, hogy ide­hív­ja, az­tán meg­vá­ra­koz­tat­ja. Ilyen késő este, mi­kor már nem
szo­kás üz­le­ti ügyek­ről tár­gyal­ni.


Meg­nyug­tat­tam, hogy sem­mi baj.


– De ta­lán nem is
üz­le­ti ügy­ben jött – pró­bál­ko­zott to­vább.


Nem szól­tam rá sem­mit. 


El­ne­vet­te ma­gát. Kur­ta ka­ca­já­ban volt
némi él.


– Iga­zán nem
szok­tam olyan in­diszk­rét len­ni, ami­lyen­nek va­ló­szí­nű­leg gon­dol – je­gyez­te meg
könnye­dén. – De maga annyi­ra ti­tok­za­tos, hogy ön­kén­te­le­nül fel­éb­redt ben­nem a
kí­ván­csi­ság. Csak nem szesz­csem­pész? Do­nald gyak­ran cse­rél­ge­ti őket. 


Az ar­com­ra eről­tet­tem va­la­mit, amit
mo­soly­nak is néz­he­tett. 


A föld­szin­ten meg­szó­lalt a te­le­fon. Mrs.
Willsson ki­nyúj­tot­ta zöld kö­röm­ci­pő­be búj­ta­tott lá­ba­it a kan­dal­ló felé, és úgy
tett, mint­ha nem hal­la­ná. Nem ér­tet­tem, mire való ez a ko­mé­dia. 


El­kezd­te: – Tar­tok tőle, hogy ne­kem
kell… – de abba is hagy­ta, és az aj­tó­ban meg­je­le­nő szo­ba­lány­ra né­zett. 


A lány je­len­tet­te, hogy Mrs. Willssont
ké­rik a te­le­fon­hoz. El­né­zést kért, és ki­ment a lány után. Nem ment le a
föld­szint­re, ha­nem egy kö­zel­ben levő ké­szü­lé­ken be­szélt. Min­den sza­vát
hal­lot­tam. 


– Itt Mrs.
Willsson… Igen… Tes­sék?… Ki?… Nem tud­na ki­csit
han­go­sab­ban be­szél­ni?… Mi­cso­da?… Igen… Igen. .-. Ki be­szél?…


A te­le­fon vil­lá­ja meg­csör­rent. A hall­ban
fel­hang­zot­tak az asszony si­e­tős lép­tei.


Ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tot­tam, és nem
moz­dul­tam, amíg meg nem hal­lot­tam, hogy le­fe­lé megy a lép­csőn. Ak­kor oda­lép­tem
az egyik ab­lak­hoz, fel­emel­tem a füg­göny szé­lét, és ki­les­tem a La­u­rel Ave­nue-ra
meg a koc­ka ala­kú, fe­hér ga­rázs­ra, amely azon az ol­da­lon állt a ház mel­lett.


Ha­ma­ro­san egy kar­csú nő lé­pett ki a
ház­ból, fe­ke­te ka­bát­ban és ka­lap­ban, és a ga­rázs felé si­e­tett. Mrs. Willsson
volt. El­haj­tott egy csu­kott Bu­ick­ban. Vissza­ül­tem a fo­te­lem­be, és vár­tam.


Há­rom­ne­gyed óra telt el. Ti­zen­egy után
öt perc­cel autó fé­ke­zett csi­ko­rog­va oda­kint. Két perc múl­va be­lé­pett a szo­bá­ba
Mrs. Willsson. A ka­bá­tot és ka­la­pot már le­ve­tet­te. Az arca ólom­szür­ke volt, a
sze­me majd­nem fe­ke­te.


– Bor­zasz­tó­an
saj­ná­lom – mond­ta, és kes­keny ajka gör­csö­sen meg­rán­dult –, de hi­á­ba várt ennyi
ide­ig. A fér­jem ma este nem jön haza.


Mond­tam neki, hogy majd meg­pró­bá­lom
el­ér­ni reg­gel a He­rald-nál, és el­kö­szön­tem.


Köz­ben azon tű­nőd­tem, va­jon ho­gyan
ke­rül­he­tett a bal ci­pő­je zöld orra he­gyé­re az a sö­tét, ned­ves folt. Mint­ha vér
lett vol­na.


Vissza­sé­tál­tam a Bro­ad­way­re, és
fel­száll­tam egy vil­la­mos­ra. Há­rom ház­tömb­nyi­re a szál­lo­dám­tól le­ug­rot­tam róla,
hogy meg­néz­zem, mi az a cső­dü­let a Vá­ros­há­za egyik ol­dal­só ka­pu­ja előtt.


Har­minc-negy­ven fér­fi meg egy cso­mó nő
áll­do­gált a jár­dán, és bá­mul­ta a ka­put, amely fö­lött ez állt: Rend­őr­ség.
Vol­tak ott bá­nyá­szok meg ko­hó­mun­ká­sok, még mun­ka­ru­há­ban, csi­ri­csá­ré öl­tö­zé­kű
if­jon­cok, ahogy a bi­li­árd- meg tánc­ter­mek­ből össze­sza­lad­tak, ele­gáns, de
rossz­ké­pű va­gá­nyok, sem­mit­mon­dó kül­se­jű, de­rék csa­lád­apák, ugyan­olyan
sem­mit­mon­dó kül­se­jű, tisz­tes csa­lád­anyák, de akadt köz­tük né­hány éj­sza­kai
pil­lan­gó is.


Meg­áll­tam a cső­dü­let szé­lén egy gyű­rött
szür­ke ru­há­ba öl­tö­zött, vál­las fér­fi mel­lett. Szür­kés volt szé­les, mar­káns
vo­ná­sú, in­tel­li­gens arca, sőt, hú­sos ajka is, pe­dig nem volt sok­kal idő­sebb
har­minc­nál. Hogy va­la­mi szín is le­gyen raj­ta, szür­ke fla­nel­lin­ge fö­lött nagy,
laza, vö­rös cso­kor­nyak­ken­dő vi­rí­tott.


– Mi ez a cir­kusz?
– kér­dez­tem tőle.


Mi­előtt vá­la­szolt, gon­do­san meg­né­zett
ma­gá­nak, mint­ha meg akar­na bi­zo­nyo­sod­ni róla, hogy jó ke­zek­be te­szi le az
ér­te­sü­lé­sét. Szür­ke volt a sze­me is, akár a ru­há­ja, csak nem olyan fakó.


– Don Willsson az
Úr jobb­já­ra ke­rült, ha ugyan az Úr­is­tent nem za­var­ják a go­lyó ütöt­te lyu­kak.


– Ki lőt­te le? –
kér­dez­tem.


A szür­ke fér­fi meg­va­kar­ta a tar­kó­ját.


– Va­la­ki, aki­nél
fegy­ver volt – fe­lel­te.


Fel­vi­lá­go­sí­tást akar­tam hal­la­ni, nem
szel­le­mes­sé­get. Meg­pró­bál­koz­hat­tam vol­na va­la­ki más­sal is a cső­dü­let­ből, de
ér­de­kelt a vö­rös nyak­ken­dő. Nem hagy­tam ma­gam.


– Ide­gen va­gyok a
vá­ros­ban. Ma­gya­ráz­za meg tisz­tes­sé­ge­sen, mi az ábra. Ahogy egy ide­gen­nek il­lik.


– Do­nald Willsson
urat, a Mor­ning He­rald és az Eve­ning He­rald ki­adó­tu­laj­do­no­sát,
rö­vid­del ez­előtt hol­tan ta­lál­ták a Hur­ri­ca­ne Stree­ten. Agyon­lőt­te egy
is­me­ret­len va­la­ki – ha­dar­ta kan­tál­va. – Így már nem sér­ti az ér­zé­keny­sé­gét?


– Kö­szö­nöm. –
Ki­nyúj­tot­tam az uj­jam, és meg­érin­tet­tem a nyak­ken­dő­je egyik csücs­két. – Je­lent
va­la­mit? Vagy csak a ha­tás ked­vé­ért vi­se­li? 


– Bill Quint
va­gyok.


– Csak nem? –
ki­ál­tot­tam fel, pe­dig nem tud­tam, hová te­gyem a ne­vet. – Az ál­dó­ját neki, de
örü­lök, hogy ta­lál­koz­tunk!


Elő­vet­tem a tár­cá­mat, és gyor­san
át­fu­tot­tam az iga­zol­vány­gyűj­te­ményt, amely­nek da­rab­ja­it a leg­kü­lön­bö­zőbb
he­lyek­ről szed­tem össze. A pi­ros iga­zol­ványt ke­res­tem. Az állt raj­ta, hogy
Hen­ry F. Ne­ill, kép­zett és gya­kor­lott ten­ge­rész, az In­dust­ri­al Wor­kers of
the World, vagy­is a Mun­kás Vi­lág­szö­vet­ség te­kin­té­lyes tag­ja va­gyok. Egy szó
sem volt igaz be­lő­le.


Ezt az iga­zol­ványt ad­tam oda Bill
Quint­nek. Gon­do­san el­ol­vas­ta mind a két ol­da­lát, az­tán vissza­ad­ta, és
bi­zal­mat­la­nul vé­gig­mért.


– Hi­á­ba
áll­do­gá­lunk itt, a ha­lott nem fog fel­tá­mad­ni – mond­ta. – Mer­re megy?


– Mind­egy.


Együtt in­dul­tunk to­vább az ut­cán, az­tán
az egyik sar­kon be­for­dul­tunk, lát­szó­lag min­den cél nél­kül.


– Mi szél hoz­ta
ide, ha egy­szer ten­ge­rész? – kér­dez­te.


– Hon­nan ve­szi,
hogy ten­ge­rész va­gyok?


– Hát az
iga­zol­vány?


– Van egy má­sik
iga­zol­vá­nyom is, ame­lyik sze­rint fa­vá­gó va­gyok – vá­la­szol­tam. – De ha akar­ja,
hogy bá­nyász le­gyek, hol­nap­ra ar­ról is sze­rez­he­tek iga­zol­ványt.


– Egy fe­nét. Itt én ál­lí­tom ki az iga­zol­vá­nyo­kat.


– És ha sür­gönyt
kap­na Chi­ca­gó­ból? – kér­dez­tem.


– Fü­tyü­lök
Chi­ca­gó­ra! Az iga­zol­vá­nyo­kat itt én ál­lí­tom ki!


Egy ét­te­rem be­já­ra­ta felé in­tett a
fe­jé­vel, és meg­kér­dez­te:


– Iszik?


– Csak ha
hoz­zá­ju­tok.


Át­men­tünk az ét­ter­men, az­tán föl egy
lép­csőn, egy kes­keny, eme­le­ti he­lyi­ség­be. Bill Quint az asz­ta­lok­nál és a
bár­pult mel­lett ül­dö­gé­lő fi­a­tal­em­be­rek és lá­nyok né­me­lyi­ké­nek bic­cen­tett, s
egy-egy “Hel­ló”-t is oda­ve­tett, és be­te­relt a bár­pult­tal szem­köz­ti fal
mel­lett so­ra­ko­zó, zöld füg­gö­nyös bok­szok egyi­ké­be.


A kö­vet­ke­ző két óra az­zal telt el, hogy
egyik whis­kyt a má­sik után it­tuk, és be­szél­get­tünk.


A szür­ke fér­fi meg volt győ­ződ­ve róla,
hogy nincs jo­gom az iga­zol­vány­hoz, ame­lyet mu­tat­tam neki, de ah­hoz sem, ame­lyet
csak meg­em­lí­tet­tem előt­te. Nem hit­te el, hogy tag­ja va­gyok az IWW-nek. Mint a
szak­szer­ve­zet per­son­vil­le-i atya­mes­te­re, kö­te­les­sé­gé­nek érez­te, hogy ki­csal­ja
be­lő­lem a tit­ka­i­mat, s ugyan­ak­kor ne hagy­ja, hogy én ki­szed­jem be­lő­le a
hely­be­li ra­di­ká­li­sok tit­ka­it.


Bán­tam is én. En­gem Per­son­vil­le tit­kai
ér­de­kel­tek. Eze­ket szí­ve­sen meg is tár­gyal­ta ve­lem, mi­köz­ben néha köz­be­ve­tett
egy-egy mel­lé­kes­nek lát­szó kér­dést, hogy ki­de­rít­se, mi az össze­füg­gés köz­tem
meg a pi­ros iga­zol­vá­nyok kö­zött.


Rö­vi­den össze­fog­lal­va a kö­vet­ke­ző­ket
si­ke­rült meg­tud­nom tőle:


Az öreg Eli­hu Willsson – an­nak az
em­ber­nek az apja, akit az este fo­lya­mán meg­gyil­kol­tak – negy­ven esz­ten­dőn át
sa­ját­ja­ként bir­to­kol­ta Per­son­vil­le vá­ro­sát: szí­vét, lel­két, bő­rét és bel­ső szer­ve­it.
Ö volt a Per­son­vil­le-i Bá­nya­ipa­ri Rt. és az Első Nem­ze­ti Bank el­nö­ke és
rész­vé­nye­ik több­sé­gé­nek tu­laj­do­no­sa. Az övé volt a Mor­ning He­rald és az Eve­ning
He­rald, a két hely­be­li na­pi­lap, és leg­alább a társ­tu­laj­do­no­sa volt min­den
va­la­mennyi­re is je­len­tős vál­la­lat­nak. Emel­lett a zse­bé­ben volt az Egye­sült
Ál­la­mok egyik sze­ná­to­ra, két kép­vi­se­lő, az ál­lam kor­mány­zó­ja, a pol­gár­mes­ter és
az ál­lam, tör­vény­ho­zó tes­tü­le­té­nek leg­több tag­ja. Eli­hu Willsson maga volt
Per­son­vil­le, sőt, úgy­szól­ván az egész ál­lam.


A há­bo­rú alatt az IWW – ak­kor élte
vi­rág­ko­rát a Nyu­ga­ton – meg­hó­dí­tot­ta a Per­son­vil­le-i Bá­nya­ipa­ri Rt. mun­ká­sa­it.
A mun­ká­sok egy­ál­ta­lán nem vol­tak el­ké­nyez­tet­ve. A szer­ve­zett­sé­gük­ben rej­lő,
ad­dig nem is­mert erőt arra hasz­nál­ták fel, hogy ki­kö­ve­tel­jék ma­guk­nak, ami­re
szük­sé­gük volt. Az öreg Eli­hu meg­ad­ta ne­kik, amit kény­te­len volt meg­ad­ni, és
vár­ta, hogy el­jöj­jön az ő ide­je.


1921-ben el is jött, A
gaz­da­sá­gi élet pan­gott. Az öreg Eli­hu azt sem bán­ta, ha egy idő­re be kell
zár­nia a bá­nyá­kat, fel­rúg­ta a mun­ká­sa­i­val kö­tött meg­ál­la­po­dá­so­kat, és kezd­te
vissza­szo­rí­ta­ni őket a há­bo­rú előt­ti vi­szo­nyok közé.


A mun­ká­sok ter­mé­sze­te­sen se­gít­sé­gért
ki­ál­tot­tak. Az IWW chi­ca­gói köz­pont­ja Bill Quin­tet küld­te ki, hogy szer­vez­ze be
őket va­la­mi­lyen ak­ci­ó­ra. Quint el­le­ne volt a sztrájk­nak, a nyílt
mun­ka­be­szün­te­tés­nek. Azt ta­ná­csol­ta, hogy in­kább sza­bo­tál­ja­nak, azaz foly­tas­sák
a mun­kát, és be­lül­ről aka­dá­lyoz­zák a ter­me­lést. Csak­hogy a per­son­vil­le-i
mun­ká­sok nem elé­ged­tek meg ennyi­vel. Ők hí­res­sé akar­tak vál­ni, be akar­ták írni
a ne­vü­ket a mun­kás­osz­tály tör­té­nel­mé­be.


Sztrájk­ba lép­tek.


A sztrájk nyolc hó­na­pig tar­tott. Mind­két
fél ala­po­san el­vér­zett. A szer­ve­zett mun­ká­sok a sa­ját vé­rü­ket vol­tak
kény­te­le­nek on­ta­ni. Az öreg Eli­hu vi­szont gun­man-eket bé­relt,
sztrájk­tö­rő­ket fo­ga­dott fel, és a nem­ze­ti gár­dis­tá­kat, sőt a re­gu­lá­ris had­se­reg
tag­ja­it is be­ve­tet­te, vé­rez­ze­nek azok he­lyet­te. Mire az utol­só ko­po­nyát is
ki­lyu­kasz­tot­ták, és az utol­só bor­dát is be­tör­ték, Per­son­vil­le-ben a szer­ve­zett
mun­kás­ság­ból ki­aludt vul­kán lett.


Csak­hogy, me­sél­te Bill Quint, az öreg
Eli­hu szá­má­ra sem lett új­ból pa­ra­di­csom az élet. A sztráj­kot ugyan meg­nyer­te,
de el­vesz­tet­te a ha­tal­mát a vá­ros és az ál­lam fö­lött. Hogy le­ver­hes­se a
bá­nyá­szo­kat, kény­te­len volt bér­gyil­ko­sa­i­nak sza­bad ke­zet adni. S ami­kor a harc
vé­get ért, nem tu­dott tő­lük meg­sza­ba­dul­ni. Át­en­ged­te ne­kik a vá­rost, és nem
volt elég ere­je, hogy vissza­ve­gye tő­lük. Ked­vük­re való hely­nek ta­lál­ták
Per­son­vil­le-t, és ott ma­rad­tak. Meg­nyer­ték Eli­hu­nak a sztráj­kot, és
ha­di­zsák­mány­ként bir­to­kuk­ba vet­ték a vá­rost. Nyíl­tan nem sza­kít­ha­tott ve­lük.
Túl­sá­go­san so­kat tud­tak róla. Ö volt a fe­le­lős min­de­nért, amit a sztrájk
fo­lya­mán el­kö­vet­tek.


Mire Bill Quint idá­ig ju­tott az
el­be­szé­lés­ben, már mind­ket­ten meg­le­he­tő­sen spic­ce­sek vol­tunk. Bill haja a
sze­mé­be hul­lott.


Hát­ra­lök­te, ki­it­ta a po­ha­rát, és
nap­ja­ink­kal fe­jez­te be a tör­té­ne­tet.


– Je­len­leg a
leg­erő­sebb a ban­di­ták kö­zül alig­ha­nem Pete, a Finn. Ezt a vac­kot, amit iszunk,
ő csem­pé­szi be. Az­tán itt van Lew Yard. Zá­log­köl­csön­üz­le­te van a Par­ker
Stree­ten, ren­ge­teg pén­ze fek­szik óva­dék­le­ve­lek­ben, s azt be­szé­lik, ben­ne van a
leg­több disz­nó­ság­ban, ami a vá­ros­ban tör­té­nik, és szo­ros ba­rát­ság fűzi
Noo­nan­hez, a rend­őr­fő­nök­höz. A fi­a­tal Max Tha­ler­nek – Sut­to­gó­nak – is sok a
cim­bo­rá­ja. Sö­tét bőrű, ele­gáns kis fic­kó, va­la­mi baj van a tor­ká­val. Nem tud
ren­de­sen be­szél­ni. Gengsz­ter. Most ez a trió meg Noo­nan se­gít Eli­hu­nak
kor­má­nyoz­ni a vá­ro­sát. Még job­ban is se­gí­tik, mint sze­ret­né. De kény­te­len
együtt­mű­köd­ni ve­lük, kü­lön­ben…


– És az a pa­sas, akit ma este nyír­tak ki? Eli­hu fia? Ő hol állt?


– Aho­vá a papa
ál­lí­tot­ta… Most is ott van, aho­vá a papa jut­tat­ta.


– Azt akar­ja
mon­da­ni, hogy az öreg nyí­rat­ta ki?


– Le­het­sé­ges, de
nem hi­szem. Ez a Don nem­rég jött haza, és kezd­te irá­nyí­ta­ni az új­sá­go­kat az
öreg he­lyett. Ugyan­is nem val­lott vol­na a vén sá­tán­ra, hi­á­ba áll fél láb­bal a
sír­ban, ha tűri, hogy bár­ki is el­ve­gyen va­la­mit tőle, és ő ne üs­sön vissza. De
ezek­kel a fic­kók­kal óva­tos­nak kel­lett len­nie. Ha­za­hív­ta hát a fiát és fran­cia
fe­le­sé­gét Pá­rizs­ból, és őt hasz­nál­ta fel stró­man­já­nak. Csi­nos kis trükk egy
apá­tól. Don re­form­had­já­ra­tot in­dí­tott a lap­ja­i­ban. Meg akar­ta tisz­tí­ta­ni a
vá­rost a bűn­től és a kor­rup­ci­ó­tól, vagy­is vég­ered­mény­ben Pete-tői, Lew­tól és
Sut­to­gó­tól. Érti? Az öreg a fia se­gít­sé­gé­vel akar­ta le­ráz­ni őket a nya­ká­ról. Az
a gya­núm, hogy egy­sze­rű­en csak el­un­ták a pisz­ká­ló­dást. 


– Van egy-két
do­log, amely mint­ha nem stim­mel­ne ez­zel a fel­te­vés­sel – je­gyez­tem meg.


– Sok min­den nem
stim­mel eb­ben a nya­va­lyás vá­ros­ban. Nincs még ele­ge eb­ből a lő­ré­ből?


Mond­tam, hogy ele­gem van. Le­men­tünk az
ut­cá­ra. Bill Quint el­mond­ta, hogy a Fo­rest Stree­ten la­kik, a Mi­ner’s Ho­tel­ben.
Mi­vel az én szál­lo­dám útba esett neki, együtt in­dul­tunk ha­za­fe­lé. A szál­lo­dám
előtt egy tit­kos­rend­őr kül­se­jű, be­he­mót alak állt a jár­da szé­lén, és egy Stutz
tú­ra­ko­csi­ban ülő fér­fi­val tár­gyalt.


– Sut­to­gó ül a
ko­csi­ban – fi­gyel­mez­te­tett Bill Quint.


Te­kin­te­tem a be­he­mót pa­sas­ról
Sut­to­gó­ra sik­lott. Csak pro­fil­ból lát­hat­tam. Fi­a­tal volt, kis
ter­me­tű, sö­tét bőrű. Szép, sza­bá­lyos vo­ná­sa­it mint­ha vé­ső­vel fa­rag­ták
vol­na.


– Jó­ké­pű fic­kó –
ál­la­pí­tot­tam meg.


– Aha – he­lye­selt
a szür­ke em­ber. – És ve­sze­del­mes, mint a di­na­mit.







2.

Poisonville császára


A Mor­ning He­rald két ol­dalt
szen­telt Do­nald Willsson­nak és ha­lá­lá­nak. A fény­ké­pe sze­rint kel­le­mes,
in­tel­li­gens arca volt, a haja hul­lá­mos, sze­me és szá­ja mo­soly­gós, álla göd­rös,
a nyak­ken­dő­je csí­kos.


Ha­lá­lá­nak a tör­té­ne­te egy­sze­rű volt.
Elő­ző este tíz óra negy­ven­kor négy go­lyót lőt­tek a gyom­rá­ba, a mel­lé­be és a
há­tá­ba, azon­nal meg­halt. A lö­völ­dö­zés a Hur­ri­ca­ne Street ezer­egy­szá­zas ház­tömb­je
előtt tör­tént. Mire a ház­tömb la­kói a lö­vé­sek hal­la­tá­ra az ab­la­kok­hoz ro­han­tak,
már csak azt lát­ták, hogy az ál­do­zat hol­tan fek­szik a jár­dán, és egy fér­fi meg
egy nő ha­jol fö­lé­je. Az utca túl sö­tét volt, nem le­he­tett tisz­tán ki­ven­ni
sen­kit és sem­mit. A fér­fi és a nő el­tűnt, mi­előtt bár­ki le­ért vol­na az ut­cá­ra.
Sen­ki sem tu­dott sze­mély­le­írást adni ró­luk. Azt se lát­ták, ho­gyan tűn­tek el.


Willsson­ra hat lö­vést ad­tak le, egy
32-es ka­li­be­rű pisz­toly­ból. Ket­tő kö­zü­lük célt té­vesz­tett, és a go­lyók az egyik
ház hom­lok­za­tá­ba fú­ród­tak. E két go­lyó röp­pá­lyá­já­ból a rend­őr­ség
meg­ál­la­pí­tot­ta, hogy a lö­vé­se­ket az utca má­sik ol­da­lá­ról, egy szűk mel­lék­ut­ca
tor­ko­la­tá­ból ad­ták le. En­nél töb­bet sen­ki sem tu­dott.


A Mor­ning He­rald ve­zér­cik­ke
össze­fog­lal­ta a ha­lott rö­vid re­for­me­ri pá­lya­fu­tá­sát, és an­nak a meg­győ­ző­dé­sé­nek
adott ki­fe­je­zést, hogy azok kö­zül gyil­kol­ta meg va­la­ki, akik nem kí­ván­ják
Per­son­vil­le meg­tisz­tí­tá­sát. A He­rald még azt a vé­le­mé­nyét is meg­ír­ta,
hogy a rend­őr­fő­nök a leg­job­ban az­zal bi­zo­nyít­hat­ná be, hogy nem bűn­ré­szes, ha a
gyil­kost vagy gyil­ko­so­kat ha­la­dék­ta­la­nul el­fog­ná, és la­kat alá he­lyez­né. A
ve­zér­cikk őszin­te volt és ke­se­rű.


Mire vé­gig­ol­vas­tam, meg­it­tam a má­so­dik
csé­sze fe­ke­tét is. Fel­ug­rot­tam egy vil­la­mos­ra a Bro­ad­wayn, a La­u­rel Ave­nue
sar­kán le­száll­tam, és el­in­dul­tam a ha­lott háza felé.


Már majd­nem oda­ér­tem, ami­kor tör­tént
va­la­mi, ami arra kész­te­tett, hogy meg­vál­toz­tas­sam szán­dé­ko­mat és úti­cé­lo­mat.
Egy kis ter­me­tű fi­a­tal­em­ber vá­gott át előt­tem az
ut­cán, a bar­na szín há­rom ár­nya­la­tá­ba volt öl­töz­ve. Rá­is­mer­tem sö­tét, csi­nos
pro­fil­já­ra. Max Tha­ler volt, ali­as Sut­to­gó. Még
ide­jé­ben ér­tem a Moun­ta­in Bou­le­vard sar­ká­ra, egy vil­la­nás­nyi­ra lát­hat­tam, amint
bar­na nad­rág­ba búj­ta­tott láb­szá­ra el­tű­nik a né­hai Do­nald Willsson ka­pu­já­ban.


Vissza­tér­tem a Bro­ad­way­re, ta­lál­tam egy
drug­sto­re-t, amely­ben te­le­fon­fül­ke is volt, ki­ke­res­tem a te­le­fon­könyv­ből Eli­hu
Willsson re­zi­den­ci­á­já­nak a szá­mát, fel­tár­csáz­tam, és kö­zöl­tem va­la­ki­vel, aki az
öreg­úr tit­ká­rá­nak mond­ta ma­gát, hogy Do­nald Willsson hí­vott ide San Fran­cis­có­ból,
s mi­vel tu­dok va­la­mit a ha­lá­lá­val kap­cso­lat­ban, sze­ret­nék be­szél­ni az ap­já­val.


Olyan el­lent­mon­dást nem tűrő han­gon
be­szél­tem, hogy vé­gül is si­ke­rült el­ér­nem, hogy meg­in­vi­tál­ja­nak hoz­zá.


Poi­son­vil­le csá­szá­ra az ágyá­ban ült,
pár­nák­kal fel­tá­maszt­va, ami­kor a tit­ká­ra – egy negy­ven év kö­rü­li, hall­ga­tag,
szú­rós sze­mű, lan­ga­lé­ta fér­fiú – be­ve­ze­tett a há­ló­szo­bá­já­ba.


Az öreg­úr­nak ki­csi volt a feje és
majd­nem tö­ké­le­te­sen gömb ala­kú. Rö­vid­re volt nyír­va raj­ta az ősz haj. A füle is
olyan apró volt, és annyi­ra a ko­po­nyá­já­hoz la­pult, hogy nem ront­hat­ta el an­nak
gömb­sze­rű ha­tá­sát. Ki­csi volt az orra is, s mint­ha csak cson­tos hom­lo­ka
gör­bü­le­té­nek meg­hosszab­bí­tá­sa lett vol­na. A szá­ja és az álla
mint két egye­nes vo­nal vág­ta el a göm­böt. Alat­tuk a rö­vid, vas­tag nyak, két
de­rék­szö­gű, hú­sos váll közt tűnt el a fe­hér pi­zsa­má­ban. Egyik kar­ja kí­vül
he­vert a ta­ka­rón: rö­vid, vas­kos kar volt. hur­ka­uj­jú, hú­sos mancs­ban vég­ző­dött.
Két sze­me ke­rek volt, kék, apró és vi­ze­nyős. Úgy lát­szott, mint­ha ez a szem­pár,
a vi­ze­nyős hár­tya mö­gött meg­búj­va, csak az al­kal­mat les­né a bo­zon­tos, fe­hér
szem­öl­dök alatt, hogy rá­vet­hes­se ma­gát va­la­mi­re, és meg­ra­gad­ja. Eli­hu Willsson
ti­pi­ku­san az az em­ber volt, akit csak az pró­bál­hat meg ki­zse­bel­ni, aki fe­ne­mód
bí­zik az uj­ja­i­ban.


Gömb­sze­rű fe­jé­nek kur­ta bic­cen­té­sé­vel az
ágya mel­lé pa­ran­csolt egy fo­tel­ba, egy má­sik bic­cen­tés­sel ki­pa­ran­csol­ta a
tit­kárt, az­tán meg­kér­dez­te:


– Mi az a his­tó­ria
a fi­am­mal?


Re­ked­tes volt a hang­ja. Túl­sá­go­san a
tor­ká­ból be­szélt, s alig moz­gat­ta az aj­ka­it. Ne­he­zen le­he­tett ér­te­ni a sza­va­it.


El­me­sél­tem neki.


– A Con­ti­nen­tal
De­tek­tív­ügy­nök­ség San Fran­cis­có-i fi­ók­já­nak a mun­ka­tár­sa va­gyok. Két nap­pal
ez­előtt kap­tunk a fi­á­tól egy csek­ket meg egy le­ve­let, amely­ben azt kér­te,
küld­jünk ki ide egy em­bert, aki a meg­bí­zá­sá­ból el­in­téz va­la­mit. Az az em­ber én
va­gyok. Meg­egyez­tünk, hogy teg­nap este ki­me­gyek a la­ká­sá­ra. Ki is men­tem, de
nem ta­lál­tam ott­hon. Ami­kor vissza­tér­tem a vá­ros­ba, meg­tud­tam, hogy
meg­gyil­kol­ták.


Eli­hu Willsson gya­na­kod­va le­sett rám.


– Na és? –
kér­dez­te.


– Mi­köz­ben a fi­á­ra
vár­tam, a me­nye te­le­fon­üze­ne­tet ka­pott, el­ment ha­zul­ról, s ami­kor vissza­jött,
mint­ha vé­res lett vol­na a ci­pő­je. És kö­zöl­te ve­lem, hogy a fér­je nem fog
ha­za­jön­ni. A fér­jét tíz negy­ven­kor lőt­ték le. Az asszony tíz
húsz­kor ment el ha­zul­ról, és ti­zen­egy után öt perc­cel tért vissza.


Az öreg­em­ber fel­egye­ne­se­dett az ágy­ban,
és szit­kok ára­da­tát zú­dí­tot­ta Mrs. Willsson­ra. Mi­kor vég­re ki­fo­gyott az ef­fé­le
sza­vak­ból, még min­dig bír­ta szusszal, hogy rám or­dít­son:


– Le­tar­tóz­tat­ták
már?


Mond­tam neki, hogy nem hin­ném.


Se­hogy se tet­szett neki, hogy a me­nye
még nincs la­kat alatt. Is­ten­te­le­nül düh­be gu­rult. Üvölt­ve ká­rom­ko­dott egy sort,
hogy be­le­pi­rult a fü­lem, s a vé­gén meg­kér­dez­te:


– Mi a fe­né­re vár még?


Túl öreg és be­teg volt. nem uta­sít­hat­tam
rend­re. El­ne­vet­tem ma­gam.


– Bi­zo­nyí­ték­ra.


– Bi­zo­nyí­ték­ra?
Hát mi kell még? Nem azt mond­ta, hogy?…


– Ne csi­nál­jon
ma­gá­ból bo­lon­dot – vág­tam a sza­vá­ba, hogy ne or­dít­son. – Mi­ért ölte vol­na meg a
fiát a me­nye?


– Mert egy fran­cia
rin­gyó! Mert…


Az aj­tó­ban meg­je­lent a tit­kár ijedt
arca.


– Mars in­nen! –
or­dí­tott rá az öreg. Az arc el­tűnt.


– Fél­té­keny volt
az asszony? – tet­tem fel a kér­dést, mi­előtt to­vább or­dít­ha­tott vol­na. – És
ta­lán ak­kor is hal­lom, ha nem or­dít. Ami­óta élesz­tőt et­tem, so­kat ja­vult a
hal­lá­som. Ök­le­it a két dom­bo­ru­lat­ra tet­te, ame­lyet a csí­pő­je raj­zolt ki a
ta­ka­rók alatt, és fe­lém bö­kött szög­le­tes ál­lá­val.


– Öreg és be­teg
va­gyok – je­len­tet­te ki ki­mér­ten –, de a leg­szí­ve­seb­ben fel­kel­nék, és fe­nék­be
rúg­nám.


Ezt el­en­ged­tem a fü­lem mel­lett, és
meg­is­mé­tel­tem:


– Fél­té­keny volt a
me­nye?


– Az hát –
fe­lel­te, de ez­út­tal nem or­dí­tott. – És ha­tal­mas­ko­dó és el­ké­nyez­te­tett és
gya­nak­vó és kap­zsi és ki­csi­nyes és lel­ki­is­me­ret­len és ha­zug és önző és át­ko­zot­tul
go­nosz, go­nosz a ve­le­jé­ig.


– Volt oka a
fél­té­keny­ség­re?


– Re­mé­lem –
fe­lel­te csí­pő­sen. – Még gon­dol­ni sem sze­re­tek rá, hogy a vé­rem­ből való fiam hű
volt hoz­zá. Pe­dig alig­ha­nem az volt. Ki­telt tőle.


– De nem tud rá
ma­gya­rá­za­tot, hogy mi­ért ölte vol­na meg a fér­jét?


– Hogy nem tu­dok?
– Megint üvöl­tött. – Hát nem most mond­tam, hogy…


– Mon­da­ni mond­ta.
De az még mind nem je­lent sem­mit. Csu­pa gye­re­kes do­log.


Az öreg­em­ber vissza­dob­ta a ta­ka­rót a
lá­bá­ról, és ki akart száll­ni az ágy­ból. Az­tán mást gon­dolt, fel­emel­te
ki­vö­rö­sö­dött ké­pét, és el­or­dí­tot­ta ma­gát:


– Stan­ley!


Az ajtó ki­nyílt, be­osont raj­ta a tit­kár.


– Dob­ja ki ezt a
csir­ke­fo­gót! – pa­ran­csolt rá a gaz­dá­ja, és meg­fe­nye­ge­tett az ök­lé­vel.


A tit­kár fe­lém for­dult. Meg­ráz­tam a
fe­jem.


– Jó lesz, ha
erő­sí­tést sze­rez – fi­gyel­mez­tet­tem.


A tit­kár össze­von­ta a szem­öl­dö­két.
Kö­rül­be­lül egy­idő­sek vol­tunk. Ő so­vány volt, ná­lam, majd­nem egy fej­jel
ma­ga­sabb, de jó húsz ki­ló­val könnyebb. Igaz, hogy az én nyolc­van­öt ki­lóm egy
ré­sze háj volt, de csak egy ré­sze. A tit­kár téb­lá­bolt egy da­ra­big, az­tán
bo­csá­nat­ké­rő­en el­mo­so­lyo­dott és ki­ment.


– Ép­pen azt
akar­tam mon­da­ni – for­dul­tam vissza az öreg­hez –, hogy úgy ter­vez­tem, ma reg­gel
be­szé­lek a fia fe­le­sé­gé­vel. Csak­hogy épp a sze­mem lát­tá­ra lé­pett be a ház­ba Max
Tha­ler, így az­tán ké­sőbb­re ha­lasz­tot­tam a lá­to­ga­tást.


Eli­hu Willsson gon­do­san vissza­húz­ta a
ta­ka­ró­kat a lá­bá­ra, hát­ra­dőlt a pár­ná­kon, és sze­mét a mennye­zet­re emel­te.


– Hmm –
dünnyö­gött. – Szó­val, így ál­lunk?


– Je­lent a do­log
va­la­mit? 


– Az a nő ölte meg
a fi­a­mat – ál­la­pí­tot­ta meg tel­jes meg­győ­ző­dés­sel. – Ezt je­len­ti.


Lép­tek hang­zot­tak fel a hall­ban,
ha­tá­ro­zot­tabb lép­tek, mint a tit­ká­ré. Ép­pen az ajtó elé ér­tek, ami­kor
el­kezd­tem:


– Maga arra
hasz­nál­ta fel a fiát, hogy…


– Mars in­nen! –
or­dí­tott az öreg a be­lép­ni ké­szü­lők­re. – És csuk­ják be azt az aj­tót! – Lán­go­ló
te­kin­te­tet ve­tett rám, és meg­kér­dez­te:


– Mire hasz­nál­tam
fel a fi­a­mat?


– Hogy le­szá­mol­jon
Tha­ler­rel, Yard­dal és a Finn-nel.


– Nem igaz!


– Nem én ta­lál­tam
ki. Egész Per­son­vil­le tud­ja.


– Ha­zug­ság! Az
új­sá­go­kat fel­té­tel nél­kül ad­tam oda neki. Azt csi­nált ve­lük, amit akart.


– Ezt meg kel­lett
vol­na ma­gya­ráz­nia a cim­bo­rá­i­nak. Ma­gá­nak biz­tos el­hit­ték vol­na.


– Fü­tyü­lök rá,
hogy mit hit­tek vol­na, és mit nem. Úgy van ahogy
mon­dom.


– Na és? A fia
ak­kor se tá­mad fel, ha fél­re­ér­tés­ből öl­ték meg… ha ugyan fél­re­ér­tés volt.


– Az a nő ölte
meg.


– Ta­lán.


– A fene a ta­lán­ja­i­ba! Igen­is ő ölte meg!


– Ta­lán. De azért
nem árt fon­to­ló­ra ven­nünk a do­log má­sik ol­da­lát is… a po­li­ti­ka­it. Meg­mon­da­ná
ne­kem…


– Csak azt
mond­ha­tom, hogy a fi­a­mat az a fran­cia rin­gyó ölte meg, és min­den egyéb, amit a hü­lye fe­jé­be vett, mar­ha­ság.


– De azért ér­de­mes
fon­to­ló­ra ven­ni – tar­tot­tam ki. – És maga va­ló­szí­nű­leg min­den­ki­nél job­ban
is­me­ri Per­son­vil­le po­li­ti­kai ku­lissza­tit­ka­it. A fi­á­ról van szó. A leg­ke­ve­sebb,
amit meg­te­het…


– A leg­ke­ve­sebb,
amit meg­te­he­tek – or­dí­tot­ta –, hogy azt mon­dom ma­gá­nak: men­jen a fe­né­be, vissza Fris­có­ba, a hü­lye­sé­ge­i­vel együtt…


Fel­áll­tam, és ri­de­gen fi­gyel­mez­tet­tem:


– A Great Wes­tern
Ho­tel­ben la­kom. De csak ak­kor za­var­jon, ha a vál­to­za­tos­ság ked­vé­ért haj­lan­dó
ér­tel­me­sen be­szél­ni.


El­hagy­tam a há­ló­szo­bát, és le­jöt­tem a
lép­csőn. A tit­kár a lép­cső al­já­ban sün­dör­gött, és bo­csá­nat­ké­rő­en mo­soly­gott.


– Han­da­ban­dá­zó vén
szi­var – mo­rog­tam.


– Szer­fe­lett
tem­pe­ra­men­tu­mos egyé­ni­ség – sut­tog­ta ő.


 


*


 


A He­rald szer­kesz­tő­sé­gé­ben
fel­kaj­tat­tam a meg­gyil­kolt fér­fi tit­kár­nő­jét. Apró, ti­zen­ki­lenc-húsz éves le­ány
volt, nagy, gesz­te­nye­bar­na sze­mek­kel. Gesz­te­nye­bar­na volt a haja is, s az arca
sá­padt, de csi­nos. Le­wis volt a ve­ze­ték­ne­ve.


Ki­je­len­tet­te, hogy nem tud sem­mit ar­ról,
hogy Per­son­vil­le-be hí­vott vol­na a fő­nö­ke.


– De hát –
ma­gya­ráz­ta – Mr. Willsson sze­re­tett min­dent ti­tok­ban tar­ta­ni, amed­dig csak
le­he­tett. Azért, mert… Azt hi­szem, tu­laj­don­kép­pen nem bí­zott őszin­tén sen­ki­ben.


– Még ma­gá­ban sem?


El­pi­rult.


– Ben­nem sem. De
per­sze még na­gyon rö­vid ide­je volt itt, és egyi­kün­ket sem volt mód­já­ban iga­zán
meg­is­mer­ni.


– Egyéb oká­nak is
kel­lett len­nie.


– Hát – az aj­ká­ba
ha­ra­pott, és egy sor ujj­le­nyo­ma­tot nyo­mott a mu­ta­tó­uj­já­val a ha­lott
író­asz­ta­lá­nak fé­nye­zett lap­já­ra –, az ap­já­nak… vagy­is az apja nem he­lye­sel­te,
amit mű­vel. És mi­vel az új­sá­gok tu­laj­don­kép­pen az ap­já­éi vol­tak, sze­rin­tem
ért­he­tő, ha Mr. Do­nald azt gon­dol­ta, hogy né­me­lyik al­kal­ma­zott­ja oda­adóbb híve
Mr. Eli­hu­nak, mint neki.


– Az öreg nem
ér­tett egyet a re­form­had­já­rat­tal? Mi­ért tűr­te hát, ha egy­szer az új­sá­gok az
övéi vol­tak?


A le­ány le­haj­tot­ta a fe­jét, mint­ha az
ujj­le­nyo­ma­ta­it ta­nul­má­nyoz­ná. A hang­ját is le­hal­kí­tot­ta.


– Nem könnyű
meg­ér­te­ni, ha nem tud­ja va­la­ki, hogy… Mr. Eli­hu ak­kor hív­ta haza Do­nal­dot…
vagy­is Mr. Do­nal­dot, ami­kor je­len­le­gi be­teg­sé­gét meg­elő­ző­en ágy­nak esett. Mr.
Do­nald majd­nem egész éle­té­ben Eu­ró­pá­ban élt. Dr. Pri­de fi­gyel­mez­tet­te Mr.
Eli­hut, hogy ide­je le­mon­da­nia ügyei sze­mé­lyes in­té­zé­sé­ről. Ezért hív­ta haza
táv­ira­ti­lag a fiát. De ami­kor Mr. Do­nald meg­ér­ke­zett, Mr. Eli­hu nem tud­ta
el­szán­ni rá ma­gát, hogy min­dent ki­en­ged­jen a ke­zé­ből. Mi­vel azon­ban még­is
sze­ret­te vol­na, ha Mr. Do­nald itt­hon ma­rad, ne­ki­ad­ta az új­sá­go­kat, vagy­is
meg­tet­te ki­adó­tu­laj­do­no­suk­nak. Mr. Do­nald­nak ked­vé­re való volt a do­log.
Pá­rizs­ban is új­ság­írás­sal fog­lal­ko­zott. Ami­kor rá­jött, mi­lyen ször­nyű ál­la­po­tok
ural­kod­nak itt – a vá­ros ügye­i­ben meg min­den –, re­form­had­já­ra­tot in­dí­tott. Nem
tud­ta – gye­rek­ko­ra óta nem volt itt­hon –, nem tud­ta, hogy…


– Nem tud­ta, hogy
az apja épp­oly lu­das a do­log­ban, mint akár­ki más – se­gí­tet­tem be­fe­jez­ni a
mon­da­tot.


A le­ány fész­ke­lő­dött egy ki­csit, nem
vet­te le sze­mét az ujj­le­nyo­ma­tok­ról, de nem mon­dott el­lent. Foly­tat­ta:


– Össze­vesz­tek.
Mr. Eli­hu rá­pa­ran­csolt Mr. Do­nald­ra, hogy hagy­ja abba, és “ne ka­var­ja fel
a dol­go­kat. De Mr. Do­nald nem volt haj­lan­dó ab­ba­hagy­ni. Ta­lán ab­ba­hagy­ta vol­na,
ha tud­ja… mind­azt, amit tud­nia kel­lett vol­na. De azt hi­szem, fel sem me­rült
ben­ne a gon­do­lat, hogy az apja va­ló­ban ko­mo­lyan komp­ro­mit­tál­va van. És az apja
nem mond­hat­ta meg neki. Azt hi­szem, nem le­het könnyű egy apa szá­má­ra ilyes­mit
meg­mon­da­ni a fi­á­nak. Meg­fe­nye­get­te Mr. Do­nal­dot, hogy vissza­ve­szi tőle az
új­sá­go­kat. Nem tu­dom, hogy ko­mo­lyan gon­dol­ta-e. De az­tán újra meg­be­te­ge­dett, és
min­den ment to­vább, ahogy ad­dig.


– Do­nald Willsson
csak­ugyan nem bí­zott ma­gá­ban? – tet­tem fel a kér­dést.


– Nem. – Ezt
majd­nem sut­tog­va mond­ta.


– Ak­kor hon­nan
tud­ja mind­ezt?


– Én csak azt
pró­bá­lom… szó­val, pró­bá­lok se­gí­te­ni ma­gá­nak, hogy meg­ál­la­pít­sa, ki gyil­kol­ta
meg Mr. Do­nal­dot – fe­lel­te nyo­ma­té­ko­san. – Ah­hoz nincs joga, hogy…


– A leg­töb­bet
pil­la­nat­nyi­lag az­zal se­gít, ha meg­mond­ja, hon­nan tud­ja mind­ezt – erős­köd­tem.


Az író­asz­tal­ra me­redt, az aj­kát
ha­rap­dál­ta. Vár­tam. Vé­gül ki­bök­te:


– Az én apám Mr.
Eli­hu Willsson tit­ká­ra.


– Kö­szö­nöm.


– De ne­hogy azt
gon­dol­ja, hogy…


– Nem tar­to­zik rám
– nyug­tat­tam meg. – Mit ke­re­sett Willsson az este a Hur­ri­ca­ne Stree­ten, mi­kor
tud­ta, hogy ve­lem van ta­lál­ko­zó­ja?


A lány azt fe­lel­te, hogy nem tud­ja.
Meg­kér­dez­tem, hal­lot­ta-e, mi­kor Willsson te­le­fo­non azt mond­ta ne­kem, hogy
ke­res­sem fel tíz­kor a la­ká­sán. Azt fe­lel­te, hogy hal­lot­ta.


– Mit csi­nált
Willsson az­u­tán? Pró­bál­jon vissza­em­lé­kez­ni a leg­je­len­ték­te­le­nebb do­log­ra is,
amit utá­na mon­dott vagy csi­nált, egé­szen ad­dig, amíg maga el nem tá­vo­zott, mert
le­telt a mun­ka­ide­je.


A lány hát­ra­dőlt a szé­ken, be­huny­ta a
sze­mét, és össze­rán­col­ta a hom­lo­kát.


– Maga… ha maga
volt az, aki­nek azt mond­ta, hogy ke­res­se fel a la­ká­sán… két óra kö­rül
te­le­fo­nált. Utá­na Mr. Willsson dik­tált né­hány le­ve­let, egyet az egyik
pa­pír­gyár­nak, egyet Ke­efer sze­ná­tor­nak a pos­tai ta­ri­fa bi­zo­nyos mó­do­sí­tá­sá­val
kap­cso­lat­ban, és… Ja igen! Rö­vid­del há­rom óra előtt
húsz perc­re el­ment va­la­ho­vá. És mi­előtt el­ment, ki­ál­lí­tott egy csek­ket.


– Ki­nek a ne­vé­re?


– Azt nem tu­dom.
Csak azt lát­tam, hogy ki­ál­lít­ja.


– Hol a
csekk­fü­ze­te? Ma­gá­val szok­ta hor­da­ni?


– Itt van. – A
lány fel­ug­rott, meg­ke­rül­te Willsson író­asz­ta­lát, és meg­pró­bál­ta ki­húz­ni a fel­ső
fi­ó­kot. – Zár­va.


Oda­áll­tam a lány mel­lé, ki­egye­ne­sí­tet­tem
egy gém­kap­csot, s az­zal meg a zseb­ké­sem pen­gé­jé­vel si­ke­rült ki­nyit­ni a fi­ó­kot.


A lány ki­vett be­lő­le egy kes­keny, la­pos
csekk­fü­ze­tet. Az Első Nem­ze­ti Bank csekk­fü­ze­te volt. Az utol­só el­hasz­nált
szel­vé­nyen ez állt: 5000 dol­lár. Más sem­mi. Se név, se ma­gya­rá­zat.


– Szó­val, ez­zel a
csek­kel ment el, és húsz per­cig volt tá­vol? – kér­dez­tem. – El­ér­he­tett ennyi idő
alatt a bank­ba és vissza?


– Öt perc is elég
lett vol­na hoz­zá.


– Egyéb nem
tör­tént, mi­előtt ki­ál­lí­tot­ta a csek­ket? Gon­dol­koz­zon. Nem ka­pott Mr. Willsson
sem­mi­fé­le üze­ne­tet? Le­ve­let? Te­le­font?


– Lás­suk csak. –
Megint be­huny­ta a sze­mét. – Dik­tált né­hány le­ve­let… Ó, mi­lyen os­to­ba va­gyok!
Volt egy te­le­fon, hív­ta va­la­ki. Azt mond­ta a kagy­ló­ba: “Igen, tíz­re ott tu­dok
len­ni, de azon­nal el is kell jön­nöm.” Az­tán megint azt mond­ta: “Rend­ben,
tíz­kor.” Mást nem mon­dott, csak több­ször is el­is­mé­tel­te, hogy: “Igen,
igen.”


– Fér­fi­val be­szélt
vagy nő­vel?


– Hon­nan
tud­hat­nám?


– Gon­dol­koz­zon.
Egy fér­fi­val csak más han­gon szo­kott be­szél­ni, mint egy nő­vel!


A lány gon­dol­ko­zott egy da­ra­big.


– Ak­kor nő volt az
il­le­tő.


– Me­lyi­kük
tá­vo­zott el el­ső­nek az este? Maga vagy ő?


– Én. Ő… Már
mond­tam, hogy az apám Mr. Eli­hu tit­ká­ra. Neki meg Mr. Do­nald­nak meg­be­szé­lé­se
volt kora este, az új­ság pénz­ügyei dol­gá­ban. Apa ke­vés­sel öt után jött be. Azt
hi­szem, együtt va­cso­ráz­tak.


Ez volt min­den, amit a Le­wis lány­ból ki
tud­tam szed­ni. Azt mond­ta, nem tud sem­mi­ről, ami meg­ma­gya­ráz­ná, ho­gyan ke­rült
Willsson a Hur­ri­ca­ne Street ezer­egy­szá­zas ház­tömb­je elé. És ki­je­len­tet­te, hogy
Mrs. Willsson­ról sem tud sem­mit.


Át­ku­tat­tuk a ha­lott író­asz­ta­lát, de
sem­mit sem ta­lál­tunk, ami bár­mi­lyen szem­pont­ból ér­de­kes lett vol­na. Ki­fag­gat­tam
a te­le­fo­nos­kis­asszo­nyo­kat is, ered­mény­te­le­nül. Egy tel­jes órát töl­töt­tem el a
kül­dön­cök, szer­kesz­tők meg ha­son­lók ki­kér­de­zé­sé­vel, és sem­mi­vel sem let­tem
oko­sabb. A ha­lott, ahogy a tit­kár­nő­je mond­ta, ér­tett hoz­zá, ho­gyan őriz­ze meg
ma­gá­nak a tit­ka­it. 







3.

Dinah Brand


Az Első Nem­ze­ti Bank­ban egy Al­bu­ry nevű
se­géd­pénz­tá­rost csíp­tem el. Jó­ké­pű, hu­szon­öt év kö­rü­li, sző­ke fi­a­tal­em­ber volt.


– Willsson
csekk­jét én hi­te­le­sí­tet­tem – je­len­tet­te ki, mi­után el­ma­gya­ráz­tam neki, mi
já­rat­ban va­gyok. – Di­nah Brand ne­vé­re volt ki­ál­lít­va, öt­ezer dol­lár­ról.


– Tud­ja, ki ez a
Di­nah Brand?


– De mennyi­re.
Is­me­rem.


– El­mon­da­ná, mit
tud róla?


– Sem­mi aka­dá­lya.
Szí­ve­sen el­mon­da­nám, csak­hogy már­is nyolc perc ké­sé­sem van egy meg­be­szé­lés­ről
a…


– Nem va­cso­ráz­na
ve­lem ma este, és mon­da­ná el ak­kor?


– Az jó lesz.


– Te­hát hét­kor a
Great Wes­tern­ben?


– Rend­ben.


– Már me­gyek is,
hogy maga is me­hes­sen a meg­be­szé­lé­sé­re, csak azt mond­ja meg még ne­kem, van-e
Di­nah Brand­nek fo­lyó­szám­lá­ja ma­guk­nál?


– Van. És ma
reg­gel le­tét­be is he­lyez­te a csek­ket. A csekk je­len­leg a rend­őr­ség ke­zé­ben van.


– Ne mond­ja. És
hol la­kik a lány?


– A Hur­ri­ca­ne
Street 1232. alatt.


– Ejha! – mond­tam.
Az­tán: – Visz­lát este. – És el­jöt­tem.


Kö­vet­ke­ző ál­lo­má­som a rend­őr­fő­nök
iro­dá­ja volt, a Vá­ros­há­zán.


Noo­nan, a rend­őr­fő­nök, kö­vér em­ber volt,
jo­vi­á­lis, ke­rek ar­cá­ban zöl­des szí­nű, hu­nyor­gó sze­mek­kel. Ami­kor elő­ad­tam, mit
ke­re­sek a vá­ros­ban, úgy tett, mint­ha örül­ne neki. Ke­zet rá­zott ve­lem, meg­kí­nált
egy szi­var­ral, és le­ül­te­tett.


– Most pe­dig –
mond­ta, mi­kor le­te­le­ped­tünk – árul­ja el ne­kem, ki kö­vet­te el a gyil­kos­sá­got!


– Fo­gal­mam sincs
róla. 


– Akár­csak ne­kem –
hang­zott a jó­ked­vű vá­lasz egy füst­fel­hőn ke­resz­tül. – De ta­lál­gat­ni csak
ta­lál­gat, nem?


– Ta­lál­ga­tás­sal
nem szok­tam sok­ra men­ni, kü­lö­nö­sen, ha nem is­me­rem a té­nye­ket.


– A té­nye­ket pár
szó­val össze­fog­lal­ha­tom – fe­lel­te. – Willsson teg­nap, köz­vet­le­nül zá­rás előtt,
hi­te­le­sít­te­tett a bank­ban egy Di­nah Brand ne­vé­re ki­ál­lí­tott, öt­ezer dol­lá­ros
csek­ket. És este, nem messze a lány há­zá­tól, le­lőt­ték egy 32-es­sel. Né­há­nyan,
akik meg­hal­lot­ták a lö­vé­se­ket, egy fér­fit meg egy nőt lát­tak a hul­la fölé
ha­jol­ni. És ma kora reg­gel ne­ve­zett Di­nah Brand, le­tét­be he­lyez­te a szó­ban
for­gó csek­ket az em­lí­tett bank­ban. Nos?


– Ki ez a Di­nah
Brand?


A rend­őr­fő­nök le­ver­te a szi­var­ja ha­mu­ját
az író­asz­tal lap­já­ra, s vas­tag uj­jai közt a szi­var­ral szé­les moz­du­la­tot tett.


– Egy or­szá­gos kur­va, ahogy mon­da­ni szo­kás. Egy lu­xus­nő. Nagy­stí­lű száj ha,
aki drá­ga pén­zen tar­tat­ja ki ma­gát.


– Meg­in­dí­tot­ta már
el­le­ne az el­já­rást?


– Nem. Egy-két
do­log­nak előbb még utá­na kell néz­nünk. De raj­ta tart­juk a sze­mün­ket, és
meg­lát­juk, mi lesz. Amit mond­tam, ter­mé­sze­te­sen köz­tünk ma­rad.


– Ter­mé­sze­te­sen.
Most pe­dig ezt hall­gas­sa meg – és el­mond­tam neki, mit lát­tam és hal­lot­tam elő­ző
este, mi­köz­ben Do­nald Willsson­ra vá­ra­koz­tam a la­ká­sán.


Ami­kor be­fe­jez­tem, a rend­őr­fő­nök
össze­csü­csö­rí­tet­te vas­tag aj­kát, és hal­kan füttyen­tett egyet.


– Em­ber, ez na­gyon
ér­de­kes! – ki­ál­tott fel. – Te­hát vér volt a nő ci­pő­jén, és azt mond­ta, hogy a
fér­je nem jön haza?


– An­nak néz­tem –
vá­la­szol­tam az első kér­dés­re, a má­so­dik­ra meg azt, hogy: – Igen.


– Be­szélt vele az­óta? – kér­dez­te.


– Nem! Fel akar­tam
ke­res­ni ma reg­gel, de egy Tha­ler nevű fi­a­tal­em­ber az or­rom előtt lé­pett be a
ház­ba, így az­tán ké­sőbb­re ha­lasz­tot­tam a lá­to­ga­tást.


– Az ál­dó­ját neki!
– Zöl­des sze­me vi­dá­man csil­lo­gott. – Azt mond­ja, hogy Sut­to­gó nála járt?


– Igen.


A pad­ló­ra dob­ta a szi­var­ját, fel­állt,
kö­vér man­csá­val rá­te­nye­relt az író­asz­tal lap­já­ra, és egé­szen hoz­zám ha­jolt
fö­löt­te. Min­den pó­ru­sá­ból elé­ge­dett­ség su­gár­zott.


– Em­ber, maga
te­li­be ta­lált – uj­jon­gott. – Di­nah Brand en­nek a Sut­to­gó­nak a nője. Jöj­jön,
be­szél­ges­sünk el egy ki­csit az öz­veggyel.


 


*


 


A rend­őr­fő­nök ko­csi­já­ból Mrs. Willsson
re­zi­den­ci­á­ja előtt száll­tunk ki. Ami­kor Noo­nan az első lép­cső­fok­ra tet­te a
lá­bát, egy pil­la­nat­ra meg­állt, és a csen­gő fölé akasz­tott fe­ke­te fá­tyol­ra
pil­lan­tott.


– Hát igen –
je­gyez­te meg –, meg­tör­tént, ami­nek meg kel­lett tör­tén­nie. – Az­tán fel­men­tünk a
lép­csőn.


Mrs. Willsson nem na­gyon vá­gyott lát­ni
ben­nün­ket, de a rend­őr­fő­nö­köt rend­sze­rint fo­gad­ják, ha ra­gasz­ko­dik hoz­zá. És
Noo­nan ra­gasz­ko­dott hoz­zá. Az eme­let­re ve­zet­tek ben­nün­ket, ott ült
Do­nald Willsson öz­ve­gye a könyv­tár­szo­bá­ban, tal­pig gyász­ban. Kék sze­mé­nek
fa­gyos volt a te­kin­te­te.


Noo­nan is, meg én is dünnyög­tünk né­hány
rész­vét­tel­jes frá­zist, az­tán a rend­őr­fő­nök el­kezd­te:


– Csak egy-két
kér­dést sze­ret­nénk fel­ten­ni. Pél­dá­ul, hogy hol járt az éj­sza­ka?


Az asszony ba­rát­ság­ta­lan pil­lan­tást
ve­tett rám, az­tán a rend­őr­fő­nök­re, össze­rán­col­ta a hom­lo­kát, és gő­gö­sen
meg­kér­dez­te:


– Sza­bad­na tud­nom,
mi akar ez len­ni? Ki­hall­ga­tás?


Eszem­be ju­tott, hány­szor hal­lot­tam ezt a
kér­dést szó sze­rint így és ugyan­ilyen hang­súllyal. A rend­őr­fő­nök azon­ban
el­en­ged­te a füle mel­lett, és nyá­ja­san foly­tat­ta:


– Meg az­tán len­ne
kér­dé­sünk egy bi­zo­nyos folt­tal kap­cso­lat­ban is az egyik ci­pő­jén. A jobb lá­bán.
De le­het, hogy a ba­lon. Mind­egy. Va­la­me­lyi­ken a ket­tő kö­zül.


Az asszony fel­ső ajka re­meg­ni kez­dett.


– Más nincs? –
for­dult fe­lém a rend­őr­fő­nök. De mi­előtt még vá­la­szol­hat­tam vol­na, cset­tin­tett
egyet a nyel­vé­vel, és új­ból az asszony felé for­dí­tot­ta nyá­jas ar­cát: – Majd
el­fe­lej­tet­tem. Az is ér­de­kel­ne, hon­nan tud­ta, hogy a fér­je nem fog ha­za­jön­ni.


Az asszony meg­mar­kol­ta egyik fal­fe­hér
ke­zé­vel a szék há­tát, és ki­csit meg­tán­to­rod­va fel­állt.


– Re­mé­lem,
meg­bo­csát, ha…


– Ké­rem, ké­rem. –
A rend­őr­fő­nök nagy­lel­kű moz­du­la­tot tett vas­kos man­csá­val. – Nem akar­juk so­ká­ig
za­var­ni. Csak tud­ni sze­ret­nénk, hol járt, mi tör­tént a ci­pő­jé­vel, és hon­nan
tud­ta, hogy a fér­je nem jön haza. És most jut eszem­be: még va­la­mit sze­ret­nénk
tud­ni. Mit ke­re­sett itt ma reg­gel Tha­ler?


Mrs. Willsson új­ból le­ült, na­gyon
me­re­ven. A rend­őr­fő­nök meg csak néz­te. Egy gyön­géd­nek szánt mo­soly­tól ko­mi­kus
rán­cok­ba gyű­rő­dött göd­rös-há­jas arca. Az asszony­nak egy idő múl­va el­er­nyedt a
vál­la, le­haj­tot­ta a fe­jét, a háta meg­gör­nyedt. Fog­tam egy szé­ket, és le­ül­tem
szem­közt vele.


– Fe­lel­nie kell,
Mrs. Willsson – mond­tam, olyan együtt­ér­zés­sel a han­gom­ban, ami­lyen­nel csak
tud­tam. – Mu­száj tisz­táz­nunk eze­ket a rész­le­te­ket.


– Gon­dol­ja, hogy
va­la­mi tit­kol­ni­va­lóm van? – kér­dez­te ki­hí­vó­an, új­ból ki­húz­ta ma­gát, és
meg­me­re­ve­dett. Na­gyon gon­do­san ej­tett ki min­den szót, csak az r-eket mos­ta el
egy ki­csit. – El kel­lett men­nem ha­zul­ról. A folt vér volt. Tud­tam, hogy a
fér­jem meg­halt. Tha­ler a fér­jem ha­lá­la ügyé­ben ke­re­sett fel. Fe­lel­tem ez­zel a
kér­dé­se­ik­re?


– Mind­ezt ed­dig is
tud­tuk – vá­la­szol­tam, – Ma­gya­rá­za­tot ké­rünk.


Új­ból fel­állt, és ha­ra­go­san
ki­je­len­tet­te:


– Nem tet­szik
ne­kem ez a hang. Nem va­gyok haj­lan­dó ilyen…


Noo­nan köz­be­szólt:


– Rend­ben van,
Mrs. Willsson. De ak­kor meg kell kér­nünk, hogy jöj­jön ve­lünk a Vá­ros­há­zá­ra.


Az asszony há­tat for­dí­tott neki, mély
lé­leg­ze­tet vett, és ne­kem ve­tet­te oda a sza­va­it.


– Mi­köz­ben itt
ül­tünk és Do­nald­ra vár­tunk, va­la­ki fel­hí­vott. Egy fér­fi. Nem volt haj­lan­dó
el­árul­ni a ne­vét. Azt mond­ta, hogy a fér­jem most ment be egy Di­nah Brand nevű
nő há­zá­ba, egy öt­ezer dol­lá­ros csek­kel a zse­bé­ben. Meg­ad­ta a nő cí­mét is. Erre
ko­csi­ba ül­tem, oda­haj­tot­tam, ki­csit lej­jebb meg­áll­tam az ut­cán, és vár­tam, hogy
Do­nald ki­jöj­jön.


Vá­ra­ko­zás köz­ben pil­lan­tot­tam meg Max
Tha­lert, akit lá­tás­ból is­mer­tem. El­ment a nő há­zá­ig, de be nem ment.
Vissza­for­dult és el­ment. Az­tán ki­jött Do­nald, és el­in­dult az ut­cán. En­gem nem
vett ész­re. Én meg nem akar­tam, hogy ész­re­ve­gyen. Haza akar­tam haj­ta­ni, hogy én
le­gyek itt­hon ha­ma­rább. Ép­pen el­in­dí­tot­tam a ko­csit, ami­kor meg­hal­lot­tam a
lö­vé­se­ket, és lát­tam, hogy Do­nald el­esik. Gyor­san ki­ug­rot­tam a ko­csi­ból, és
hoz­zá­ro­han­tam. Ha­lott volt. Két­ség­be­es­tem. Az­tán oda­jött Tha­ler. Azt mond­ta,
hogy ha ott ta­lál­nak Do­nald mel­lett, azt fog­ják mon­da­ni, hogy én öl­tem meg.
Rá­be­szélt, hogy gyor­san ül­jek be a ko­csi­ba, és jöj­jek haza.


Könnyek ül­tek a sze­mé­ben, de a könnye­in
át az ar­co­mat für­kész­te. Nyil­ván arra pró­bált rá­jön­ni, mit szó­lok a
szto­ri­já­hoz. Mi­kor nem. szól­tam sem­mit, meg­kér­dez­te:


– Ezt akar­ták
tud­ni?


– Lé­nye­gé­ben igen
– fe­lel­te Noo­nan. Az asszony mel­lé ke­rült. – Mit mon­dott Tha­ler ma reg­gel?


– Azt ta­ná­csol­ta,
hogy hall­gas­sak. – Erőt­len és bá­tor­ta­lan lett a hang­ja. – Azt mond­ta, ha
meg­tud­ja va­la­ki, hogy ott vol­tunk, ben­nün­ket… vagy va­la­me­lyi­kün­ket fog
gya­nú­sí­ta­ni a gyil­kos­ság­gal, mi­vel Do­nal­dot ak­kor öl­ték meg, ami­kor ki­jött a
nő­től, mi­után oda­ad­ta neki a pénzt.


– Hon­nan jöt­tek a
lö­vé­sek? – kér­dez­te a rend­őr­fő­nök.


– Nem tu­dom. Nem
lát­tam sem­mit. Csak azt lát­tam… ami­kor fel­néz­tem, hogy… Do­nald el­vá­gó­dik.


– Tha­ler lőtt?


– Nem – vág­ta rá
az asszony. Az­tán ke­rek­re nyílt a sze­me, és meg­fe­szült az ajka. A szí­vé­re tet­te
a ke­zét. – Nem tu­dom. Azt hi­szem, nem ő lőtt, és ő is azt mond­ta, hogy nem ő
volt. Nem tu­dom, hol tar­tóz­ko­dott a lö­vés pil­la­na­tá­ban. Nem tu­dom, mi­ért, de
ed­dig eszem­be se ju­tott, hogy eset­leg ő lőtt.


– És most? Hogy
eszé­be jut­tat­tuk? – kér­dez­te Noo­nan.


– Le­het… Le­het,
hogy ő volt.


A rend­őr­fő­nök rám ka­csin­tott. Fan­tasz­ti­kus
ka­csin­tás volt: részt vett ben­ne va­la­mennyi arc­iz­ma. Az­tán egy ki­csit
vissza­ka­nya­ro­dott:


– Csak­ugyan nem
tud­ja, ki hív­ta fel?


– Nem volt
haj­lan­dó meg­mon­da­ni a ne­vét.


– A hang­ra sem
is­mert rá?


– Nem.


– Mi­lyen hang
volt?


– Az il­le­tő hal­kan
be­szélt, mint­ha fél­ne, hogy meg­hall­ják. Alig ér­tet­tem.


– Sut­to­gott? – A
rend­őr­fő­nök szá­ja nyit­va ma­radt, mi­után az utol­só hang is el­hagy­ta az aj­kát.
Zöl­des sze­me mo­hón csil­lo­gott a zsír­pár­nák közt.


– Igen. Re­ked­ten
sut­to­gott.


A rend­őr­fő­nök hir­te­len össze­csuk­ta a szá­ját,
az­tán új­ból ki­nyi­tot­ta, és meg­győ­ző­dés­sel ki­je­len­tet­te:


– Tha­ler be­szélt.


Az asszony fel­ug­rott, és nagy sze­me­ket
me­resz­tett a rend­őr­fő­nök­re, az­tán rám.


– Ő volt! –
ki­ál­tot­ta. – Ő!


 


*


 


Mire vissza­ér­tem a Great Wes­tern
Ho­tel­be, Ró­bert Al­bu­ry, az Első Nem­ze­ti Bank fi­a­tal se­géd­pénz­tá­ro­sa már a
hall­ban ül­dö­gélt. Fel­men­tünk a szo­bám­ba, ho­zat­tam egy kis je­get, ke­ver­tem egy
whis­kyt cit­rom­lé­vel és grá­nát­al­maszörp­pel, be­le­dob­tam a je­get, hogy hi­de­gebb
le­gyen, me­git­tuk, az­tán le­men­tünk az ét­te­rem­be.


– Most pe­dig
me­sél­jen a lány­ról – mond­tam, mi­kor ka­na­laz­ni kezd­tük a le­vest.


– Ta­lál­ko­zott már
vele? – kér­dez­te.


– Még nem.


– De hal­la­ni csak
hal­lott róla?


– Csak annyit,
hogy mes­te­re a szak­má­já­nak.


– Az bi­zony –
he­lye­selt. – Gon­do­lom, ha­ma­ro­san be­szél­ni fog vele. Ele­in­te úgy fog­ja érez­ni,
hogy csa­ló­dott. De az­tán, maga se tud­ja meg­mon­da­ni, mi­kor és ho­gyan, min­den
csa­ló­dott­sá­gát el­fe­lej­ti, és már­is azon ve­szi ész­re ma­gát, hogy az éle­te
tör­té­ne­tét me­sé­li neki, a gond­ja­i­val és a re­mé­nye­i­vel együtt. – Szé­gyen­lő­sen
el­ne­vet­te ma­gát, mint egy kis­fiú. – És ak­kor már a rab­ja lesz, tel­jes­ség­gel a
rab­ja.


– Kö­szö­nöm a
fi­gyel­mez­te­tést. Hon­nan tud­ja mind­ezt?


Le­ve­ses­ka­na­la meg­állt a le­ve­gő­ben,
za­var­tan rám né­zett, és be­val­lot­ta:


– Meg­fi­zet­tem
érte.


– Ak­kor alig­ha­nem
drá­gán. Úgy hal­lom, Di­nah sze­re­ti a di­ne­ró-t.


– Csak­ugyan
bo­lond­ja a pénz­nek. De va­la­hogy nem le­het rá ha­ra­gud­ni érte. Olyan
lep­le­zet­le­nül anya­gi­as, olyan őszin­tén kap­zsi, hogy meg se bot­rán­ko­zik raj­ta az
em­ber. Majd ha meg­is­me­ri, meg­ér­ti, mit aka­rok ez­zel mon­da­ni.


– Le­het­sé­ges. Nem
ha­rag­szik, ha meg­kér­dem, mi­ért sza­kí­tot­tak?


– De­hogy
ha­rag­szom. El­fo­gyott a pén­zem. Ezért.


– Csak így? Ilyen
fleg­ma­ti­ku­sán mond­ja?


El­pi­rult egy ki­csit. Bó­lin­tott.


– Úgy lá­tom, nem
vet­te a szí­vé­re a dol­got.


– Nem volt más
vá­lasz­tá­som. – Ro­kon­szen­ves, fi­a­tal ar­cán el­mé­lyült a pír. Ha­boz­va foly­tat­ta. –
Tu­laj­don­kép­pen nagy há­lá­val tar­to­zom neki érte. Ő… Igen, ezt el kell mon­da­nom
ma­gá­nak. Sze­ret­ném, ha ezt az ol­da­lát is meg­is­mer­né. Nem volt sok pén­zem. S
ami­kor el­fo­gyott… Ne fe­lejt­se el, hogy fi­a­tal vol­tam, és fü­lig sze­rel­mes.
Ami­kor el­fo­gyott a pén­zem, ott volt a ban­ké. És én… De hát ma­gá­nak tel­je­sen
mind­egy, hogy va­ló­ban el­kö­vet­tem-e va­la­mit, vagy csak gon­dol­tam rá. Ö min­den­eset­re
rá­jött. Soha sem­mit nem tud­tam el­tit­kol­ni előt­te. És az volt a vég.


– Ö sza­kí­tott
ma­gá­val?


– Igen, hál’
is­ten­nek! Ha nem így tör­té­nik, le­het, hogy maga most en­gem ke­res­ne,
sik­kasz­tá­sért. Ezért tar­to­zom neki há­tá­val.


– Ag­go­dal­ma­san
össze­rán­col­ta a hom­lo­kát.


– De, ugye, er­ről
nem be­szél sen­ki­nek? Tud­ja, mire gon­do­lok. Csak azt akar­tam, hogy tud­ja, van
Di­nah-nak jó ol­da­la is. A má­sik­ról úgy­is ele­get fog hal­la­ni.


– Le­het, hogy
ilyen ol­da­la is van. De az nem éri meg neki a koc­ká­za­tot, hogy eset­leg zűr­be
ke­rül­jön.


Ezen el­gon­dol­ko­zott egy da­ra­big, az­tán
meg­ráz­ta a fe­jét.


– Nem hi­szem, hogy
ez len­ne a tel­jes igaz­ság. Még ha van is ben­ne va­la­mi.


– Azt hit­tem,
min­den­ki­vel kö­nyör­te­le­nül meg­fi­zet­tet min­dent.


– Hát Dan Rolff? –
kér­dez­te.


– Az ki?


– Ál­lí­tó­lag a
test­vé­re vagy a fél­test­vé­re vagy mi­cso­da. De nem az. Egy le­csú­szott alak,
Té­bé­cés. Di­nah-nál la­kik, el­tar­ta­ni is Di­nah tart­ja el. Nem mint­ha sze­rel­mes
len­ne bele vagy va­la­mi. Egy­sze­rű­en csak föl­szed­te va­la­hol, és ma­gá­hoz vet­te.


– Ki van még?


– Volt még az a
ra­di­ká­lis pa­sas, az­zal is járt egy ide­ig. Nem
va­ló­szí­nű, hogy sok pénzt sze­dett ki be­lő­le.


– Mi­fé­le ra­di­ká­lis
pa­sas?


– Még a sztrájk
ide­jén jött ide. Quint a neve.


– Szó­val, ő is
raj­ta volt a lány lis­tá­ján?


– Ál­lí­tó­lag ezért
ma­radt itt a sztrájk után is.


– Szó­val, még
min­dig raj­ta van.


– Már nincs. Di­nah
el­árul­ta ne­kem, hogy meg­ijedt tőle. A pa­sas
meg­fe­nye­get­te, hogy meg­öli.


– Úgy lát­szik,
előbb-utóbb min­den­kit a há­ló­já­ba ke­rí­tett.


– Min­den­kit, akit
csak akart – fe­lel­te őszin­te meg­győ­ző­dés­sel.


– És Do­nald
Willsson lett vol­na a leg­utób­bi hó­dí­tá­sa?


– Nem tu­dom. Sose
hal­lot­tam ró­luk plety­ká­im, és nem is lát­tam őket együtt. A rend­őr­fő­nök meg­kért
ben­nün­ket, hogy nézzünk utá­na, nem ál­lí­tott-e ki Di­nah ne­vé­re csek­ket más­kor
is, de sem­mi nyo­mát nem ta­lál­tuk. Nem is em­lék­szik rá sen­ki, hogy ilyen­nel
ta­lál­ko­zott vol­na.


– Maga sze­rint ki
volt a lány utol­só… kun­csaft­ja?


– Az utób­bi idő­ben
gyak­ran lát­tam a vá­ros­ban egy Tha­ler nevű pa­sas­sal.
Két it­te­ni kár­tya­bar­lang tu­laj­do­no­sa. Rend­sze­rint csak Sut­to­gó­nak ne­ve­zik.
Bi­zo­nyá­ra hal­lott már róla.


 


*


 


Fél ki­lenc­kor el­vál­tam a fi­a­tal
Al­bu­ry­től, és el­in­dul­tam a Fo­rest Street­re, a Mi­ner’s Ho­tel felé. Már kö­zel
jár­tam a szál­lo­dá­hoz, ami­kor össze­ta­lál­koz­tam Bill Quint­tel.


– Hel­lo! – kö­szön­tem
rá. – Ép­pen ma­gá­hoz igye­kez­tem.


Oda­plán­tál­ta ma­gát elém, és te­tő­től
tal­pig vé­gig­mért.


– Szó­val, maga he­kus – mo­rog­ta.


– Ilyen az én
sze­ren­csém – la­men­tál­tam. – Azért tet­tem meg ek­ko­ra utat, hogy meg­mond­jam, és
maga már tud­ja.


– Ez­út­tal ki
ér­dek­li?


– Do­nald Willsson.
Ugye is­mer­te?


– Is­mer­tem.


– Jól?


– Nem.


– Mi volt róla a
vé­le­mé­nye?


Le­biggyesz­tet­te szür­ke aj­ka­it, és va­la­mi
olyan han­got hal­la­tott, mint ami­kor vász­nat re­pesz­te­nek. Az­tán ki­je­len­tet­te:


– Az, hogy
nya­va­lyás li­be­rá­lis.


– Di­nah Bran­det
is­me­ri? – kér­dez­tem.


– Is­me­rem. –
Meg­duz­zadt a nya­ka. Mint­ha meg is rö­vi­dült vol­na.


– Gon­dol­ja, hogy ő
ölte meg Willssont?


– Per­sze. Nem
vi­tás.


– Te­hát nem maga?


– Nem a fe­nét – fe­lel­te. – Együtt öl­tük meg. Van még kér­dé­se?


– Vol­na, de meg­tar­tom
ma­gam­nak. Úgy­se mon­da­na iga­zat.


Vissza­sé­tál­tam a Bro­ad­way­re, fog­tam egy
ta­xit, és szól­tam a so­főr­nek, hogy vi­gyen a Hur­ri­ca­ne Street 1232. alá.







4.

A Hurricane Street


Egy szür­ke, kis, fa­vá­zas épü­let előtt
áll­tunk meg. Csön­ge­té­sem­re egy fá­radt arcú, cin­gár fér­fi nyi­tott aj­tót. A
szín­te­len arc­ban csak egy-egy fél­dol­lá­ros nagy­sá­gú, vö­rös folt vi­rí­tott
két­ol­dalt. Mind­járt gon­dol­tam, hogy ő Dan Rolff, a tü­dő­ba­jos.


– Miss Brand­del
sze­ret­nék be­szél­ni – mond­tam neki.


– Kit je­lent­he­tek
be? – A hang­ján érez­ni le­he­tett, hogy be­teg, és azt is, hogy ta­nult em­ber.


– A ne­vem nem
mon­da­na neki sem­mit. Willsson ha­lá­la ügyé­ben sze­ret­nék vele be­szél­ni.


Rám emel­te sö­tét, fá­radt sze­mét.


– Ne mond­ja.


– A Con­ti­nen­tal
De­tek­tív­ügy­nök­ség San Fran­cis­có-i fi­ók­já­nak a mun­ka­tár­sa va­gyok. Mi
fog­lal­kozunk a gyil­kos­ság­gal.


– Iga­zán ked­ves
ma­guk­tól – fe­lel­te gu­nyo­ro­san. – Jöj­jön be.


Egy föld­szin­ti szo­bá­ba ke­rül­tem, ahol
egy fi­a­tal nő ült az asz­tal­nál. Az asz­tal tele volt pa­pí­rok­kal: köz­gaz­da­sá­gi
tá­jé­koz­ta­tók­kal meg tőzs­dei ár­fo­lyam­jegy­zé­kek­kel. Volt köz­tük egy
ló­ver­seny­új­ság is.


A szo­bá­ban le­ír­ha­tat­lan ren­det­len­ség
ural­ko­dott. A bú­tor is sok volt ben­ne, s mint­ha egyik se lett vol­na a he­lyén.


– Di­nah – mu­ta­tott
be a té­bé­cés –, ez az úr itt San Fran­cis­có­ból jött a Con­ti­nen­tal De­tek­tív­ügy­nök­ség­től.
Mr. Do­nald Willsson el­ha­lá­lo­zá­sa ügyé­ben nyo­moz.


A nő fel­állt, fél­re­rú­gott az út­ból
egy­pár új­sá­got, és a ke­zét nyújt­va elém jött.


Né­hány cen­ti­vel ma­ga­sabb volt ná­lam,
kö­rül­be­lül egy mé­ter het­ven­öt. A vál­la szé­les, mel­le telt, csí­pő­je göm­bö­lyű, a
lába hosszú és iz­mos. Mi­kor ke­zet fog­tunk, érez­tem, hogy a keze puha, me­leg és
erős. Kö­rül­be­lül hu­szon­öt éves le­he­tett, de az ar­cán már mu­tat­koz­tak az
öre­ge­dés je­lei. Hú­sos, ér­zé­ki szá­ja szög­le­té­ben apró rán­cok ül­tek. Hosszú
pil­lá­jú sze­me kö­rül még ap­róbb rán­cok kezd­tek fi­nom há­lót sző­ni. Nagy, kék
sze­me ki­csit vér­alá­fu­tá­sos volt.


Erős szá­lú, bar­na ha­já­ra rá­fért vol­na
egy kis fé­sü­lés, még a vá­lasz­té­ka se volt egye­nes. Fel­ső ajka az egyik ol­da­lon
szé­le­sebb­re volt ki­rú­zsoz­va, mint a má­si­kon. A ru­há­ja bor­vö­rös volt, na­gyon
rosszul állt neki, és az egyik ol­da­lon né­hol – ahol el­fe­lej­tet­te be­kap­csol­ni,
vagy a kap­csok ma­guk­tól ki­pat­tan­tak – ki­nyílt. A bal lá­bán elöl le­sza­ladt egy
szám a ha­ris­nyá­ján.


Ez volt hát Di­nah Brand, aki – in­for­má­to­ra­im
sze­rint – a poi­son­vil­le-i fér­fi­ak szí­ne-ja­vát a há­ló­já­ba ke­rí­tet­te.


– Per­sze, Willsson
apja hív­ta Per­son­vil­le-be – mond­ta, mi­köz­ben az egyik szék­ről le­vett egy pár
gyík­bőr ci­pőt meg egy csé­szét és csé­sze­al­jat, hogy le­ül­hes­sek.


A hang­ja lágy volt és lus­ta.


Meg­mond­tam neki az iga­zat.


– Do­nald Willsson
hí­vott ide. Ép­pen a la­ká­sán vár­tam rá, ami­kor meg­öl­ték.


– Itt ma­radsz,
Dan! – szólt Rolff után.


Rolff vissza­jött. A lány vissza­ült az
asz­tal­hoz. Rolff is le­ült a má­sik ol­dal­ra, szem­közt ve­lem, és so­vány ar­cát
vé­kony te­nye­ré­be tá­maszt­va, kö­zöm­bös te­kin­tet­tel bá­mult rám.


A lány össze­rán­col­ta a szem­öl­dö­két, és
meg­kér­dez­te:


– Csak nem azt
akar­ja mon­da­ni, hogy tud­ta, hogy va­la­ki meg akar­ja ölni?


– Nem tu­dom. Nem
mond­hat­ta meg, mit akar. Le­het, hogy csak a re­form­had­já­ra­tá­hoz kel­lett vol­na
neki se­gít­ség.


– De, ugye, maga
azt hi­szi, hogy…


Köz­be­szól­tam:


– Ha egy­szer én
va­gyok a de­tek­tív, nem sze­re­tem, ha va­la­ki át­ve­szi a sze­re­pe­met, és ő kér­dez
he­lyet­tem.


– Sze­re­tek
tisz­tá­ba jön­ni a dol­gok­kal – fe­lel­te, és egy kis to­rok­han­gú ne­ve­tést hal­la­tott.


– Én is. Pél­dá­ul
sze­ret­ném tud­ni, mi­ért hi­te­le­sít­tet­te vele a csek­ket.


Dan Rolff mint­egy vé­let­le­nül meg­moz­dult
a szé­kén, hát­ra­dőlt, és so­vány ke­ze­it az asz­tal alá dug­ta.


– Szó­val, már tud
róla? – kér­dez­te Di­nah Brand. Bal lá­bát át­ve­tet­te a job­bon, és le­haj­tot­ta a
fe­jét. Te­kin­te­te a ha­ris­nyá­ján le­fu­tott szem­re té­vedt. – Biz’ is­ten, utol­já­ra
vet­tem fel ha­ris­nyát! – ki­ál­tott fel. – Me­zít­láb fo­gok jár­ni. Csak teg­nap fi­zet­tem
öt dol­csit ezért a va­cak ha­ris­nyá­ért. És most tes­sék, néz­ze meg! Min­den­nap
le­sza­lad raj­tuk egy-két szem! Min­den ál­dott nap!


– Nem ti­tok –
fe­lel­tem. – Nem az, hogy le­sza­lad a szem a ha­ris­nyá­in, ha­nem a csekk. Már
Noon­an­nél is van.


A le­ány Rolff­ra né­zett, aki egy
pil­la­nat­ra le­vet­te ró­lam a sze­mét, és bó­lin­tott.


– Ha az én
nyel­ve­men be­szél­ne – szó­lalt meg von­ta­tott han­gon a lány, s köz­ben erő­sen
fi­gyelt –, eset­leg tud­nék se­gí­te­ni ma­gá­nak.


– Ha tud­nám,
me­lyik az a nyelv, ta­lán azon be­szél­nék.


– A pénz – fe­lel­te.
– Mi­nél több, an­nál jobb. A pénz a gyen­gém. Egy böl­cses­ség­gel fe­lel­tem:


– A meg­ta­ka­rí­tott
pénz is pénz. Pénzt is, bosszú­sá­got is meg­ta­ka­rít­hat­nék ma­gá­nak.


– Ezt nem ér­tem –
mond­ta. – Pe­dig úgy hang­zik, mint­ha mon­da­ni akart vol­na vele va­la­mit.


– A rend­őr­ség még
nem tett fel kér­dést ma­gá­nak a csekk­re vo­nat­ko­zó­lag? Ta­ga­dó­an ráz­ta meg a
fe­jét. Foly­tat­tam:


– Noo­nan a maga
meg Sut­to­gó nya­ká­ba akar­ja varr­ni a gyil­kos­sá­got.


– Ne ijeszt­ges­sen
– sely­pí­tet­te. – Még kis­lány va­gyok.


– Noo­nan tud­ja,
hogy Tha­ler­nek tu­do­má­sa volt a csekk­ről. Tud­ja, hogy Tha­ler ide­jött, ami­kor
Willsson itt volt, csak nem jött be. Tud­ja, hogy Tha­ler a kör­nyé­ken
csel­len­gett, ami­kor Willssont le­lőt­ték. Tud­ja, hogy a szom­szé­dok sze­rint Tha­ler
meg égy nő ha­jolt a holt­test fölé.


A le­ány fel­vett az asz­tal­ról egy
ce­ru­zát, és el­gon­dol­koz­va meg­va­kar­ta vele az ar­cát. A ce­ru­za gör­be, fe­ke­te
vo­nal­ká­kat ha­gyott maga után a pi­ro­sí­tó­ján.


Rolff sze­mé­ből el­tűnt az unott kö­zöny.
Rám sze­gez­te lá­za­san csil­lo­gó te­kin­te­tét. Elő­re­ha­jolt, de a ke­ze­it nem vet­te
elő az asz­tal alól.


– Ez mind Tha­ler­re
tar­to­zik, és nem Miss Brand­re – je­gyez­te meg.


– Tha­ler és Miss
Brand nem ide­ge­nek egy­más szá­má­ra – vá­la­szol­tam. – Willsson ide­ho­zott egy
öt­ezer dol­lá­ros csek­ket, s ami­kor el­tá­vo­zott, meg­öl­ték. Vagy­is Miss Brand
ba­jo­san vált­hat­ta vol­na be a csek­ket, ha Willsson nem olyan elő­re­lá­tó, és nem
hi­te­le­sít­te­ti.


– Úr­is­ten! –
til­ta­ko­zott a lány. – Ha meg akar­tam vol­na ölni, meg­öl­het­tem vol­na ide­bent is,
ahol sen­ki sem lát­ja. Vagy meg­vár­hat­tam vol­na, amíg messzebb ke­rül a
kör­nyék­ről. Ilyen buta li­bá­nak néz?


– Ab­ban nem va­gyok
biz­tos, hogy maga ölte meg – fe­lel­tem. – De azt biz­to­san tu­dom, hogy a kö­vér
rend­őr­fő­nök a gyil­kos­sá­got a maga nya­ká­ba akar­ja varr­ni.


– És maga mit akar
ten­ni? – kér­dez­te.


– Meg aka­rom
tud­ni, hogy ki ölte meg Willssont. Nem azt, hogy ki akar­hat­ta, vagy ki­nek volt
mód­já­ban meg­öl­ni, ha­nem azt, hogy ki ölte meg.


– Ta­lán
se­gít­het­nék – mond­ta –, ha len­ne be­lő­le va­la­mi hasz­nom.


– A biz­ton­ság –
em­lé­kez­tet­tem, de a lány csak a fe­jét ráz­ta.


– Úgy gon­do­lom,
hogy anya­gi ér­te­lem­ben le­gyen be­lő­le va­la­mi hasz­nom. Ma­gá­nak meg­ér­né, il­le­ne
hát, hogy ha egy va­gyont nem is, de va­la­mennyit fi­zes­sen a se­gít­sé­ge­mért.


– Nem te­he­tem. –
Rá­vi­gyo­rog­tam. – Fe­lejt­se el a bank­szám­lá­ját, és gya­ko­rol­jon jó­té­kony­sá­got.
Gon­dol­ja azt, hogy Bill Quint va­gyok.


Dan Rolff fel­ug­rott a szék­ről.
Ugyan­olyan fe­hér volt az ajka, mint az arca. De vissza is ült, ami­kor a le­ány
el­ne­vet­te ma­gát. Lus­tán, jó­in­du­la­tú­an ne­ve­tett.


– Te Dan! Ez az
em­ber azt hi­szi, hogy Bill­ből nem húz­tam hasz­not. – Elő­re­ha­jolt, és a tér­dem­re
tet­te a ke­zét. – Te­gyük fel, hogy maga ide­je­ko­rán meg­tud­ja, hogy va­la­me­lyik
tár­sa­ság al­kal­ma­zott­jai sztrájk­ba fog­nak lép­ni, meg azt is, hogy mi­kor, az­tán
ar­ról is jó elő­re ér­te­sül, hogy mi­kor hagy­ják abba a sztráj­kot. Nem ál­lí­ta­na-e
be va­jon ez­zel az ér­te­sü­lés­sel meg egy kis tő­kécs­ké­vel a tőzs­dé­re, hogy egy
ki­csit el­ját­sza­doz­zon a tár­sa­ság rész­vé­nye­i­vel? Fo­ga­dok, hogy be­ál­lí­ta­na –
fe­jez­te be di­a­dal­ma­san. – Szó­val, ne gon­dol­ja, hogy Bill a maga mód­ján nem
fi­ze­tett.


– El van
ké­nyez­tet­ve – je­gyez­tem meg.


– Az is­ten
sze­rel­mé­re, mi hasz­na be­lő­le, hogy ilyen fu­kar? – kér­dez­te. – Nem a maga
zse­bé­re megy. Hi­szen van költ­ség­szám­lá­ja. Vagy nincs?


Nem vá­la­szol­tam. Ko­mor pil­lan­tást ve­tett
rám, az­tán a ha­ris­nyá­ján le­sza­ladt szem­re, vé­gül Rolff­ra. Oda­szólt neki:


– Hát­ha
fel­en­ged­ne, ha inna egyet? A cin­gár fér­fiú fel­állt és ki­ment. A lány vá­gott rám
egy gri­maszt, és meg­bök­te a ci­pő­je or­rá­val a síp­cson­to­mat.


– Nem is annyi­ra a
pénz­ről van szó. Ha­nem az elv­ről. Ha egy lány olyas­mit tud, ami ér va­la­ki­nek
va­la­mit, os­to­ba liba, ha nem húz hasz­not be­lő­le.


Csak vi­gyo­rog­tam.


– Mi­ért nem akar
jó fiú len­ni? – kér­dez­te szin­te kö­nyö­rög­ve.


Dan Rolff szi­fon­nal, egy üveg gin­nel,
né­hány cit­rom­mal és egy tál ap­ró­ra tört jég­gel jött vissza. Elő­ször hár­mas­ban
it­tunk egy po­hár­ral. Az­tán a té­bé­cés el­ment. A lány meg én to­vább it­tunk, és
to­vább vi­tat­koz­tunk az anya­gia­kon. Én ugyan igye­kez­tem Tha­ler­nél és Willsson­nál
ma­rad­ni, de a lány foly­ton vissza­tért a pénz­re. Az jár neki, ál­lí­tot­ta
ma­ka­csul, így ment ez, amíg ki nem fo­gyott az üveg­ből a gin. Ne­gyed ket­tő volt
az órá­mon.


A lány egy da­rab cit­rom­hé­jat rág­csált, s
már har­min­cad­szor vagy negy­ve­ned­szer tet­te fel a kér­dést:


– Nem a maga
zse­bé­re megy. Mi­ért spó­rol?


– Nem a pénz­ről
van szó – vá­la­szol­tam –, ha­nem az elv­ről.


Vá­gott rám egy gri­maszt, és le­tet­te a
po­ha­rát. Azt hit­te, az asz­tal­ra te­szi. Húsz cen­tit té­ve­dett. Nem em­lék­szem,
hogy el­tört-e a po­hár, ami­kor föl­det ért, vagy mi tör­tént vele. Csak arra
em­lék­szem, hogy fel­bá­to­rod­tam, ami­kor lát­tam, hogy el­hi­báz­za az asz­talt.


– Meg az­tán –
vál­toz­tat­tam tak­ti­kát – nem is va­gyok biz­tos ben­ne, hogy csak­ugyan szük­sé­gem
van arra, amit mon­da­ni tud­na. Azt hi­szem, ki­bí­rom, ha anél­kül
kell bol­do­gul­nom.


– Ha ki­bír­ja, úgy
is jó. Csak ne fe­lejt­se el, hogy én va­gyok az utol­só, aki élet­ben lát­ta
Willssont. Ki­vé­ve a gyil­kost.


– Té­ved –
fe­lel­tem. – A fe­le­sé­ge lát­ta, ami­kor in­nen ki­ment, út­nak in­dult és el­vá­gó­dott.


– A fe­le­sé­ge!


– Bi­zony. Egy
csu­kott ko­csi­ban ült, va­la­mi­vel lej­jebb az ut­cán.


– Hon­nan tud­ta,
hogy a fér­je itt van?


– Azt mond­ja,
Tha­ler te­le­fo­nál­ta meg neki, hogy ide­jött. A csek­kel.


– Maga csak ug­rat
– mond­ta a lány. – Max er­ről nem tud­ha­tott.


– Én csak azt
mon­dom, amit Mrs. Willsson mon­dott Noon­an­nek meg ne­kem.


A lány ki­köp­te a cit­rom­héj ma­ra­dé­kát a
pad­ló­ra, be­le­túrt az uj­ja­i­val a ha­já­ba, még job­ban össze­kó­col­ta, az­tán
meg­tö­röl­te a szá­ját a keze fe­jé­vel, és az asz­tal­ra csa­pott.


– Hát jó, Mr.
Min­den­tu­dó. Haj­lan­dó va­gyok együtt­mű­köd­ni ma­gá­val. Higgye csak nyu­god­tan, hogy
nem ke­rül pén­zé­be, én úgy­is meg­szer­zem ma­gam­nak, ami jár ne­kem, mi­előtt még
vé­gé­re ér­nénk a játsz­má­nak. Nem hi­szi? – kér­dez­te ki­hí­vó­an, és úgy né­zett rám,
mint­ha egy ut­cá­nyi­ra len­nék tőle.


A pil­la­nat nem volt rá al­kal­mas, hogy
újra kezd­jük a vi­tát a pénz­ről, így az­tán csak annyit mond­tam rá: – Re­mé­lem,
hogy meg­szer­zi. – Azt hi­szem, ezt há­rom­szor-négy­szer is el­is­mé­tel­tem, a
leg­na­gyobb ko­moly­ság­gal.


– Meg­szer­zem én.
Most pe­dig ide fi­gyel­jen. Maga is ré­szeg, én is ré­szeg va­gyok. Még­hoz­zá én
olyan ré­szeg, hogy min­dent el­mon­dok ma­gá­nak, amit csak tud­ni akar. Én már ilyen
lány va­gyok. An­nak, aki tet­szik ne­kem, bár­mit el­mon­dok, ami­re kí­ván­csi. Csak
kér­dez­nie kell. Raj­ta, kér­dez­zen! El is kezd­tem:


– Mi­ért adott
ma­gá­nak Willsson öt­ezer dol­lárt?


– Be­ug­rat­tam. –
Hát­ra­dőlt és fel­ka­ca­gott. Az­tán: – Ide fi­gyel­jen.
Willsson bot­rányt akart. Ná­lam meg volt né­hány bot­rány­kel­tés­re al­kal­mas pa­pír,
el­is­mer­vény meg ilyes­mi, ami­ből gon­dol­tam, hogy egy­szer eset­leg pénzt le­het
csi­nál­ni. Én olyan lány va­gyok, aki min­dig szí­ve­sen fel­mar­kol egy kis gu­bát, ha
al­kal­ma nyí­lik rá. Szó­val, eze­ket a pa­pí­ro­kat is el­tet­tem. Ami­kor Do­nald
el­kez­dett skal­pok­ra va­dász­ni, a tu­do­má­sá­ra hoz­tam, hogy a bir­to­kom­ban van­nak és
el­adók. Al­kal­mat ad­tam neki rá, hogy be­lé­jük néz­zen, hadd lás­sa, mennyit ér­nek.
És so­kat ér­tek. Az­tán tár­gyal­ni kezd­tünk az anya­gi­ak­ról. Nem volt olyan fu­kar,
mint maga – olyan fu­kar sen­ki se volt –, csak egy ki­csit ne­he­zen szán­ta el
ma­gát az üz­let­re, így az­tán füg­gő­ben is ma­radt egé­szen teg­na­pig.


Teg­nap az­tán meg­sür­get­tem. Fel­hív­tam, és
azt mond­tam neki, hogy len­ne más ve­vőm is az anyag­ra, és ha ő akar­ja meg­kap­ni,
este tíz­kor je­len­jen meg ná­lam öt­ezer dol­csi­val kész­pénz­ben vagy egy
hi­te­le­sí­tett csek­kel. A má­sik vevő csak masz­lag volt, de ő volt olyan os­to­ba és
be­vet­te.


– Mi­ért ép­pen
tíz­kor? – kér­dez­tem.


– Mi­ért ne? Ép­pen
olyan al­kal­mas idő­pont, mint akár­me­lyik más. Egy ilyen üz­let­nél a fő az, hogy
az em­ber pon­tos ha­tár­időt je­löl­jön meg. Most azt sze­ret­né tud­ni, mi­ért kér­tem
kész­pénzt vagy hi­te­le­sí­tett csek­ket, ugye? Rend­ben van, meg­mon­dom. Min­dent meg­mon­dok,
ami­re kí­ván­csi. Ilyen lány va­gyok. Min­dig is ilyen vol­tam. Így foly­tat­ta vagy
öt per­cig. Ap­ró­lé­ko­san ki­fej­tet­te, mi­lyen lány ő, mi­lyen is volt min­dig, és
mi­ért olyan, ami­lyen. Én meg csak “igen”-el­tem, amíg al­kal­mam nem nyílt a
sza­vá­ba vág­ni.


– Jó-jó, de mi­ért
kel­lett hi­te­le­sí­tett csekk­nek len­nie?


A lány be­huny­ta fél­sze­mét, és
meg­fe­nye­ge­tett a mu­ta­tó­uj­já­val.


– Hogy ne
tilt­has­sa le a ki­fi­ze­té­sét. Ugyan­is az anya­got, amit el­ad­tam neki, nem
hasz­nál­hat­ta. Jó anyag volt. Túl­sá­go­san is jó. Bör­tön­be jut­tat­ta vol­na az
öre­gét is a töb­bi­ek­kel együtt. Eli­hu papa két­szer annyit kap­ha­tott vol­na, mint
a töb­bi­ek kö­zül akár­me­lyik.


Vele ne­vet­tem, s köz­ben igye­kez­tem úrrá
len­ni az el­fo­gyasz­tott gin ha­tá­sán.


– Kit jut­ta­tott
vol­na még bör­tön­be? – kér­dez­tem.


– Az egész ban­dát.
– Le­gyin­tett. – Ma­xet, Lew Yar­dot, Pete-et, Noo­nant és Eli­hu Willssont. Az
egész nya­va­lyás ban­dát.


– Tud­ta Max
Tha­ler, hogy maga mire ké­szül?


– De­hogy tud­ta.
Er­ről csak Do­nald Willsson tu­dott.


– Biz­tos ben­ne?


– De még mennyi­re
biz­tos! Csak nem kép­ze­li, hogy vi­lág­gá kür­töl­tem vol­na, amíg az üz­let nem
si­ke­rül?


– És mit gon­dol,
most ki tud a do­log­ról?


– Nem ér­de­kel –
fe­lel­te. – Csak egy ki­csit meg­tré­fál­tam Willssont. Az anya­got nem hasz­nál­hat­ta
vol­na fel.


– Gon­dol­ja, hogy
azok a jó­ma­da­rak is tré­fá­nak fog­ják fel­fog­ni a dol­got, akik­nek a tit­ka­it
el­ad­ta? Noo­nan már­is Tha­ler meg a maga nya­ká­ba pró­bál­ja varr­ni a gyil­kos­sá­got.
Ez azt je­len­ti, hogy meg­ta­lál­ta Do­nald Willsson zse­bé­ben a pa­pí­ro­kat, ők azt
hi­szik, hogy az öreg Eli­hu meg akar­ta sem­mi­sít­tet­ni őket a fi­á­val, nem?


– De igen, uram –
fe­lel­te a lány. – És én ma­gam is azt hi­szem.


– Alig­ha­nem té­ved,
de nem is ez a lé­nyeg. Ha Noo­nan meg­ta­lál­ta Do­nald Willsson zse­bé­ben a
pa­pí­ro­kat, és tud­ja, hogy maga adta el neki őket, mi­ért ne té­te­lez­het­né fel azt
is, hogy maga meg a ba­rát­ja, Tha­ler át­áll­tak Eli­hu ol­da­lá­ra?


– Lát­hat­ja a
pa­pí­rok­ból, hogy az öreg Eli­hu leg­alább annyi­ra ben­ne van a sla­masz­ti­ká­ban,
mint a töb­bi­ek.


– Mi­fé­le pa­pí­ro­kat
adott el Willsson­nak?


– Há­rom év­vel
ez­előtt új Vá­ros­há­zát épí­tet­tek – fe­lel­te a lány –, és egyi­kük sem fi­ze­tett rá.
Ha Noo­nan meg­ta­lál­ta a pa­pí­ro­kat, azon­nal rá kel­lett jön­nie, hogy az öreg
Eli­hu­ról leg­alább annyi­ra vagy még job­ban komp­ro­mit­tá­ló ada­to­kat tar­tal­maz­nak,
mint akár­me­lyi­kük­ről.


– Nem ér­de­kes.
Bi­zo­nyos­ra fog­ja ven­ni, hogy az öreg ta­lált ma­gá­nak va­la­mi ki­bú­vót. Higgyen
ne­kem, kis­lány. Noo­nan és a cim­bo­rái azt hi­szik, hogy maga, Tha­ler meg Eli­hu ki
akar­ják ját­sza­ni őket.


– Fü­tyü­lök rá,
hogy mit hisz­nek – je­len­tet­te ki ma­ka­csul a lány. – Az egész csak tré­fa volt.
Én csak an­nak szán­tam. Sem­mi több­nek.


– Nagy­sze­rű –
dünnyög­tem. – Tisz­ta lel­ki­is­me­ret­tel me­het az akasz­tó­fa alá. Be­szélt Tha­ler­rel
a gyil­kos­ság óta?


– Nem. De
Willssont nem ő ölte meg, ha arra gon­dol. Még ak­kor sem, ha ott volt a kör­nyé­ken.


– Mi­ért olyan
biz­tos eb­ben?


– Mil­lió ok­ból.
Elő­ször is, Max maga nem ölt vol­na. Va­la­ki más­sal ölet­te vol­na meg Willssont,
ami­kor ő ki­lo­mé­te­rek­re van a tett szín­he­lyé­től, s olyan ali­bi­vel ren­del­ke­zik,
amit sen­ki sem tud meg­cá­fol­ni. Má­sod­szor: Max min­dig 38-ast hord ma­gá­nál. És
akár­kit kül­dött vol­na ki a mun­ká­ra, an­nál is leg­alább ak­ko­ra vagy még na­gyobb
pisz­toly lett vol­na. Me­lyik gengsz­ter hasz­nál 32-est?


– Ak­kor ki ölte
meg Willssont?


– El­mond­tam
min­dent, amit tu­dok – fe­lel­te a le­ány. – Túl­sá­go­san so­kat is.


Fel­áll­tam.


– Nem. Ép­pen csak
ele­get.


– Azt akar­ja
mon­da­ni, hogy már tud­ja is, ki ölte meg Willssont?


– Azt. De egy-két
dol­got még tisz­táz­nom kell, mi­előtt le­tar­tóz­ta­tom az il­le­tőt.


– Ki az? Ki­cso­da?
– Fel­állt, hir­te­len szin­te tel­je­sen ki­jó­za­no­dott. Meg­ra­gad­ta a ka­bá­tom
haj­tó­ká­ját. – Mond­ja meg, ki az!


– Most nem.


– Le­gyen jó fiú!


– Most nem.


El­en­ged­te a haj­tó­ká­mat, ke­reszt­be fon­ta
háta mö­gött a kar­ját, és az ar­com­ba ne­ve­tett.


– Hát jó. Tart­sa
meg ma­gá­nak. És pró­bál­ja ki­okos­kod­ni, mi igaz ab­ból, amit me­sél­tem.


– Akár­mi igaz,
kö­szö­net érte. Meg a gi­nért is. És ha Max Tha­ler je­lent ma­gá­nak va­la­mit, jó
lesz, ha fi­gyel­mez­te­ti, hogy Noo­nan a bő­ré­re pá­lyá­zik.







5.

Öreg Elihu értelmesen beszél


Majd­nem haj­na­li fél há­rom volt, mire a
szál­lo­dá­ba ér­tem. Az éj­sza­kai por­tás a kul­csom­mal együtt egy cé­du­lát is a
ke­zem­be nyo­mott. Az állt raj­ta, hogy hív­jam fel a Po­p­lar 605-öt. Tud­tam, ki­nek
a szá­ma. Eli­hu Willssoné volt.


– Mi­kor jött ez az
üze­net? – kér­dez­tem a por­tás­tól.


– Pár perc­cel egy
után.


A do­log sür­gős­nek lát­szott. Be­zár­kóz­tam
az egyik te­le­fon­fül­ké­be, és fel­hív­tam a szá­mot. Az öreg tit­ká­ra je­lent­ke­zett,
és meg­kért, hogy azon­nal men­jek oda. Meg­ígér­tem, hogy igyek­szem, szól­tam a
por­tás­nak, hogy ke­rít­sen ne­kem egy ta­xit, az­tán fel­men­tem a szo­bám­ba, és
fel­haj­tot­tam egy jó nagy po­hár skót whis­kyt.


Job­ban sze­ret­tem vol­na jó­zan len­ni, de
hát nem vol­tam az. Már­pe­dig ha az éj­sza­ka újabb mun­kát tar­to­ga­tott a szá­mom­ra,
nem akar­tam al­ko­hol­má­mor­ban ne­ki­lát­ni. Az ital jócs­kán fel­élén­kí­tett.
Meg­töl­töt­tem még egy flas­kát is a King Ge­or­ge-dzsal, zseb­re vág­tam, és le­men­tem
a ta­xi­hoz. Eli­hu Willsson háza nap­pa­li fény­ár­ban úszott. Még rá se tet­tem az
uj­ja­mat a csen­gő­re, a tit­kár már nyi­tot­ta is az aj­tót. So­vány tes­te resz­ke­tett
a vi­lá­gos­kék pi­zsa­ma és sö­tét­kék há­zi­kön­tös alatt. So­vány arca csu­pa iz­ga­lom
volt.


– Si­es­sen! –
mond­ta. – Mr. Willsson vár­ja. És na­gyon ké­rem, pró­bál­ja rá­be­szél­ni, hogy
en­ged­je el­vin­ni a hul­lát.


Meg­ígér­tem, és kö­vet­tem az eme­let­re, az
öreg há­ló­szo­bá­já­ba.


Az öreg Eli­hu ter­mé­sze­te­sen ágy­ban volt,
de most egy fe­ke­te au­to­ma­ta pisz­toly he­vert a ta­ka­ró­ján, egyik ró­zsa­szí­nű keze
ügyé­ben.


Ami­kor be­lép­tem, fel­emel­te a fe­jét a
pár­nák­ról, fel­ült, és rám vak­kan­tott:


– Van olyan bá­tor,
mint ami­lyen pi­masz?


Az arca egész­ség­te­le­nül sö­tét­vö­rös volt.
A vi­ze­nyő el­tűnt a sze­mé­ből. A te­kin­te­te ke­mény volt és dü­hös.


El­en­ged­tem a fü­lem mel­lett a kér­dést,
in­kább az ajtó és az ágy közt he­ve­rő hul­lá­ra ve­tet­tem egy pil­lan­tást.


Egy ala­csony, zö­mök, bar­na ru­hás fér­fi
fe­küdt a pad­lón, élet­te­len sze­me­it a szür­ke sap­ka el­len­ző­je alól a mennye­zet­re
sze­gez­ve. Az áll­kap­csá­ból hi­ány­zott egy da­rab. Fél­re­bil­lent álla alatt lát­ni
le­he­tett, hol ütött lyu­kat egy má­sik go­lyó a gal­lér­ján és a nyak­ken­dő­jén ke­resz­tül
a nya­ká­ba. Egyik kar­ja a tes­te alá szo­rult. A má­sik ke­zé­ben ak­ko­ra gu­mi­bo­tot
szo­ron­ga­tott, mint egy te­jes­üveg. Csu­pa vér volt.


A hul­lá­ról az öreg­em­ber­re néz­tem. Hü­lyén, rossz­in­du­la­tú­an vi­gyor­gott.


– Maga nagy
száj­hős – mond­ta –, azt már tu­dom. Rá­me­nős, po­fáz­ni át­ko­zot­tul tud. De ké­pes-e
egyéb­re is? Van-e olyan bá­tor, mint ami­lyen pi­masz? Vagy csak a szá­ja nagy?


Hi­á­ba­va­ló pró­bál­ko­zás lett vol­na vi­tá­ba
száll­ni az öreg­fi­ú­val. Bosszús pil­lan­tást ve­tet­tem rá, és em­lé­kez­tet­tem:


– Nem meg­mond­tam,
hogy csak ak­kor za­var­jon, ha a vál­to­za­tos­ság ked­vé­ért haj­lan­dó ér­tel­me­sen
be­szél­ni?


– Meg­mond­ta,
fi­acs­kám. – Volt va­la­mi esze­lős elég­té­tel­fé­le a hang­já­ban. – És én ér­tel­me­sen
fo­gok be­szél­ni. Szük­sé­gem van va­la­ki­re, aki ki­ta­ka­rít­ja ne­kem ezt a Poi­son­vil­le
nevű disz­nó­ólat, és ki­füs­tö­li be­lő­le a pat­ká­nyo­kat. A ki­csi­ket is, meg a
na­gyo­kat is. Eh­hez tal­pig fér­fi kell. An­nak tart­ja ma­gát?


– Sem­mi ér­tel­me.
köl­tői ké­pe­ket hasz­nál­ni – mo­rog­tam. – Ha tud va­la­mi tisz­tes­sé­ges mun­kát adni,
ami a szak­mám­ba vág, és haj­lan­dó il­lő­en meg­fi­zet­ni, le­het
hogy el­vál­la­lom. De az ef­fé­le os­to­ba fe­cse­gés disz­nó­ólak­ról meg pat­ká­nyok
ki­füs­tö­lé­sé­ről nem mond szá­mom­ra sem­mit.


– Rend­ben van. Meg
aka­rom tisz­tí­ta­ni Per­son­vil­le-t a szél­há­mo­sok­tól és a kor­rupt po­li­ti­ku­sok­tól.
Így már elég vi­lá­gos?


– Teg­nap reg­gel
még nem akar­ta – fe­lel­tem. – Mi­ért akar­ja most?


A ma­gya­rá­zat, ame­lyet a kér­dé­sem­re
adott, hosszú volt, és dur­ván, har­sá­nyan, hep­ci­ás­kod­va tá­lal­ta elém. A lé­nye­ge
ez volt: Per­son­vil­le-t tég­lá­ról tég­lá­ra ő épí­tet­te, a sa­ját két ke­zé­vel, és el
van szán­va rá, hogy meg is tart­ja ma­gá­nak, vagy el­tör­li a föld szí­né­ről. Őt
ugyan sen­ki sem fe­nye­get­he­ti meg a tu­laj­don vá­ro­sá­ban, akár­ki le­gyen is az.
Ed­dig bé­kén ha­gyott min­den­kit, de ha má­sok kez­dik elő­ír­ni neki, Eli­hu
Willsson­nak, hogy mit csi­nál­hat, és mit nem, majd meg­mu­tat­ja, ki­cso­da ő.
Szó­nok­la­ta be­fe­je­zé­sé­ül a hul­lá­ra mu­ta­tott, és kér­ked­ve ki­je­len­tet­te:


– Eb­ből majd lát­ni
fog­ják, hogy az öreg­nek van még mé­reg­fo­ga.


Jobb lett vol­na, ha jó­zan va­gyok.
Ko­mé­di­á­zá­sa za­var­ba ej­tett. Nem tud­tam rá­jön­ni, mi van mö­göt­te.


– A cim­bo­rái
küld­ték? – kér­dez­tem, a ha­lott felé int­ve a fe­jem­mel.


– Csak ez­zel
tár­gyal­tam vele – ve­re­get­te meg az ágyán he­ve­rő au­to­ma­ta pisz­tolyt –, de
gon­do­lom, hogy ők.


– Hogy tör­tént a
do­log?


– Elég egy­sze­rű­en.
Meg­hal­lot­tam, hogy nyí­lik az ajtó, fel­gyúj­tot­tam a vil­lanyt, ott állt ez a
fic­kó, én meg lőt­tem. És az­óta ott he­ver.


– Hány óra
le­he­tett?


– Kö­rül­be­lül egy.


– És az­óta hagy­ta ott he­ver­ni?


– Amint lát­ja. –
Az öreg va­dul fel­ne­ve­tett, az­tán új­ból po­fáz­ni kez­dett: – Mi az. csak nem ka­va­ro­dik fel a gyom­ra egy ha­lott lát­tán? Vagy a
szel­le­mé­től fél?


A sze­mé­be ne­vet­tem. Most már ér­tet­tem,
mi­ről van szó. Az öreg­fiú ék­te­le­nül be volt gyul­lad­va. A fé­le­lem buj­kált a
ko­mé­di­á­zá­sa mö­gött. Ezért hep­ci­ás­ko­dott, és ezért nem en­ged­te el­vin­ni a hul­lát.
Nem akart pá­nik­ba esni, azt akar­ta, hogy ott le­gyen a sze­me előtt, an­nak
lát­ha­tó bi­zo­nyí­té­ka­ként, hogy meg tud­ja vé­de­ni ma­gát. Most már tud­tam, mi­hez
tart­sam ma­gam.


– Csak­ugyan meg
akar­ja tisz­tít­tat­ni a vá­ro­sát? – kér­dez­tem.


– Már mond­tam, hogy
meg, és most is azt mon­dom.


– Ak­kor sza­bad
ke­zet kell ad­nia, hogy sen­ki­vel se kell­jen ki­vé­te­lez­nem, és úgy in­téz­hes­sem a
dol­got, ahogy aka­rom. És tíz­ezer dol­lárt biz­to­sí­té­kul.


– Tíz­ezer dol­lárt?
Hogy a fe­né­be ad­hat­nék ennyi pénzt va­la­ki­nek, aki­ről
azt se tu­dom, ki fia-bor­ja? Aki ed­dig, tud­tom­mal, csak a szá­ját jár­tat­ta?


– Be­szél­jünk
ko­mo­lyan. Ami­kor azt mon­dom, hogy ne­kem, a Con­ti­nen­tal-t ér­tem
alat­ta. Nem is­me­ri a cé­get?


– De is­me­rem. És a
cég is is­mer en­gem. Épp ezért tud­ni­uk kell, hogy jó va­gyok egy…


– Nem er­ről van
szó. A fic­kók, akik­től meg akar­ja tisz­tí­ta­ni a vá­rost, teg­nap még a ba­rá­tai
vol­tak. És le­het, hogy egy hét múl­va is­mét azok lesz­nek. Ez en­gem nem ér­de­kel.
De tak­ti­káz­ni nem va­gyok haj­lan­dó a ked­vé­ért. Nem va­gyok haj­lan­dó a
szol­gá­la­tá­ba áll­ni, és se­gí­te­ni meg­rend­sza­bá­lyoz­ni a
cim­bo­rá­it, hogy az­tán mun­ka köz­ben ki­rúg­jon. Ha azt akar­ja, hogy el­vál­lal­jam a
mun­kát, szúr­jon le ak­ko­ra össze­get, hogy ala­pos mun­kát vé­gez­hes­sek. Ami
meg­ma­rad be­lő­le, vissza­kap­ja. De vagy ala­pos mun­kát vég­zek, vagy sem­mi­lyet.
Más­képp nem vál­la­lom. Vagy be­le­megy, vagy nem.


– Men­jen a
po­kol­ba! – böm­böl­te.


Hagy­ta, hogy fél eme­le­tet le­men­jek, csak
ak­kor hí­vott vissza. 


– Öreg­em­ber va­gyok
– mo­rog­ta. – Ha tíz év­vel fi­a­ta­labb len­nék… – Dü­hös pil­lan­tást ve­tett rám, és
össze­szo­rí­tot­ta az aj­kát. – Egye fene, meg­kap­ja azt a
csek­ket.


– És a
meg­ha­tal­ma­zást is, hogy úgy jár­ha­tok el, ahogy aka­rok?


– Azt is.


– Ak­kor most
mind­járt in­tézzük is el. Hol a tit­ká­ra?


Willsson meg­nyo­mott egy gom­bot az
éj­je­li­szek­ré­nyén. A hall­ga­tag tit­kár elő­buk­kant rej­tek­he­lyé­ről. Kö­zöl­tem vele:


– Mr. Willsson azt
óhajt­ja, hogy ál­lít­son ki egy tíz­ezer dol­lár­ról szó­ló csek­ket a Con­ti­nen­tal
De­tek­tív­ügy­nök­ség ne­vé­re, és ugyan­ak­kor ír­jon egy le­ve­let az ügy­nök­ség San
Fran­cis­có-i fi­ók­já­nak, amely­ben fel­ha­tal­maz­za az ügy­nök­sé­get, hogy a tíz­ezer
dol­lárt a per­son­vil­le-i bű­nö­zés és po­li­ti­kai kor­rup­ció ügyé­ben foly­ta­tott
nyo­mo­zás­ra hasz­nál­ja fel. A le­vél­nek fél­re­ért­he­tet­le­nül le kell szö­gez­nie, hogy
az ügy­nök­ség a nyo­mo­zást úgy ve­ze­ti, ahogy jó­nak lát­ja.


A tit­kár kér­dő
pil­lan­tást ve­tett az öreg­re, aki bosszús kép­pel, de jó­vá­ha­gyó­lag bó­lin­tott ősz
go­lyó­fe­jé­vel.


– Előbb azon­ban –
szól­tam a tit­kár után, aki már osont is az ajtó felé – jó lesz, ha te­le­fo­nál a
rend­őr­ség­re, hogy van itt egy ha­lott be­tö­rő. Az­tán hív­ja fel Mr. Willsson
or­vo­sát.


Az öreg ki­je­len­tet­te, hogy nincs
szük­sé­ge sem­mi­fé­le or­vos­ra.


– Kap egy jó kis
in­jek­ci­ót a kar­já­ba, hogy tud­jon alud­ni – ígér­tem, és át­lép­tem a holt­tes­ten,
hogy ma­gam­hoz ve­gyem az ágyon he­ve­rő, fe­ke­te pisz­tolyt. – Az éj­sza­ka hát­ra­le­vő
ré­szé­re itt ma­ra­dok, az­tán hol­nap majd rész­le­te­sen meg­be­szél­jük Poi­son­vil­le
ügye­it.


Az öreg fá­radt volt. Ami­kor szit­ko­zód­va
és meg­le­he­tő­sen hossza­dal­ma­sán ki­fej­tet­te, mi a
vé­le­mé­nye szem­te­len­sé­gem­ről, hogy én dön­töm el, mi a jó neki, már alig re­meg­tek
bele az ab­la­kok.


Le­vet­tem a ha­lott fe­jé­ről a sap­kát, hogy
job­ban meg­néz­hes­sem az ar­cát. Nem volt is­me­rős. Vissza­tet­tem a sap­kát.


Ami­kor ki­egye­ne­sed­tem, az öreg
csen­de­sebb han­gon meg­kér­dez­te:


– Ju­tott va­la­mi­re
Do­nald gyil­ko­sá­nak fel­ku­ta­tá­sá­ban?


– Azt hi­szem,
igen. De még egy nap kell hoz­zá, hogy be­fe­jez­zem a nyo­mo­zást.


– Ki a gyil­kos? –
kér­dez­te.


Be­lé­pett a tit­kár a le­vél­lel meg a
csek­kel. Fe­le­let he­lyett azo­kat nyom­tam a ke­zé­be az öreg­nek. Resz­ke­teg kéz­zel
alá­ír­ta mind a ket­tőt, én meg ép­pen össze­haj­to­gat­tam és zseb­re dug­tam őket,
ami­kor meg­ér­ke­zett a rend­őr­ség.


 


*


 


Az első zsa­ru,
aki a szo­bá­ba tet­te a lá­bát, maga a rend­őr­fő­nök volt, a kö­vér Noo­nan.
Willsson­nak ba­rát­sá­go­san bó­lin­tott, ne­kem meg­ráz­ta a ke­zem, az­tán zöl­de­sen
csil­lo­gó sze­mé­vel meg­néz­te a ha­lot­tat.


– Ejha! – mond­ta.
– Ez az­tán szép mun­ka volt, akár­ki csi­nál­ta. Ya­ki­ma Shorty. És lát­ják, mek­ko­ra
bun­kó van nála? – Ki­rúg­ta a ha­lott ke­zé­ből a gu­mi­bo­tot. – Egy csa­ta­ha­jót el
le­het­ne süllyesz­te­ni vele. Maga lőt­te le? – kér­dez­te tő­lem.


– Mr. Willsson.


– Hát ez iga­zán
re­mek – gra­tu­lált az öreg­nek. – Ren­ge­teg em­ber­nek meg­ta­ka­rí­tott egy cso­mó
bosszú­sá­got, en­gem is be­le­ért­ve. Vi­gyé­tek, fiúk – szólt oda a mö­göt­te álló négy
em­ber­nek.


A két egyen­ru­hás meg­ra­gad­ta Ya­ki­ma
Shortyt a lá­ba­i­nál meg a hóna alatt, és el­tűnt vele. A má­sik ket­tő kö­zül az
egyik fel­szed­te a föld­ről a gu­mi­bo­tot meg a zseb­lám­pát, amely a hul­la alatt
he­vert.


– Iga­zán klassz len­ne, ha min­den­ki így bán­na el a be­tö­rő­i­vel –
lo­cso­gott to­vább a rend­őr­fő­nök. Elő­vett a zse­bé­ből há­rom szi­vart, egyet az
ágy­ra do­bott, egyet rám tuk­mált, egyet meg a szá­já­ba du­gott. – Ép­pen azon
töp­reng­tem, hol ta­lál­hat­nám meg – mond­ta ne­kem, mi­kor rá­gyúj­tot­tunk. – Egy kis
ak­ci­ó­ra ké­szü­lök, gon­dol­tam, ta­lán maga is szí­ve­sen ben­ne len­ne. Ezért is
vol­tam ép­pen a ké­szü­lék­nél, ami­kor in­nen te­le­fo­nál­tak. – Hoz­zám ha­jolt, és a
fü­lem­be súg­ta: – Sut­to­gót aka­rom el­csíp­ni. Ve­lem tart?


– Igen.


– Gon­dol­tam.
Hel­lo, doki!


Az­zal ke­zet rá­zott az or­vos­sal, aki
ak­kor top­pant be. Göm­bö­lyű kis em­ber­ke volt, hold­vi­lág­ké­pe fá­radt, szür­ke sze­mé­ben
meg ott ült az ál­mos­ság.


Az or­vos az ágy­hoz lé­pett, ahol Noo­nan
egyik em­be­re a lö­völ­dö­zés­ről fag­gat­ta Willssont. Én meg ki­men­tem a tit­kár után
a ha­li­ba, és meg­kér­dez­tem tőle:


– Van más
al­kal­ma­zott is a ház­ban?


– Igen. A so­főr
meg a kí­nai sza­kács.


– Mond­ja meg a
so­főr­nek, hogy ma éj­sza­ka tar­tóz­kod­jon az öreg­úr szo­bá­já­ban. Én el­me­gyek
Noon­an­nel. Mi­helyt tu­dok, vissza­jö­vök. Nem hin­ném, hogy tör­té­nik még va­la­mi
rend­kí­vü­li az éj­sza­ka fo­lya­mán, de akár­mi tör­tén­ne, ne hagy­ják egye­dül
az-öre­get. És he hagy­ják egye­dül Noon­an­nel és egyik
em­be­ré­vel sem.


A tit­kár na­gyot né­zett, és el­tá­tot­ta a
szá­ját.


– Hány óra­kor vált
el a múlt este Do­nald Willsson­tól? – kér­dez­tem.


– Úgy érti, hogy
teg­nap­előtt, ami­kor meg­öl­ték?


– Igen.


– Pont­ban fél
tíz­kor.


– Öt órá­tól fél
tí­zig együtt vol­tak?


– Ne­gyed hat­tól.
Úgy nyolc órá­ig né­hány ki­mu­ta­tást meg ilyes­mit néz­tünk át az iro­dá­já­ban. Az­tán
át­men­tünk a Ba­yard­ba, és va­cso­ra köz­ben fe­jez­tük be a tár­gya­lást. Fél tíz­kor
ment el, az­zal, hogy még ta­lál­ko­zó­ja van va­la­ki­vel.


– Egye­bet nem
mon­dott er­ről a ta­lál­ko­zó­ról?


– Sem­mit.


– Nem is tett rá
cél­zást, hogy hová megy, és ki­vel ta­lál­ko­zik?


– Csak annyit
mon­dott, hogy ta­lál­ko­zó­ja van.


– És maga nem is
tu­dott róla sem­mit?


– Nem én. Mi­ért?
Gon­dol­ja, hogy tud­tam?


– Gon­dol­tam, eset­leg
mon­dott róla va­la­mit. – Vissza­tér­tem az az­nap éj­sza­kai ese­mé­nyek­re. – Ki járt
ma Mr. Willsson­nál, azon a fic­kón kí­vül, akit le­lőtt?


– Bo­csás­son meg –
fe­lel­te bo­csá­nat­ké­rő­en mo­so­lyog­va a tit­kár –, de er­ről Mr. Willsson en­ge­dé­lye
nél­kül nem be­szél­he­tek. Iga­zán saj­ná­lom…


– Nem járt itt
va­la­me­lyik hely­be­li ha­tal­mas­ság? Pél­dá­ul Lew Yard vagy…


A tit­kár a fe­jét ráz­ta, és meg­is­mé­tel­te:


– Saj­ná­lom.


– Ezen nem fo­gunk
össze­vesz­ni – mond­tam, nem eről­tet­tem to­vább, és el­in­dul­tam vissza a há­ló­szo­ba
aj­ta­ja felé.


Ak­kor jött ki az or­vos, a fel­öl­tő­jét
gom­bol­gat­ta.


– Mind­járt
el­al­szik – mond­ta si­e­tő­sen. – Va­la­ki ma­rad­jon mel­let­te. Majd reg­gel be­né­zek. –
Az­zal sza­ladt is le a lép­csőn.


Be­lép­tem a há­ló­szo­bá­ba. A rend­őr­fő­nök és
a zsa­ru, aki Willssont fag­gat­ta, az ágy mel­lett állt.
A rend­őr­fő­nök úgy vi­gyor­gott. rám, mint­ha örül­ne, hogy lát. A má­sik bosszús
ké­pet vá­gott. Willsson a há­tán fe­küdt, és a mennye­ze­tet bá­mul­ta.


– Itt már nincs
több dol­gunk – mond­ta Noo­nan. – Mi len­ne, ha szed­nénk is a sá­tor­fán­kat?


Mond­tam, hogy me­he­tünk, és jó éjt
kí­ván­tam az öreg­nek.


– Jó éj­sza­kát –
fe­lel­te, de nem né­zett rám. A tit­kár be­jött a so­főr­rel, egy ma­gas,
nap­bar­ní­tott, iz­mos fi­a­tal­em­ber­rel.


A rend­őr­fő­nök, a má­sik zsa­ru – egy McG­raw nevű fő­fel­ügye­lő – meg én le­men­tünk, és
be­száll­tunk a rend­őr­fő­nök ko­csi­já­ba. McG­raw a so­főr mel­lé ült. A rend­őr­fő­nök
meg én hát­ra.


– Haj­nal­ban fo­gom
le­tar­tóz­tat­ni a jó­ma­da­rat – ma­gya­ráz­na út­köz­ben Noo­nan. – Sut­to­gó­nak
já­ték­bar­lang­ja van a King Stree­ten. Rend­sze­rint haj­nal­ban tá­vo­zik on­nan. Raj­ta
is üt­het­nénk a há­zon, de az lö­völ­dö­zést je­len­te­ne, és az ilyes­mit jobb csönd­ben
csi­nál­ni. Ak­kor csíp­jük el, ami­kor ki­jön.


Kí­ván­csi let­tem vol­na rá, va­jon ho­gyan
akar­ja el­csíp­ni Sut­to­gót. Élve vagy hal­va? Meg­kér­dez­tem:


– Ele­gen­dő
bi­zo­nyí­té­ka van el­le­ne, hogy le­tar­tóz­tas­sa?


– Ele­gen­dő? –
Szí­vé­lye­sen el­mo­so­lyo­dott. – Ha az, amit a Willsson nő mon­dott, nem elég hoz­zá,
hogy fel­kös­sék, én va­gyok a zseb­tol­va­jok ki­rá­lya.


Erre tud­tam vol­na egy-két szel­le­mes­sé­get
mon­da­ni. De in­kább meg­tar­tot­tam ma­gam­nak.







6.

Suttogó barlangja


Egy sö­tét ut­cá­ban áll­tunk meg a fák
alatt, nem messze a vá­ros köz­pont­já­tól. Ki­száll­tunk a ko­csi­ból, és el­in­dul­tunk
a sa­rok felé. Egy szür­ke fel­öl­tős, po­ca­kos fér­fi jött elénk, szür­ke ka­lap­ja
mé­lyen a sze­mé­re volt húz­va.


– Sut­to­gó gya­nút
fo­gott – je­len­tet­te a rend­őr­fő­nök­nek. – Fel­hív­ta Do­no­hoe-t, és kö­zöl­te vele,
hogy ő ugyan ki nem bú­jik az odú­já­ból. Azt mond­ja, ha gon­dol­ja, hogy ki tud­ja
ka­par­ni on­nan, csak pró­bál­ja meg.


Noo­nan kun­co­gott egyet, meg­va­kar­ta a
fü­lét, és nyá­ja­san meg­kér­dez­te:


– Mit gon­dol, há­nyan
le­het­nek vele?


– Leg­alább
öt­ve­nen.


– Ugyan már!
Annyi­an nem le­het­nek. Ilyen kora haj­na­li órá­ban sem­mi eset­re sem.


– Nem a fe­nét! – röf­fent fel a po­ca­kos. – Éj­fél óta szü­net nél­kül
szi­vá­rog­nak be­fe­lé.


– Csak­ugyan? Ak­kor
va­la­hol hé­zag van. Ta­lán nem kel­lett vol­na be­en­ged­nie őket.


– Le­het, hogy nem
kel­lett vol­na. – A po­ca­kos fér­fiú dü­hös lett. – Csak­hogy én azt csi­nál­tam, amit
maga mon­dott. Azt mond­ta, hogy akár­kit en­ged­jek be­men­ni vagy ki­jön­ni, csak ha
Sut­to­gó mu­tat­koz­na…


– Őt tar­tóz­tas­sa
le – fe­jez­te be a mon­da­tot a rend­őr­fő­nök.


– Úgy van –
fe­lel­te a po­ca­kos, és dü­hös pil­lan­tást ve­tett rám. 


Má­sok is csat­la­koz­tak hoz­zánk, és egy
kis pa­lá­vert tar­tot­tunk. Min­den­ki rossz­ked­vű volt, csak a rend­őr­fő­nök nem. Ő mint­ha
él­vez­te vol­na a dol­got. Nem ér­tet­tem, mi­ért.


Sut­to­gó háza két­eme­le­tes tég­la­épü­let
volt egy ház­tömb kö­ze­pén, egy­eme­le­tes épü­le­tek fog­ták köz­re. A föld­szint­jén egy
tra­fik volt. az szol­gált be­já­ra­tul s egy­ben fe­de­zé­kül az eme­le­ten levő
já­ték­bar­lan­gok szá­má­ra. Oda­benn, ha a po­ca­kos fér­fiú tá­jé­koz­ta­tá­sá­nak hin­ni
le­he­tett. Sut­to­gó fél­száz harc­ra kész cim­bo­rá­ját gyűj­töt­te össze. Noo­nan
em­be­rei az épü­let kö­rül ta­nyáz­tak: előt­te, a mö­göt­te levő mel­lék­ut­cá­ban és a
szom­szé­dos te­tő­kön.


– Nos, fiúk –
szólt a rend­őr­fő­nök nyá­ja­san, mi­után min­den­ki el­mond­ta a ma­gá­ét –, én nem
hi­szem, hogy Sut­to­gó­nak na­gyobb ked­ve vol­na ve­re­ked­ni, mint ne­künk. Kü­lön­ben
már meg­pró­bált vol­na ki­tör­ni, ha egy­szer annyi­an van­nak vele. De. őszin­tén szól­va, nem hi­szem, hogy olyan so­kan len­né­nek.


– Nin­cse­nek a fe­nét – mo­rog­ta a po­ca­kos.


– Ha te­hát neki
sincs ked­ve ve­re­ked­ni – foly­tat­ta Noo­nan –, ta­lán meg le­het­ne pró­bál­ni
tár­gyal­ni. Sza­lad­jon át, Nick, hát­ha rá tud­ja ven­ni, hogy el­len­ke­zés nél­kül
adja meg ma­gát.


– Sza­lad a fene – fe­lel­te a po­ca­kos.


– Ak­kor be­szél­jen
vele te­le­fo­non – ja­va­sol­ta a rend­őr­fő­nök.


– Azt már in­kább –
dünnyög­te a po­ca­kos, és el­ment.


Ami­kor vissza­jött, su­gár­zott a képe az
elé­ge­dett­ség­től.


– Azt mond­ja –
je­len­tet­te –, hogy men­jen a fe­né­be.


– Gyűjt­se ide a
töb­bi­e­ket is – mond­ta jó­ked­vű­en Noo­nan. – Mi­helyt vi­lá­go­sabb lesz, tá­ma­dunk.


A po­ca­kos Nick meg én a rend­őr­fő­nök­kel
tar­tot­tunk, mi­kor el­len­őriz­te, hogy min­den­ki a he­lyén van-e. Nem nagy
vé­le­ménnyel vol­tam az em­be­re­i­ről. Si­ral­mas, su­nyi te­kin­te­tű tár­sa­ság volt,
egy­ál­ta­lán nem lel­ke­sed­tek az előt­tük álló ak­ci­ó­ért.


Az ég­bolt kez­dett szür­kül­ni. A
rend­őr­fő­nök, Nick meg én be­áll­tunk egy víz­ve­ze­ték­sze­re­lő aj­ta­já­ba, az utca
má­sik ol­da­lán, cél­pon­tunk­kal át­ló­san szem­be.


Sut­to­gó háza sö­tét volt, az eme­le­ti
ab­la­kok csuk­va, a föld­szin­ti tra­fik ki­ra­ka­ta­in és aj­ta­ján a roló be­lül le­húz­va.


– Nem szí­ve­sen
kez­dem el úgy az ak­ci­ót, hogy ne ad­jak esélyt Sut­to­gó­nak – szó­lalt meg Noo­nan.
– Nem rossz fiú. De én hi­á­ba pró­bál­nék tár­gyal­ni vele. So­ha­se szí­velt túl­sá­go­san.


Rám né­zett. Nem szól­tam sem­mit.


– Nem pró­bál­ná meg
maga? – kér­dez­te.


– Meg­pró­bál­ha­tom.


– Hát ez szép
ma­gá­tól. Iga­zán nagy szí­ves­sé­get tesz vele ne­kem, ha meg­pró­bál­ja. Hát­ha si­ke­rül
rá­ven­nie, hogy okos­ko­dás nél­kül jöj­jön ve­lünk. Tud­ja, mit kell mon­da­ni. Hogy a
sa­ját ér­de­ké­ben, meg ilyes­mi.


– Tu­dom –
fe­lel­tem, és át­vág­tam az út­tes­ten a tra­fik felé. Kí­no­san ügyel­tem rá, hogy
lás­sák: mind­két ke­zem üre­sen lóg az ol­da­lam mel­lett.


Még alig haj­na­lo­dott. Az utca füst­szí­nű
volt. Lép­te­im ék­te­len vissz­han­got ver­tek a kö­ve­ze­ten.


Meg­áll­tam az ajtó előtt, és hal­kan
meg­ko­pog­tat­tam az üve­gét. Az aj­tón be­lül a le­hú­zott zöld roló va­ló­sá­gos tük­röt
csi­nált az üveg­ből. Ész­re­vet­tem ben­ne, hogy az utca má­sik ol­da­lán el­in­dul két
em­ber.


Nem kap­tam vá­laszt. Erő­seb­ben
ko­pog­tat­tam, az­tán le­csúsz­tat­tam a ke­zem a ki­lincs­re, és meg­ráz­tam.


Az ajtó má­sik ol­da­lá­ról ér­ke­zett egy jó
ta­nács:


– Tű­nés in­nen,
amíg mo­zog­ni tud!


Foj­tott hang volt, de nem sut­to­gás,
te­hát va­ló­szí­nű­leg nem Sut­to­gó hang­ja volt.


– Tha­ler­rel
sze­ret­nék be­szél­ni – fe­lel­tem.


– Be­szél­jen a
zsí­ros­bö­dön­nel, aki ide­küld­te!


– Nem Noo­nan
ne­vé­ben aka­rok vele be­szél­ni. Hall­ja Tha­ler, amit mon­dok?


Csend. Az­tán a foj­tott hang is­mét
meg­szó­lalt:


– Igen.


– Én va­gyok a
Con­ti­nen­tal mun­ka­tár­sa, aki fi­gyel­mez­tet­te Di­nah Bran­det, hogy Noo­nan le akar­ja
tar­tóz­tat­ni ma­gát – mond­tam. – öt per­cig sze­ret­nék be­szél­ni ma­gá­val. Sem­mi
kö­zöm Noo­nan­hez azon­kí­vül, hogy sze­ret­nék be­le­köp­ni a
le­ve­sé­be. Egye­dül va­gyok. Ha akar­ja, le­do­bom a pisz­to­lyo­mat a föld­re.


Vár­tam. Min­den at­tól füg­gött, hogy a
lány­nak si­ke­rült-e már be­szá­mol­nia neki a be­szél­ge­té­sünk­ről. Úgy érez­tem,
na­gyon so­ká­ig tart a vá­ra­ko­zás.


Az­tán meg­szó­lalt a foj­tott hang:


– Ha ki­nyí­lik az
ajtó, ugor­jon be. És sem­mi stik­li!


– Ér­tet­tem.


A zár nyel­ve kat­tant. Az aj­tó­val együtt
ló­dul­tam be.


Az utca má­sik ol­da­lán tu­cat­nyi pisz­toly
dör­rent. Csö­röm­pöl­ve röp­köd­tek kö­rü­löt­tünk az ajtó és a ki­ra­ka­tok üve­gé­nek
cse­re­pei.


Va­la­ki el­gán­csolt. A fé­le­lem szin­te
há­rom agyat és hat sze­met köl­csön­zött ne­kem. Pi­szok hely­zet­ben vol­tam. Noo­nan
ala­po­san át­ej­tett. Ezek a fic­kók itt csak­is azt gon­dol­hat­ják, hogy vele mű­kö­döm
együtt…


Esés köz­ben igye­kez­tem arc­cal az ajtó
felé csa­va­rod­ni. Mire el­te­rül­tem a pad­lón, már a ke­zem­ben volt a pisz­to­lyom.


Az utca túl­só ol­da­lán a po­ca­kos Nick
ki­lé­pett egy kapu alól, és egy­szer­re két pisz­toly­ból szór­ta ránk a go­lyó­kat.


Jobb ka­rom­mal – ab­ban a ke­zem­ben volt a
pisz­toly – fel­kö­nyö­köl­tem a pad­lón. Nick ép­pen a tel­jes tes­tét mu­tat­ta.
Meg­húz­tam a ra­vaszt. Nick nem lőtt töb­bet. Ke­reszt­be kap­ta mel­lén a két
pisz­tolyt, és el­te­rült a jár­dán.


Va­la­ki meg­ra­gad­ta a bo­ká­mat, és
hát­ra­hú­zott. A pad­ló fel­hor­zsol­ta az ál­la­mat. Az ajtó be­csa­pó­dott. Va­la­ki
gú­nyo­san meg­je­gyez­te:


– Ejha! Nem na­gyon
sze­re­tik ma­gát. Fel­ül­tem, és túl­ki­a­bál­tam a lár­mát:


– Sem­mi kö­zöm
eh­hez a disz­nó­ság­hoz!


A lö­völ­dö­zés alább­ha­gyott, az­tán
ab­ba­ma­radt. Az ajtó és a ki­ra­ka­tok ro­ló­it szür­kél­lő lyu­kak pettyez­ték. A
sö­tét­ség­ben meg­szó­lalt egy re­ked­te­sen sut­to­gó hang:


– Tod! Te meg
Slats itt ma­rad­tok, és szem­mel tart­já­tok a te­re­pet. Mi fel­me­gyünk az eme­let­re.


Ke­resz­tül­men­tünk a bolt hát­só
he­lyi­sé­gén, az­tán vé­gig egy fo­lyo­són, és egy sző­nyeg­gel bo­rí­tott lép­csőn fel az
eme­let­re. Be­lép­tünk egy szo­bá­ba, ahol egy koc­ka­já­ték­hoz való, zöld posz­tó­val
bo­rí­tott, pe­rem­mel sze­gé­lye­zett asz­tal állt. Ki­csi szo­ba volt, ab­la­ka egy sem,
égett ben­ne a vil­lany.


Öten vol­tunk össze­sen. Tha­ler le­ült, és
ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tott. A kis ter­me­tű, sö­tét bőrű
fi­a­tal­em­ber arca szép volt, akár egy ark­an­gya­lé, ha kes­keny, erő­sza­kos szá­ját
nem néz­te az em­ber. Egy húsz év­nél nem idő­sebb, tweed­ru­hás, so­vány, sző­ke fiú
ha­nyatt ve­tet­te ma­gát egy he­ve­rőn, és füst­ka­ri­ká­kat fújt a ci­ga­ret­tá­já­ból a
mennye­zet felé. Egy má­sik fiú, ugyan­olyan sző­ke és fi­a­tal, csak nem olyan
so­vány, skar­lát­vö­rös nyak­ken­dő­jét igaz­gat­ta egye­nes­re, és szal­ma­sár­ga ha­ját
pró­bál­ta le­si­mí­ta­ni. Egy har­minc­éves, so­vány arcú em­ber meg, aki­nek jó­for­mán
alig volt álla szé­les, hú­sos szá­ja alatt, unat­ko­zó po­fá­val jár­kált fel-alá a
szo­bá­ban, és a Ró­zsás ar­cok-at dú­dol­ta.


Tha­ler­től alig egy mé­ter­re ül­het­tem le
egy szék­re.


– Med­dig akar még
Noo­nan ost­rom alatt tar­ta­ni? – kér­dez­te. Re­ked­tes, sut­to­gó hang­já­ban nem volt
sem­mi, csak egy ár­nya­lat­nyi bosszú­ság.


– Ez­út­tal a bő­ré­re
pá­lyá­zik – fe­lel­tem. – Azt hi­szem, vé­gig akar­ja csi­nál­ni a dol­got.


A gengsz­ter hal­vá­nyan, meg­ve­tő­en
el­mo­so­lyo­dott.


– Pe­dig tud­hat­ná,
hogy úgy­se si­ke­rül rám bi­zo­nyí­ta­nia egy ilyen pri­mi­tív gyil­kos­sá­got.


– Esze ágá­ban
sincs bár­mit is a bí­ró­ság előtt bi­zo­nyí­ta­ni.


– Ha­nem?


– Egy­sze­rű­en
ki­nyír­ja ma­gát, mond­ván. hogy el­len­sze­gült a le­tar­tóz­ta­tás­nak, vagy szök­ni
pró­bált. Utá­na már nem lesz szük­ség sem­mi­fé­le bi­zo­nyí­tás­ra.


– Ahogy öreg­szik,
egy­re go­no­szabb lesz. – A kes­keny aj­kak is­mét mo­soly­ra gör­bül­tek. Szem­mel
lát­ha­tó­lag nem na­gyon iz­gat­ta a kö­vér rend­őr­fő­nök gyil­kos szán­dé­ka. – Ha
egy­szer si­ke­rül el­ten­nie láb alól, úgy kell ne­kem. De mi baja ma­gá­val?


– Nyil­ván úgy
érzi, hogy kez­dek a ter­hé­re len­ni.


– Saj­ná­lom. Di­nah
azt mond­ta, hogy ren­des fiú, csak egy ki­csit skót.


– Kel­le­me­sen
el­be­szél­get­tünk. El­mon­da­ná, mit tud Do­nald Willsson meg­gyil­ko­lá­sá­ról?


– A fe­le­sé­ge lőt­te
le.


– Lát­ta?


– Egy má­sod­perc­cel
utá­na… a pisz­tollyal a ke­zé­ben.


– Ez­zel egyi­künk
sem ér sem­mit – fe­lel­tem. – Nem tu­dom, mennyi­re si­ke­rül ezt bi­zo­nyí­ta­nia. Ha
kel­lő­kép­pen, ta­lán elő­ad­hat­ja ezt a szto­rit is a bí­ró­sá­gon. Csak­hogy alig­ha
lesz mód­já­ban bí­ró­ság elé áll­ni. Ha Noo­nan el­csí­pi egy­ál­ta­lán, csak­is hol­tan
csí­pi el. Oko­sabb hát. ha el­mond­ja az iga­zat. Már csak a maga val­lo­má­sá­ra van
szük­sé­gem, hogy el­fog­jam a gyil­kost.


A pad­ló­ra ej­tet­te a ci­ga­ret­tá­ját,
el­ta­pos­ta, és meg­kér­dez­te:


– Már annyi­ra van?


– Me­sél­je el. hogy volt, és én már tar­tóz­ta­tom is le az il­le­tőt, ha
si­ke­rül ki­jut­nom in­nen.


Újabb ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tott, és
meg­kér­dez­te:


– Mrs. Willsson
azt mond­ta, hogy én hív­tam fel?


– Igen. mi­után Noo­nan be­be­szél­te neki. És most már ta­lán hi­szi is.


– Maga le­lőt­te
Nagy Nic­ket – mond­ta. – Őszin­te le­szek ma­gá­hoz. Azon az es­tén en­gem is
fel­hí­vott egy fér­fi. Nem is­me­rem, nem tu­dom, ki volt. El­mond­ta, hogy Willsson
be­ment Di­nah-hoz egy öt­ezer dol­lá­ros csek­kel a zse­bé­ben. Nem ér­de­kelt, mert mi
a fe­né­nek ér­de­kelt vol­na, de azért, tud­ja, fur­csá­nak
ta­lál­tam, hogy egy is­me­ret­len ilyes­mit kö­zöl ve­lem. Még­is­csak el­men­tem hát
kö­rül­néz­ni. Dan nem en­ge­dett be. Eb­ben sem ta­lál­tam sem­mi rosszat, de még
min­dig nem ér­tet­tem, mi­ért hí­vott fel az a pa­sas.


Fog­tam ma­gam, és ki­csit ar­rébb be­áll­tam
egy kapu alá. Lát­tam, hogy Mrs. Willsson ko­csi­ja ott áll az ut­cán, de ak­kor még
nem tud­tam, hogy az övé, se azt, hogy ő ül ben­ne. Willsson elég ha­mar ki­jött,
és el­in­dult az ut­cán. Nem lát­tam sen­kit, csak a lö­vé­se­ket hal­lot­tam. Az­tán
lát­tam, hogy az az asszony ki­ug­rik a ko­csi­ból, és Willsson­hoz ro­han. Tud­tam,
hogy nem ő adta le a lö­vé­se­ket. El kel­lett vol­na tűn­nöm. De az egész ügy
át­ko­zot­tul fur­csa volt, így az­tán, mi­kor lát­tam, hogy a nő Willsson fe­le­sé­ge, oda­men­tem
hoz­zá, hogy meg­tud­jam, tu­laj­don­kép­pen mi volt ez az egész. Hiba volt, nem?
Ezért az­tán kény­te­len vol­tam ki­bú­vót biz­to­sí­ta­ni ma­gam­nak, mert mit
le­het tud­ni. Rá­ijesz­tet­tem a nőre. Ez a tel­jes igaz­ság. Nem ha­zu­dok.


– Kösz – mond­tam.
– Csak ezt akar­tam tud­ni. Most már csak ki kel­le­ne jut­nom in­nen, le­he­tő­leg úgy,
hogy ne nyír­ja­nak ki.


– Nem prob­lé­ma –
nyug­ta­tott meg Tha­ler. – Ak­kor me­gyünk ki in­nen, ami­kor aka­runk.


– Én most rög­tön
sze­ret­nék. És a maga he­lyé­ben ugyan­így ten­nék. Ed­dig si­ke­rült vissza­ver­nie
Noo­nan tá­ma­dá­sát, de mi ér­tel­me to­vább koc­káz­tat­ni? Tűn­jön el in­nen, és
la­pul­jon leg­alább dé­lig. Ad­dig­ra Noo­nan ko­holt vád­ja sem­mi­vé lesz.


Tha­ler be­nyúlt a nad­rág­zse­bé­be, és
elő­hú­zott egy vas­tag kö­teg ban­kót. Le­szá­molt be­lő­le egy-két szá­zast, né­hány öt­ve­nest,
hú­szast és tí­zest, és oda­nyúj­tot­ta a csa­pott állú fic­kó­nak.


– Pén­zeld le őket,
hogy meg­lép­hes­sünk, Jerry – mond­ta –, de ne adj töb­bet sen­ki­nek a szo­ká­sos­nál.


Jerry el­vet­te a pénzt, fel­vet­te a
ka­lap­ját az asz­tal­ról, és ki­bal­la­gott. Fél óra múl­va vissza­tért, vissza­adott
né­hány bank­je­gyet Tha­ler­nak, és ha­nya­gul oda­ve­tet­te:


– A kony­há­ban kell
vár­nunk, míg jelt ad­nak.


Le­men­tünk a kony­há­ba. A he­lyi­ség­ben
sö­tét volt. Még né­há­nyan csat­la­koz­tak hoz­zánk.


Nem­so­ká­ra kop­pant va­la­mi az aj­tón.


Jerry ki­nyi­tot­ta. Há­rom lép­cső­fok
ve­ze­tett a hát­só ud­var­ba. Már majd­nem fé­nyes nap­pal volt. Tí­zen vol­tunk
össze­sen.


– Csak ennyi­en? –
kér­dez­tem Tha­ler­tól.


Bó­lin­tott.


– Nick azt mond­ta,
hogy öt­ve­nen van­nak.


– Öt­ve­nen ezek
el­len a nya­va­lyás rend­őrök el­len? – fe­lel­te gú­nyo­san.


Egy egyen­ru­hás zsa­ru,
aki a ki­nyi­tott hát­só ka­pu­nál állt, ide­ge­sen dör­mög­te:


– Gyor­san, fiúk,
si­es­se­nek.


Én si­et­tem vol­na, de a töb­bi­ek ügyet se
ve­tet­tek a fel­szó­lí­tás­ra.


Át­vág­tunk egy kis kö­zön, egy má­sik
ka­pu­ból jelt adott egy nagy­da­rab, bar­na ru­hás em­ber, ke­resz­tül­ve­ze­tett egy
há­zon, és ki­ju­tot­tunk egy má­sik ut­cá­ba, ahol egy fe­ke­te au­to­mo­bil vá­ra­ko­zott a
jár­da mel­lett. Be­száll­tunk.


Az egyik sző­ke fiú ve­ze­tett, ő az­tán
tud­ta, mi a se­bes­ség.


Szól­tam neki, hogy sze­ret­ném, ha le­ten­ne
va­la­hol a Great Wes­tern Ho­tel kör­nyé­kén. A ve­ze­tő Sut­to­gó­ra né­zett, aki
bó­lin­tott, öt perc múl­va a szál­lo­dám előtt száll­tam ki a ko­csi­ból.


– Visz­lát –
sut­tog­ta a gengsz­ter, és a ko­csi el­ro­bo­gott.


Az utol­só, amit lát­tam be­lő­le, ami­kor
el­tűnt a sar­kon, a rend­őr­sé­gi rend­szám­táb­la volt.







7.

“Ezért akartam sarokba szorítani…”


Fél hat volt. To­vább­sé­tál­tam né­hány
ut­cá­val, amíg meg nem lát­tam egy ki­vi­lá­gít­ha­tó cég­táb­lát, ame­lyen ez állt: Ho­tel
Craw­ford. Per­sze, már nem vi­lá­gí­tott. Fel­mász­tam a lép­csőn az első
eme­let­re, az iro­dá­ban be­je­lent­kez­tem, meg­hagy­tam, hogy tíz­kor éb­ressze­nek,
be­ve­zet­tek egy nyo­mo­rú­sá­gos szo­bá­ba, kor­tyol­tam egy kis skót whis­kyt a
flas­ká­ból, és ma­gam­mal vit­tem az ágy­ba az öreg Eli­hu tíz­ezer dol­lá­ros csekk­jét
és a pisz­to­lyo­mat.


Tíz óra­kor fel­öl­töz­tem, el­men­tem az Első
Nem­ze­ti Bank­ba, meg­ke­res­tem a fi­a­tal Al­bu­ryt, és meg­kér­tem, hogy hi­te­le­sít­se
ne­kem Willsson csekk­jét. Meg­vá­ra­koz­ta­tott egy da­ra­big. Sej­tet­tem, hogy fel­hív­ja
az öreg­úr re­zi­den­ci­á­ját, és meg­kér­de­zi, rend­ben van-e a csekk. De vé­gül is
vissza­jött vele. A csekk an­nak rend­je és mód­ja sze­rint alá volt fir­kant­va.


Tar­hál­tam egy bo­rí­té­kot, be­le­tet­tem az
öreg le­ve­lét és a csek­ket, meg­cí­mez­tem a San Fran­cis­có-i ügy­nök­ség­nek, bé­lye­get
ra­gasz­tot­tam rá, az­tán ki­men­tem, és be­dob­tam a sar­kon a le­vél­lá­dá­ba.


Utá­na vissza­tér­tem a bank­ba, és
fel­szó­lí­tot­tam a fi­a­tal­em­bert.


– Most pe­dig
me­sél­je el, mi­ért ölte meg! El­mo­so­lyo­dott és meg­kér­dez­te:


– Cock Ro­bint vagy
Lin­coln el­nö­köt?


– Nem haj­lan­dó min­den
te­ke­tó­ria nél­kül be­is­mer­ni, hogy maga ölte meg Do­nald Willssont?


– Saj­ná­lom, hogy
csa­ló­dást kell okoz­nom – fe­lel­te, még min­dig mo­so­lyog­va –, de ezt iga­zán nem
te­he­tem.


– Kár, mert csak
komp­li­kál­ja vele a dol­got – saj­nál­koz­tam. – Nem so­ká­ig áll­ha­tunk és
vi­tat­koz­ha­tunk itt za­var­ta­la­nul. Ki az a tes­tes, po­fa­sza­kál­las úr, aki ott jön?


A fi­a­tal­em­ber el­vö­rö­sö­dött.


– Mr. Drit­ton, a
fő­pénz­tá­ros.


– Mu­tas­son be
neki.


A fiú kel­let­len ar­cot vá­gott, de
oda­szólt a fő­pénz­tá­ros­nak. Drit­ton – egy ró­zsás arcú, kö­vér fér­fiú, fe­hér
haj­csík­kal egyéb­ként ko­pasz, ró­zsa­szí­nű feje kö­rül, csip­te­tős szem­üveg­gel az
or­rán – oda­jött hoz­zánk.


A se­géd­pénz­tá­ros mo­tyog­va be­mu­ta­tott
ben­nün­ket egy­más­nak. Ke­zet ráz­tam Drit­ton­nal, de a fi­a­tal­em­ber­ről egy
pil­la­nat­ra sem vet­tem le a sze­me­met.


– Ép­pen azt
ma­gya­rá­zom – mond­tam Drit­ton­nak –, hogy va­la­mi nyu­godt hely­re vol­na szük­sé­günk,
ahol tár­gyal­ha­tunk. Ez a fi­a­tal­em­ber va­ló­szí­nű­leg nem fog val­la­ni, amíg meg nem
dol­go­zom egy ki­csit, és nem sze­ret­ném, ha az egész bank hal­la­ná, hogy or­dí­to­zom
vele.


– Val­la­ni? – A. fő­pénz­tá­ros ér­tet­le­nül dug­ta, ki
ró­zsa­szí­nű nyel­vét az aj­kai közt.


– Per­sze. –
Vi­gyáz­tam, hogy fleg­ma­ti­kus ma­rad­jon az ar­com, a han­gom és a mo­do­rom. Noo­nant
utá­noz­tam. – Maga nem tud­ja, hogy Al­bu­ry ölte meg Do­nald Willssont?


A fő­pénz­tá­ros os­to­ba tré­fá­nak vél­te a
dol­got, és ud­va­ri­as mo­soly­ra hú­zó­dott az arca a szem­üveg mö­gött. De ami­kor a
se­géd­pénz­tá­ros­ra né­zett, mo­so­lya za­vart­tá vál­to­zott. A fi­a­tal­em­ber vér­vö­rös
lett, és bor­zasz­tó volt néz­ni az ar­cá­ra eről­te­tett vi­gyort.


Drit­ton meg­kö­szö­rül­te a tor­kát, és
nyá­ja­san meg­je­gyez­te:


– Gyö­nyö­rű idő
van. Nem is volt még ilyen szép időnk.


– Szó­val, nincs
egy nyu­godt he­lyük, ahol el­be­szél­get­het­nénk? – tar­tot­tam ki a téma mel­lett.


Drit­ton ide­ge­sen össze­rez­zent, és
meg­kér­dez­te a fi­a­tal­em­ber­től:


– Mit… mi ez?


A fi­a­tal Al­bu­ry mon­dott va­la­mit, amit
egyi­künk se ér­tett.


– Ha nincs –
foly­tat­tam –, kény­te­len va­gyok be­vin­ni őt a Vá­ros­há­zá­ra.


Drit­ton el­kap­ta a szem­üve­gét, mert le
akart csúsz­ni az or­rá­ról. Meg­iga­zí­tot­ta, és azt mond­ta:


– Jöj­je­nek ve­lem.


Vé­gig­men­tünk az elő­csar­no­kon, az­tán egy
fo­lyo­són, és be­lép­tünk egy iro­dá­ba, amely­nek az aj­ta­ján ez állt: El­nök.
Az öreg Eli­hu iro­dá­ja volt. Nem ült ben­ne sen­ki.


In­tet­tem Al­bu­ry­nek, hogy ül­jön le, és
ma­gam­nak is ke­rí­tet­tem egy szé­ket. A fő­pénz­tá­ros szem­közt ve­lünk, az
író­asz­tal­nak tá­masz­kod­va iz­gett-moz­gott.


– Nos, uram,
meg­ma­gya­ráz­ná vég­re, mi ez? – kér­dez­te.


– Már­is kez­dem –
fe­lel­tem, és a fi­a­tal­em­ber­hez for­dul­tam. – Maga a sze­re­tő­je volt Di­nah-nak, aki
ki­ad­ta az út­ját. Maga az egyet­len bi­zal­mas is­me­rő­se, aki ide­jé­ben ér­te­sült a
hi­te­le­sí­tett csekk­ről, te­hát te­le­fo­nál­ha­tott Mrs. Willsson­nak és Tha­ler­nak.
Willssont egy 32-es­sel lőt­ték le. A ban­kok ezt a ka­li­bert ked­ve­lik. Le­het­sé­ges,
hogy az a pisz­toly, ame­lyet maga hasz­nált, nem a ban­ké volt, de azt hi­szem, az
volt. Ta­lán még vissza sem tet­te a he­lyé­re. Ak­kor pe­dig egy­nek fel­tét­le­nül
hi­á­nyoz­nia kell. Min­den­eset­re meg­ké­rek majd egy fegy­ver­szak­ér­tőt, hogy
vizs­gál­ja meg mik­ro­szkóp­pal és mik­ro­mé­ter­rel a go­lyó­kat, ame­lyek meg­öl­ték
Willssont meg azo­kat, ame­lye­ket a bank pisz­to­lya­i­ból lő­nek ki.


A fi­a­tal­em­ber nyu­god­tan né­zett rám, és
nem szólt sem­mit. Már vissza­nyer­te ön­ural­mát. Nem ha­tott, amit mond­tam.
Kény­te­len vol­tam ko­mi­szabb len­ni.


– Maga bo­lon­dult a
le­á­nyért. Ne­kem be­val­lot­ta, “hogy csak a lány aka­dá­lyoz­ta meg ab­ban, hogy…


– Ne… Kö­nyör­gök,
ne – zi­hál­ta. Megint vér­vö­rös lett a képe.


Gú­nyo­san néz­tem rá, amíg le nem sü­töt­te
a sze­mét. Az­tán foly­tat­tam:


– Túl so­kat árult
el, fiam. Min­den­áron azt akar­ta, hogy nyi­tott könyv­ként áll­jon előt­tem az
éle­te. A ma­ga­faj­ta mű­ked­ve­lő bű­nö­zők mind ilye­nek. Min­dig túl­zás­ba vi­szik a
nyílt­sá­got és az őszin­te­sé­get.


A ke­ze­it néz­te. Ki­lőt­tem a nagy­ágyút.


– Maga tud­ja jól,
hogy Willssont maga ölte meg. Azt is tud­ja, hogy a bank pisz­to­lyát hasz­nál­ta-e,
és hogy vissza­tet­te-e a he­lyé­re. Ha igen, már­is sa­rok­ba van szo­rít­va, nincs
kiút. A fegy­ver­szak­ér­tők gon­dos­kod­ni fog­nak róla. hogy ne le­gyen… Ha nem azt
hasz­nál­ta, vagy nem tet­te vissza, ak­kor is sa­rok­ba szo­rí­tom va­la­ho­gyan. De
min­den­kép­pen. Nem ne­kem kell ma­gya­ráz­nom ma­gá­nak, hogy van-e esé­lye vagy nincs.
Ma­gá­tól is tud­ja.


Noo­nan a gyil­kos­sá­got Tha­ler, a Sut­to­gó
nya­ká­ba akar­ja varr­ni. Rá­bi­zo­nyí­ta­ni nem tud­ja, de a gya­nú is elég ah­hoz, hogy
a rend­őr­fő­nök tisz­tán áll­jon, ha eset­leg ki­nyír­ják Tha­lert, mert el­len­sze­gült a
le­tar­tóz­ta­tás­nak. Már­pe­dig a rend­őr­fő­nök min­den vá­gya az, hogy ki­nyír­ja
Tha­lert. Tha­ler egész éj­sza­ka áll­ta a rend­őr­ség ost­ro­mát a há­zá­ban, a King
Stree­ten, s ta­lán még most is áll­ja, ha ugyan nem si­ke­rült már be­ven­ni­ük a
há­zat. Egy biz­tos: ha csak egyet­len zsa­ru hoz­zá­fér,
Tha­ler­nak vége.


Ha gon­dol­ja, hogy van esé­lye tisz­táz­ni
ma­gát, és azt akar­ja, hogy más­va­la­ki fi­zes­sen maga he­lyett, a maga dol­ga. De ha
tud­ja, hogy nincs – már­pe­dig ha a pisz­toly meg­ke­rül, ak­kor nincs –, az is­ten
sze­rel­mé­re, ad­jon esélyt Tha­ler­nak, és tisz­táz­za őt.


– Rend­ben van. –
Al­bu­ry hang­ja olyan volt, mint egy öreg­em­be­ré. Fel­emel­te a fe­jét, Drit­ton­ra
né­zett, és meg­is­mé­tel­te: – Rend­ben van. – Az­tán el­né­mult.


– Hol a pisz­toly?
– kér­dez­tem.


– Har­per boksz­á­ban
– fe­lel­te a fi­a­tal­em­ber.


Mor­cos pil­lan­tást ve­tet­tem a
fő­pénz­tá­ros­ra, és meg­kér­dez­tem:


– Meg­ke­res­né?


Úgy ment ki, mint aki örül, hogy
ki­me­het. 


– Nem akar­tam
meg­öl­ni – mond­ta a fi­a­tal­em­ber. – Nem hi­szem, hogy az lett vol­na a szán­dé­kom.


Bá­to­rí­tó­an bó­lin­tot­tam, és igye­kez­tem
őszin­tén együtt­ér­ző ar­cot vág­ni.


– Nem hi­szem, hogy
meg akar­tam vol­na ölni – is­mé­tel­te meg –, de azért ma­gam­mal vit­tem a fegy­vert.
Iga­za van, ami­kor azt mond­ja, hogy bo­lon­dul­tam Di­nah-ért. An­nak ide­jén va­ló­ban
bo­lon­dul­tam érte. Az­tán vol­tak na­pok, ami­kor rosszabb volt, vol­tak, ami­kor
jobb. Az­nap, ami­kor Willsson be­jött a csek­kel, ép­pen rossz na­pom volt. Csak
arra tud­tam gon­dol­ni, hogy azért ve­szí­tet­tem el Di­nah-t, mert el­fo­gyott a
pén­zem, ő meg öt­ezer dol­lárt aján­dé­koz neki! A csekk volt az oka min­den­nek. Meg
tud­ja ér­te­ni? Az­zal tisz­tá­ban vol­tam, hogy Di­nah meg Tha­ler közt… hi­szen tud­ja.
Ha rá­jö­vök, hogy Willsson és Di­nah közt is van va­la­mi, de nem lá­tom a csek­ket,
nem csi­nál­tam vol­na sem­mit. Biz­tos, hogy nem. De lát­ni a csek­ket, és tud­ni,
hogy azért ve­szí­tet­tem el a lányt, mert el­fo­gyott a pén­zem!


Este les­ben áll­tam Di­nah há­zá­nál, és
lát­tam, ami­kor Willsson be­ment. Fél­tem ma­gam­tól, hogy va­la­mi os­to­ba­sá­got
csi­ná­lok, mert ép­pen rossz na­pom volt, és a zse­bem­ben volt a fegy­ver.
Be­csü­let­sza­vam­ra nem akar­tam sem­mit se csi­nál­ni. De fél­tem… Csak a csekk­re
tud­tam gon­dol­ni, meg arra, hogy mi­ért vesz­tet­tem el a lányt. Tud­tam, hogy
Willsson fe­le­sé­ge fél­té­keny. Min­den­ki tud­ta. Gon­dol­tam, hogy ha fel­hí­vom, és
meg­mon­dom neki… nem tu­dom pon­to­san, mit gon­dol­tam, de be­men­tem egy üz­let­be a sar­kon,
és te­le­fo­nál­tam neki. Az­tán te­le­fo­nál­tam Tha­ler­nak is. Azt akar­tam, hogy mind a
ket­ten ott le­gye­nek. Ha tud­tam vol­na még más­ról is, aki­nek köze van Di­nah-hoz
vagy Willsson­hoz, an­nak is te­le­fo­nál­tam vol­na.


Az­tán vissza­men­tem, és to­vább les­tem
Di­nah há­zát. Meg­ér­ke­zett Mrs. Willsson, az­tán Tha­ler is, és mind a ket­ten ott
ma­rad­tak, és fi­gyel­ték a há­zat. Örül­tem, hogy ott van­nak. Így már nem fél­tem
annyi­ra, hogy eset­leg va­la­mi os­to­ba­sá­got kö­ve­tek el. Egy idő múl­va Willsson
ki­jött, és el­in­dult az ut­cán. Mrs. Willsson ko­csi­já­ra pil­lan­tot­tam, az­tán a
ka­pu­alj­ra, ahol Tha­ler rej­tő­zött. Egyi­kük sem csi­nált sem­mit, és Willsson egy­re
tá­vo­lo­dott. Ak­kor jöt­tem rá, mi­ért akar­tam, hogy ott le­gye­nek. Re­mél­tem, hogy
majd ők csi­nál­nak va­la­mit… és nem ne­kem kell cse­le­ked­nem. De nem csi­nál­tak
sem­mit, és Willsson egy­re job­ban tá­vo­lo­dott. Ha va­la­me­lyi­kük oda­ment vol­na
hoz­zá, és mon­dott vol­na neki va­la­mit, vagy csak utá­na­ment vol­na, nem csi­nál­tam
vol­na sem­mit.


De nem tör­tént sem­mi. Arra em­lék­szem,
hogy elő­húz­tam a zse­bem­ből a pisz­tolyt. Min­den el­ho­má­lyo­sult a sze­mem előtt,
mint­ha sír­nék. Le­het, hogy sír­tam is. Arra nem em­lék­szem, hogy lőt­tem… Azaz, nem em­lék­szem rá, hogy elő­re meg­fon­tolt szán­dék­kal
cé­loz­tam és húz­tam vol­na meg a ra­vaszt… csak a lö­vé­sek hang­já­ra em­lék­szem, meg
arra, hogy tu­da­tá­ban vol­tam, hogy a dör­re­né­se­ket a ke­zem­ben tar­tott pisz­toly
okoz­ta. Nem em­lék­szem rá, mi tör­tént Willsson­nal, hogy el­vá­gó­dott-e, vagy sem,
mi­előtt sar­kon for­dul­tam, és sza­lad­ni kezd­tem a mel­lék­ut­cá­ban. Ami­kor
ha­za­ér­tem, meg­tisz­tí­tot­tam és újra töl­töt­tem a pisz­tolyt, és más­nap reg­gel
vissza­tet­tem a fi­ze­tő­pénz­tá­ros boksz­á­ba.


 


*


 


Mi­köz­ben a Vá­ros­há­za felé tar­tot­tam a
fi­a­tal­em­ber­rel és a gyil­kos fegy­ver­rel, el­né­zést kér­tem az ot­rom­ba trük­kért,
ame­lyet az ele­jén al­kal­maz­tam, hogy val­lo­más­ra bír­jam.


– Kény­te­len vol­tam
fel­ide­ge­sí­te­ni, és ez volt rá a leg­jobb mód­szer – ma­gya­ráz­tam. – Ab­ból, aho­gyan
teg­nap a lány­ról be­szélt, tud­tam, hogy túl­sá­go­san jó szí­nész, egye­nes
tá­ma­dás­sal nem könnyű meg­tör­ni.


Össze­rez­zent, és hal­kan így fe­lelt:


– Az azért nem volt
egé­szen szí­nész­ke­dés. Ami­kor baj­ba ke­rül­tem, és tud­tam, hogy akasz­tó­fa
fe­nye­get, a lány már nem volt… il­let­ve, már nem érez­tem olyan fon­tos­nak a
szá­mom­ra. Nem tud­tam… és még most sem tu­dom… tel­je­sen meg­ér­te­ni, hogy… mi­ért
tet­tem, amit tet­tem. Érti, mit aka­rok mon­da­ni? És ez va­la­hogy olyan ocs­mány
szín­ben tün­tet fel en­gem is… meg az egész his­tó­ri­át. Ele­jé­től vé­gé­ig.


Erre csak va­la­mi sem­mit­mon­dó köz­hellyel
tud­tam fe­lel­ni.


– Hát igen, így
szo­kott ez len­ni.


A rend­őr­fő­nök iro­dá­já­ban egy Bidd­le
nevű, vö­rös képű rend­őr­tiszt ült, aki részt vett az éj­sza­kai ro­ham­csa­pat­ban.
Szür­ke sze­mét kí­ván­csi­an me­resz­tet­te rám, de egy szót sem kér­de­zett a King
Stree­ten tör­tén­tek­ről.


Bidd­le át­hí­vott az ügyész­ség­ről egy Dart
nevű fi­a­tal ügy­vé­det. Al­bu­ry ép­pen a szto­ri­ját is­mé­tel­te meg Bidd­le, Dart meg
egy gyors­író előtt, ami­kor meg­ér­ke­zett a rend­őr­fő­nök. Úgy né­zett ki, mint­ha
ak­kor kelt vol­na ki az ágy­ból.


– Na­hát, iga­zán
örü­lök, hogy lá­tom – mond­ta, mi­köz­ben lel­ke­sen meg­ráz­ta a ke­ze­met, és hát­ba
ve­re­ge­tett. – Atya­is­ten, szép kis pác­ba ke­rült az éj­sza­ka! A mocs­kos pat­ká­nyok!
Szen­tül meg vol­tam győ­ződ­ve róla, hogy ki­nyír­ták, amíg be nem tör­tük az aj­tót,
és üre­sen nem ta­lál­tuk a há­zat. Me­sél­je már el, ho­gyan si­ke­rült ki­jut­ni­uk on­nan
azok­nak a ban­di­ták­nak!


– A maga két
em­be­re en­ged­te ki őket a hát­só aj­tón, az­tán a mö­göt­te levő há­zon ke­resz­tül
ki­vit­te az ut­cá­ra, és be­ül­tet­te őket egy rend­őr­sé­gi ko­csi­ba. En­gem is ma­guk­kal
vit­tek, hogy ne tud­jam fi­gyel­mez­tet­ni ma­gát.


– Az én em­be­re­im?
– kér­dez­te, min­den kü­lö­nö­sebb meg­le­pő­dés nél­kül. – Ejha! Hogy néz­tek ki?


Le­ír­tam neki őket.


– Sho­re és Ri­or­dan
– mond­ta. – Tud­hat­tam vol­na. És ez meg mi? – bö­kött kö­vér ké­pé­vel Al­bu­ry felé.


Rö­vi­den el­mond­tam neki, mi­köz­ben a
fi­a­tal­em­ber to­vább dik­tál­ta a val­lo­má­sát.


A rend­őr­fő­nök kun­cog­ni kez­dett.


– Ej­nye, ej­nye,
igaz­ság­ta­lan vol­tam Sut­to­gó­val. Meg kell ke­res­nem, hogy tisz­táz­zam vele a
fél­re­ér­tést. Szó­val, maga lep­lez­te le a fi­a­tal­em­bert? Hát ez iga­zán re­mek.
Gra­tu­lá­lok és kö­szö­nöm. – Új­ból meg­ráz­ta a ke­zem. – Ugye, még nem hagy­ja el a
vá­ro­sun­kat?


– Még nem.


– Nagy­sze­rű –
biz­to­sí­tott.


El­in­dul­tam, hogy vég­re meg­reg­ge­liz­zem, s
egy­ben meg is ebé­del­jek. Az­tán be­ül­tem egy bor­bély­hoz, meg­bo­rot­vál­koz­tam és
ha­jat vá­gat­tam, tá­vi­ra­toz­tam az ügy­nök­ség­nek, hogy küld­jék utá­nam
Per­son­vil­le-be Dick Fo­leyt és Mic­key Li­ne­hant, fel­ug­rot­tam a szo­bám­ba,
át­öl­töz­tem, és el­in­dul­tam a meg­bí­zóm­hoz.


Az öreg Eli­hu ta­ka­rók­ba bur­kol­va
ül­dö­gélt egy ka­ros­szék­ben a nap­sü­töt­te ab­lak mel­lett. Kö­vér man­csá­val
meg­szo­rí­tot­ta a ke­zem, és meg­kö­szön­te, hogy el­fog­tam a fia gyil­ko­sát.


Arány­lag ud­va­ri­a­san vá­la­szol­tam neki.
Nem kér­dez­tem meg, hogy hon­nan ér­te­sült már­is a do­log­ról.


– A csek­ket, amit
az éj­sza­ka ka­pott tő­lem – mond­ta –, te­kint­se fi­zet­ség­nek azért, amit tett.


– Fi­zet­ség­nek a
fia csekk­je is több mint elég.


– Ak­kor az én
csek­ke­met te­kint­se ju­ta­lom­nak.


– A Con­ti­nen­tal
sza­bály­za­ta nem en­ge­di meg, hogy há­la­pénzt vagy ju­tal­mat fo­gad­junk el –
vá­la­szol­tam.


Kez­dett el­vö­rö­söd­ni.


– De hát a fe­né­be is…


– El­fe­lej­tet­te,
hogy a maga csekk­jét a per­son­vil­le-i bű­nö­zés és kor­rup­ció ügyé­ben foly­ta­tan­dó
nyo­mo­zás költ­sé­gé­i­nek a fe­de­zé­sé­re adta? – kér­dez­tem.


– Os­to­ba­ság! –
hor­kant fel. – El­ra­gad­tat­tuk ma­gun­kat az éj­sza­ka. Nem ér­vé­nyes az egész!


– Szá­mom­ra igen.
Ká­rom­ko­dott egy sort.


– Az a pénz az én
pén­zem, nem fog­ja sza­már­sá­gok­ra pa­za­rol­ni! Ha nem akar­ja el­fo­gad­ni azért, amit
tett, adja vissza.


– Ne or­dí­toz­zon
ve­lem – vá­la­szol­tam. – Nem adok vissza sem­mit, ha­nem ala­po­san ki­ta­ka­rí­tom a
vá­ro­sát. Eb­ben egyez­tünk meg, te­hát ezt fog­ja tő­lem kap­ni. Per­sze, most már
tud­ja, hogy a fiát nem a cim­bo­rái öl­ték meg, ha­nem a fi­a­tal Al­bu­ry. A cim­bo­rái
meg tud­ják, hogy Tha­ler nem állt össze ma­gá­val, hogy se­gít­sen ki­ját­sza­ni őket.
Most. hogy a fia ha­lott, nyu­god­tan meg­ígér­het­te ne­kik,
hogy az új­ság­jai nem fog­ják töb­bet boly­gat­ni a pisz­kos ügye­i­ket. Új­ból a
leg­na­gyobb sze­re­tet és bé­kes­ség ural­kod­ha­tik az egész vo­na­lon.


Mond­tam ma­gá­nak, hogy va­la­mi ilyes­mi­re
szá­mí­tok. Ezért akar­tam sa­rok­ba szo­rí­ta­ni, és si­ke­rült. A csekk hi­te­le­sít­ve
van, nem tilt­hat­ja le a ki­fi­ze­té­sét. A fel­ha­tal­ma­zó le­vél va­ló­szí­nű­leg nem ér
annyit, mint egy szer­ző­dés, de hogy ezt be­bi­zo­nyít­sa, a bí­ró­ság­hoz kell
for­dul­nia. Ha ilyen és ek­ko­ra nyil­vá­nos­sá­got akar, csak raj­ta. Gon­dom lesz rá,
hogy ré­sze le­gyen ben­ne.


A maga kö­vér rend­őr­fő­nö­ke az éj sza­ka
meg­pró­bált el­té­tet­ni láb alól. Az ilyes­mit na­gyon nem sze­re­tem, és va­gyok olyan
rossz­in­du­la­tú, hogy igye­kez­zem vissza­ad­ni neki a köl­csönt. Most raj­tam a sor,
hogy egy ki­csit el­szó­ra­koz­zam. Tíz­ezer dol­lár­ja van hoz­zá a zse­bem­ben. Arra
fo­gom fel­hasz­nál­ni, hogy kö­nyör­te­le­nül ki­ta­ka­rít­sam Poi­son­vil­le-t. Raj­ta
le­szek, hogy a je­len­té­se­i­met le­he­tő­leg rend­sze­re­sen meg­kap­ja. Re­mé­lem, örö­me
te­lik majd ben­nük.


Az­zal ott­hagy­tam. Szit­kok özö­nét
zú­dí­tot­ta utá­nam.







8.

Tipp egy bokszmérkőzésre


A dél­után leg­na­gyobb ré­szét az­zal
töl­töt­tem, hogy meg­ír­tam há­rom­na­pi je­len­té­se­met a Do­nald Willsson-ügy­ről. Az­tán
va­cso­rá­ig csak ül­dö­gél­tem, egyik – Fa­ti­mát a má­sik után szív­tam, és az Eli­hu
Willsson-ügyön gon­dol­koz­tam.


Le­men­tem a szál­lo­da ét­ter­mé­be, és ép­pen
egy gom­bá­val töl­tött ramsz­tek mel­lett dön­töt­tem, ami­kor meg­hal­lot­tam, hogy egy
boy a ne­vem ki­a­bál­ja.


A fiú az elő­csar­nok­ba ve­ze­tett, az egyik
te­le­fon­fül­ké­hez. Di­nah Brand lus­ta hang­ja hal­lat­szott a kagy­ló­ból:


– Max ta­lál­koz­ni
sze­ret­ne ma­gá­val. Be tud­na ug­ra­ni még ma este?


– Ma­gá­hoz?


– Igen.


Meg­ígér­tem, hogy be­ug­róm, és
vissza­tér­tem az ét­te­rem­be a va­cso­rám­hoz. Ami­kor be­fe­jez­tem, fel­men­tem a
szo­bám­ba. Az ut­cá­ra néző ne­gye­dik eme­le­ti szo­ba volt. Ki­nyi­tot­tam az aj­tót,
be­lép­tem, és fel­kat­tin­tot­tam a vil­lanyt.


Egy go­lyó csa­pó­dott a ko­ba­kom mel­lett az
aj­tó­fél­fá­ba.


Az­tán újabb go­lyók fú­ród­tak az aj­tó­ba,
aj­tó­fél­fá­ba és a fal­ba, de ad­dig­ra már biz­ton­ság­ban vol­tam az egyik sa­rok­ban,
amely nem esett az ab­lak vo­na­lá­ba.


Tud­tam, hogy szem­közt, az utca má­sik
ol­da­lán egy há­rom­eme­le­tes iro­da­épü­let áll, amely­nek a te­te­je va­la­mi­vel
ma­ga­sab­ban van az ab­la­kom szint­jé­nél. Az a tető nyil­ván sö­tét, ná­lam meg ég a
vil­lany. Ilyen kö­rül­mé­nyek kö­zött sem­mi ér­tel­me sem volt meg­pró­bál­nom
ki­ku­kucs­kál­ni.


Kö­rül­néz­tem, mi­vel tud­nám meg­dob­ni a
vil­lany­kör­tét. Ta­lál­tam egy pro­pa­gan­da­bib­li­át, és hoz­zá­vág­tam. A vil­lany­kör­te
szét­puk­kant, a szo­ba sö­tét­ség­be me­rült.


A lö­völ­dö­zés ab­ba­ma­radt.


Az ab­lak­hoz kúsz­tam, fel­tér­del­tem, és
fél­szem­mel ki­les­tem az alsó sar­ká­ból. A túl­só ol­da­lon sö­tét volt a tető és túl
ma­gas is, nem lát­hat­tam át a pe­re­me fö­lött. Tíz­perc­nyi fél­szem­mel való
les­ke­lő­dés­sel csak azt ér­tem el, hogy görcs állt a nya­kam­ba.


A te­le­fon­hoz lép­tem, és meg­kér­tem a
te­le­fo­nos­kis­asszonyt, hogy küld­je fel a szál­lo­dai de­tek­tí­vet.


Jól meg­ter­mett, fe­hér baj­szú fér­fiú
volt, göm­bö­lyű feje ki­csi, akár egy gye­re­ké. Túl ki­csi ka­lap­ját a tar­kó­já­ra
kel­lett tol­nia, hogy lát­ni le­hes­sen a hom­lo­kát. Ke­ever­nek hív­ták. Ék­te­len
iz­ga­lom­ba jött a lö­völ­dö­zés mi­att.


Az­tán be­ál­lí­tott a szál­lo­da igaz­ga­tó­ja is,
egy po­ca­kos fér­fiú, aki gon­do­san ural­ko­dott az ar­cán, hang­ján és mo­do­rán, ő
egy­ál­ta­lán nem jött iz­ga­lom­ba. A hal­lat­lan-de-per­sze-iga­zá­ban-nem-ko­moly ese­tet
úgy fog­ta fel, mint­ha csak egy ut­cai mu­tat­vá­nyos­nak rom­lott vol­na el a
szer­ken­tyű­je elő­adás köz­ben.


Meg­koc­káz­tat­tuk, hogy vil­lanyt gyúj­tunk,
ke­rí­tet­tünk egy új kör­tét, az­tán meg­szá­mol­tuk a go­lyó ütöt­te lyu­ka­kat. Össze­sen
tíz volt.


Rend­őrök jöt­tek, men­tek és jöt­tek újra
vissza, hogy je­lent­sék: nem si­ke­rült sem­mit sem ta­lál­ni­uk, ami nyom­ra
ve­zet­het­ne. Az­tán te­le­fo­nált Noo­nan. Elő­ször a rend­őr­osz­tag pa­rancs­no­ká­val
be­szélt, az­tán ve­lem.


– Eb­ben a perc­ben
ér­te­sül­tem a lö­völ­dö­zés­ről – mond­ta. – Mit gon­dol, ki pá­lyá­zik annyi­ra a bő­ré­re?


– Sej­tel­mem sincs
róla – ha­zud­tam.


– Nem se­be­sült
meg?


– Nem.


– Hát ak­kor
nagy­sze­rű – je­len­tet­te ki szí­vé­lye­sen. – És le­gyen nyu­godt, el­kap­juk a pa­sast, akár­ki volt, erre mér­get ve­het. Akar­ja, hogy
ott­hagy­jam egy-két em­be­re­met? Hát­ha tör­té­nik még va­la­mi.


– Kö­szö­nöm, nem
kell.


– Iga­zán
ott­hagy­ha­tom őket, ha akar­ja – erős­kö­dött.


– Kö­szö­nöm, de
nem.


Meg­ígér­tet­te ve­lem, hogy az első adan­dó
al­ka­lom­mal be­ug­róm hoz­zá, kö­zöl­te, hogy a per­son­vil­le-i rend­őr­ség a
ren­del­ke­zé­sem­re áll, ki­je­len­tet­te, hogy ha va­la­mi ba­jom esne, egész éle­té­re
vi­gasz­tal­ha­tat­lan len­ne, az­tán vég­re le­tet­te a kagy­lót.


A rend­őrök el­men­tek. Én meg át­köl­töz­tem
a cók­mó­kom­mal egy má­sik szo­bá­ba, aho­vá nem ha­tol­hat­tak be olyan könnyen a
go­lyók. Az­tán át­öl­töz­tem, és el­in­dul­tam a Hur­ri­ca­ne Street­re, ahol várt a
sut­to­gó gengsz­ter.


 


*


 


Di­nah Brand nyi­tott aj­tót. Hú­sos, ér­zé­ki
szá­ja ezen az es­tén egyen­le­te­sen volt ki­rú­zsoz­va, de bar­na haja ez­út­tal is
kó­cos volt, s a vá­lasz­té­ka se egye­nes. Na­rancs­sár­ga se­lyem­ru­há­ja ele­jén
pe­csé­tek ék­te­len­ked­tek.


– Szó­val, még él –
fo­ga­dott. – Bi­zo­nyá­ra hal­ha­tat­lan. Jöj­jön bel­jebb.


Be­men­tünk a zsú­folt nap­pa­li­ba. Dan Rolff
és Max Tha­ler az asz­tal­nál kár­tyá­zott. Rolff egy bic­cen­tés­sel üd­vö­zölt. Tha­ler
meg fel­állt, és meg­szo­rí­tot­ta a ke­zem.


– Hal­lom, ha­dat
üzent Poi­son­vil­le-nek – szó­lalt meg re­ked­te­sen sut­to­gó hang­ján.


– Nem én akar­tam.
Van egy ügy­fe­lem, az akar­ja ki­szel­lőz­tet­ni a vá­rost.


– Csak akar­ta –
iga­zí­tott ki, mi­kor le­ül­tünk. – Mi­ért nem ejti a dol­got?


Egész kis szó­nok­lat­tal vá­la­szol­tam.


– De­hogy ej­tem.
Se­hogy se tet­szik a fo­gad­ta­tás, amely­ben Poi­son­vil­le ré­sze­sí­tett. Fel­hasz­ná­lom
az al­kal­mat, és vissza­adom a köl­csönt. Ha jól ér­tem, ma­guk is­mét együtt van­nak,
szép test­vé­ri szö­vet­ség­ben, fáty­lat bo­rí­tot­tak a múlt­ra, és sze­ret­nék, ha bé­kén
hagy­nák ma­gu­kat. Volt idő, ami­kor én is sze­ret­tem vol­na, ha bé­kén hagy­nak. Ha bé­kén
hagy­tak vol­na, le­het hogy most ép­pen ha­za­fe­lé utaz­nék
San Fran­cis­có­ba. De nem hagy­tak bé­kén. Fő­leg az a há­jas Noo­nan nem ha­gyott. Két
nap alatt két­szer is meg­pró­bált el­ten­ni láb alól. Eb­ből ele­gem van. Most raj­tam
a sor, hogy én in­téz­zem el őt. És pon­to­san ezt fo­gom cse­le­ked­ni. Poi­son­vil­le
meg­érett az ara­tás­ra. Ez ked­vem­re való mun­ka, és el is fo­gom vé­gez­ni.


– Ha élet­ben ma­rad
ad­dig – je­gyez­te meg a gengsz­ter.


– Csak­ugyan –
he­lye­sel­tem. – Ép­pen ma reg­gel ol­vas­tam az új­ság­ban, hogy va­la­ki
kép­vi­se­lő­fán­kot evett az ágy­ban, és meg­ful­ladt.


– Vicc­nek le­het hogy jó vicc – mond­ta Di­nah Brand, nagy tes­té­vel
el­ter­pesz­ked­ve az egyik fo­tel­ban –, de ilyes­mi nem volt a ma reg­ge­li új­ság­ban.


Ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tott, és a gyu­fát a
dí­vány alá dob­ta. A té­bé­cés össze­szed­te és cél­ta­la­nul ke­ver­get­ni kezd­te a
kár­tyá­kat.


Tha­ler bosszús pil­lan­tást ve­tett rám.


– Willsson nem
bán­ja, tart­sa meg ma­gá­nak a tíz ron­gyot. De cse­ré­be ejt­se a dol­got. 


– Nem va­gyok olyan
han­gu­lat­ban. A gyil­kos­sá­gi kí­sér­le­tek­től ki­bo­ru­lok.


– Min­den­áron
ko­por­só­ba akar ke­rül­ni? Mert csak ezt éri el vele. Néz­ze, én jót aka­rok
ma­gá­nak. Meg­aka­dá­lyoz­ta, hogy Noo­nan ki­nyír­jon. Ezért mon­dom: fe­lejt­se el az
egé­szet, és men­jen vissza Fris­có­ba.


– Én is jót aka­rok
ma­gá­nak – vá­la­szol­tam. – Ezért mon­dom: sza­kít­son ve­lük. Egy­szer már át­ej­tet­ték.
Más­kor is át­ejt­he­tik. Min­den­eset­re haj­la­mo­sak az ilyes­mi­re. Me­ne­kül­jön
Poi­son­vil­le-ből, amíg le­het.


– Re­me­kül
meg­va­gyok itt – mond­ta. – És tu­dok vi­gyáz­ni ma­gam­ra.


– El­kép­zel­he­tő. De
tud­ja jól, hogy ez az arany­élet nem tart­hat a vég­te­len­sé­gig. Vége a szép
idők­nek. Itt az ide­je, hogy fel­szed­je a hor­gonyt.


Ta­ga­dó­lag ráz­ta meg nap­bar­ní­tott kis
fe­jét.


– El­hi­szem, hogy
érti a dol­gát, de nem hi­szem, hogy annyi­ra ér­te­né, hogy fel tud­ja tör­ni ezt a
diót. Ah­hoz túl­sá­go­san ke­mény. Ha gon­dol­nám, hogy ké­pes fel­tör­ni, maga mel­lé
áll­nék. Hi­szen tud­ja, hogy va­gyok Noon­an­nel. De nem fog si­ke­rül­ni. Ejt­se el a
ter­vet.


– Nem. Eli­hu
tíz­ezer dol­lár­já­nak utol­só cent­jé­ig ki­tar­tok.


– Nem meg­mond­tam,
hogy át­ko­zot­tul ma­kacs? Nem hall­gat a jó­zan ér­vek­re – szólt köz­be ásít­va Di­nah
Brand. – Nincs va­la­mi in­ni­va­ló eb­ben a kup­le­ráj­ban, Dan?


A té­bé­cés fel­állt az asz­tal­tól, és
ki­ment a szo­bá­ból.


Tha­ler meg­von­ta a vál­lát.


– Ahogy gon­dol­ja.
Maga tud­ja, mit csi­nál. El­megy hol­nap este a boksz­meccs­re? 


Azt fe­lel­tem neki, hogy már gon­dol­tam
rá. Dan Rolff be­jött a gin­nel meg a hoz­zá­va­lók­kal. Mind a né­gyen me­git­tunk
egy-két po­hár­ral, és el­be­szél­get­tünk a mér­kő­zé­sek vár­ha­tó ered­mé­nye­i­ről. A
Poi­son­vil­le-nek szó­ló had­üze­net­ről több szó nem esett. Úgy vet­tem ész­re, a kis
gengsz­ter mos­sa ugyan a ke­zét, akár­mi tör­té­nik ve­lem, de azt sem akar­ja, hogy
még job­ban be­le­lo­val­jon a do­log­ba. Még egy ko­moly­nak lát­szó tip­pet is adott a
más­na­pi boksz­meccsek egyi­ké­re. Ki­je­len­tet­te, hogy a leg­fon­to­sabb mér­kő­zés­re
bár­mek­ko­ra összeg­gel fo­gad­ha­tok, ha nem fe­lej­tem el, amit mond: va­ló­szí­nű, hogy
Kid Coo­per a ha­to­dik me­net­ben ki­ütés­sel győz Ike Bush el­len. Lát­ha­tó­lag tud­ta,
mit be­szél, és a má­sik ket­tő se le­pő­dött meg a dol­gon.


Pár perc­cel ti­zen­egy után jöt­tem el, és
min­den baj nél­kül ér­tem vissza a szál­lo­dám­ba.







9.

Egy fekete kés


Más­nap reg­gel arra éb­red­tem, hogy tá­madt
egy öt­le­tem: Per­son­vil­le-nek csak kábé negy­ven­ezer la­ko­sa van. te­hát nem le­het
ne­héz el­hí­resz­tel­ni va­la­mit a vá­ros­ban. Tíz óra­kor már hí­resz­tel­tem is, amit
akar­tam.


Jár­tam bi­li­árd­ter­mek­ben, tra­fi­kok­ban,
zug­kocs­mák­ban, üdí­tő ita­lo­kat áru­sí­tó he­lye­ken, meg­áll­tam ut­ca­sar­ko­kon, vagy­is
min­de­nütt, ahol egy-két em­ber össze­jött. Mód­sze­rem nagy­já­ból a kö­vet­ke­ző volt:


– Kap­hat­nék egy
kis tü­zet?… Kö­szö­nöm… Ott lesz ma este a
boksz­meccsen?… Úgy hal­lom, Ike Busht ki­ütik a ha­to­dik me­net­ben… Biz­tos, hogy
igaz. Sut­to­gó mond­ta… Hát igen, bun­da min­dig van…


Az em­be­rek sze­ret­nek benn­fen­te­sek
len­ni, már­pe­dig Per­son­vil­le-ben min­den­ki benn­fen­tes­nek szá­mí­tott, aki
Sut­to­gó­tól tu­dott va­la­mit, így az­tán a hír gyor­san ter­jedt. A leg­töb­ben,
akik­nek el­mond­tam, majd­nem ugyan­olyan buz­gón igye­kez­tek to­vább­ad­ni, mint
jó­ma­gam, csak hogy meg­mu­tas­sák: ők is benn­fen­te­sek.


Ami­kor kör­uta­mat el­kezd­tem, még hét a
négy­hez arány­ban Ike Bush volt az esé­lyes, sőt – igaz, hogy csak ket­tő a
há­rom­hoz arány­ban –, arra is fo­gad­tak, hogy ki­ütés­sel fog győz­ni. Két óra­kor a
leg­több fo­ga­dó­iro­dá­ban már egyen­lő­nek tar­tot­ták az esé­lye­ket, fél négy­re pe­dig
Kid Coo­per lett a fa­vo­rit, ket­tő az egy­hez arány­ban.


Utol­só ál­lo­má­som egy sö­rö­ző volt, ahol a
pult­nál egy pin­cér­rel és két ven­dég­gel kö­zöl­tem a hírt, mi­köz­ben
el­fo­gyasz­tot­tam egy me­leg hú­sos szend­vi­cset.


Ami­kor a sö­rö­ző­ből ki­jöt­tem, egy em­ber
várt rám az ajtó előtt. Ó-lába volt, és hosszú, he­gyes álla, akár egy
disz­nó­nak. Bic­cen­tés­sel üd­vö­zölt, és mel­lém sze­gő­dött. Egy fog­pisz­ká­lót
rág­csált, és su­nyin pis­lo­gott az ar­com­ba. Mi­kor az első sa­rok­ra ér­tünk,
meg­szó­lalt:


– Biz­to­san tu­dom,
hogy nem igaz.


– Mi­cso­da? –
kér­dez­tem.


– Hogy Ike Busht
ki­ütik. Biz­to­san tu­dom, hogy nem igaz.


– Ak­kor ne félt­se
a pén­zét, ha fo­ga­dott. De a benn­fen­te­sek ket­tő az egy­hez arány­ban Coo­per­re
fo­gad­nak. Pe­dig nem is olyan jó, ha­csak Bush nem hagy­ja ma­gát le­győz­ni.


A disz­nó­ál­lú ki­köp­te az össze­rá­gott
fog­pisz­ká­lót, és rám vi­csor­gott, hogy ki­lát­szot­tak sár­ga fo­gai:


– Tőle ma­gá­tól
hal­lot­tam az este, hogy Coo­per neki nem el­len­fél. Már­pe­dig ő nem mon­da­na ilyet,
ha nem igaz. Ne­kem kü­lö­nö­sen nem.


– A ba­rát­ja?


– Nem ép­pen, de
tud­ja, hogy én… Hé! Mond­ja csak! Tény­leg Sut­to­gó­tól
hal­lot­ta? Nem vic­cel?


– Nem vic­ce­lek.


Dü­hö­sen ká­rom­ko­dott egyet. – És én az
utol­só har­minc­öt dol­csi­mat erre a pat­kány­ra tet­tem fel! Mert hit­tem neki! Én,
aki vissza­vi­tet­het­tem vol­na őt… – El­hall­ga­tott, és a jár­dát kezd­te néz­ni.


– Hová?


– Se­ho­vá –
fe­lel­te. – Nem ér­de­kes.


– Ha tud va­la­mit
róla – mond­tam –, ta­lán el­be­szél­get­het­nénk egy ki­csit. Ma­gam se bán­nám, ha Bush
győz­ne. Ha va­la­mi hasz­nál­ha­tó ér­te­sü­lé­se van róla, mi­ért ne vált­hat­nánk egy-két
szót vele?


Rám né­zett, az­tán megint a jár­dá­ra,
elő­ko­tort a mel­lé­nye zse­bé­ből egy má­sik fog­pisz­ká­lót, a szá­já­ba dug­ta, és a
foga kö­zül meg­kér­dez­te:


– Ki­cso­da maga?


Mond­tam neki egy ne­vet, olyas­mit, hogy
Hun­ter, Hunt vagy Hun­ting­ton, az­tán meg­kér­dez­tem, mi az ő neve. Azt fe­lel­te,
hogy MacS­wain, Bob MacS­wain, akár­ki­től meg­kér­dez­he­tem a vá­ros­ban, min­den­ki
tud­ja, hogy így hív­ják.


Mond­tam neki, hogy anél­kül
is el­hi­szem.


– Mit szól­na
hoz­zá, ha egy ki­csit meg­dol­goz­nánk Busht?


Kis, ke­mény fé­nyek vil­lan­tak és alud­tak
ki a sze­mé­ben.


– Nem. – Nyelt
egyet. – Nem olyan em­ber va­gyok. Én soha…


– Soha nem csi­nált
sem­mit, ha­nem hagy­ta, hogy má­sok át­ejt­sék, ugye? Ma­gá­nak nem kell sem­mit se
ten­nie Bush el­len, MacS­wain. Mond­ja meg, mi­ről van szó, és én vál­la­lom a
dol­got… ha ér­de­mes.


Spe­ku­lált raj­ta egy da­ra­big, meg­nyal­ta a
szá­ját, ki­ej­tet­te be­lő­le a fog­pisz­ká­lót. A ka­bát­ja ele­jé­re ra­gadt.


– Nem árul­ja el,
hogy ne­kem is ré­szem van ben­ne? – kér­dez­te. – Ide­va­ló­si va­gyok, és ha
ki­tu­dó­dik, nem lesz ma­ra­dá­som. És nem fog­ja őt fel­je­len­te­ni? Csak arra fog­ja
fel­hasz­nál­ni, amit mon­dok, hogy rá­bír­ja Busht, hogy ko­mo­lyan ve­re­ked­jen?


– Csak­is.


Iz­ga­tot­tan meg­ra­gad­ta a ke­zem.


– Be­csü­let­sza­vá­ra?


– Be­csü­let­sza­vam­ra.


– Bush iga­zi neve
Al Ken­ne­dy. Két év­vel ez­előtt, Phi­la­del­phi­á­ban ben­ne volt a Keys­to­ne Trust
el­len el­kö­ve­tett rab­ló­tá­ma­dás­ban, ami­kor Scis­sors Hag­gerty ban­dá­ja ki­nyírt két
kéz­be­sí­tőt. Nem Al lőtt, de ben­ne volt az ak­ci­ó­ban. Ak­kor még Phi­la­del­phi­á­ban
ver­seny­zett. A töb­bi­e­ket el­kap­ták, de neki si­ke­rült olaj­ra lép­nie. Ezért buj­kál
itt ál­né­ven, és ezért nem en­ge­di, hogy be­te­gyék a fény­ké­pét az új­sá­gok­ba, vagy
rá­te­gyék a pla­ká­tok­ra. Ezért hagy­ja meg­ver­ni ma­gát, pe­dig fel­ér a leg­job­bak­kal.
Érti? Ez az Ike Bush nem más, mint Al Ken­ne­dy, akit phi­la­del­phi­ai zsa­ruk kö­röz­nek a Keys­to­ne-ügy mi­att. Érti? Ben­ne volt a…


– Ér­tem, ér­tem –
ál­lí­tot­tam meg a kör­hin­tát. – Az első fel­ada­tunk az, hogy be­szél­jünk vele. Hol
le­het­ne?


– A Max­well­ben
la­kik, az Uni­on Stree­ten. Most va­ló­szí­nű­leg ott­hon van, hogy pi­hent le­gyen a
mér­kő­zés­re.


– Mi a fe­né­nek le­gyen pi­hent? Nem tud­ja, hogy ve­re­ked­ni fog. De
azért meg­pró­bál­koz­ha­tunk a Max­well-lel.


– Meg­pró­bál­koz­ha­tunk,
meg­pró­bál­koz­ha­tunk! Mi­ért be­szél töb­bes szám­ban? Azt mond­ta, hogy… a
be­csü­let­sza­vát adta, hogy nem árul el!


– Tény­leg –
mond­tam. – Most jut eszem­be. Hogy néz ki a fiú?


– Fe­ke­te hajú.
elég kar­csú, az egyik füle, mint a kar­fi­ol, a szem­öl­dö­ke össze­nőtt. Nem tu­dom,
mit fog szól­ni a do­log­hoz.


– Azt csak bíz­za
rám. Hol ta­lá­lom meg utá­na?


– Murry­nál fo­gom
vár­ni. Vi­gyáz­zon, ne­hogy el­árul­jon! Meg­ígér­te!


 


*


 


A Max­well egyi­ke volt az Uni­on Stree­ten
so­ra­ko­zó tu­cat­nyi szál­lo­dá­nak, ame­lyek­nek kes­keny ka­pui két üz­let közt nyíl­nak,
és ros­ka­tag lép­csőn le­het fel­jut­ni az eme­le­ti iro­dák­ba, A
Max­well iro­dá­ja csak egy na­gyobb be­ug­ró volt a hall­ban, ben­ne kulcs- és
le­vél­re­kesz egy fa­pult mö­gött, amely­re ugyan­csak rá­fért vol­na a fes­tés. A
pul­ton egy réz­csen­gő meg egy mocs­kos nyil­ván­tar­tó­könyv he­vert. A pult mö­gött
nem volt sen­ki.


Nyolc ol­dalt kel­lett vissza­la­poz­nom,
mire meg­ta­lál­tam a könyv­ben a be­jegy­zést: Ike Bush, Salt Lake City, 214.
A 214-es szá­mú re­kesz üres volt. Fel­mász­tam még egy eme­le­tet, és be­ko­pog­tam, a
214-es szá­mú aj­tón. Nem kap­tam vá­laszt. Meg­pró­bál­koz­tam még két­szer-há­rom­szor,
az­tán vissza­for­dul­tam a lép­cső felé.


Va­la­ki ép­pen jött föl­fe­lé. Meg­áll­tam a
lép­cső te­te­jén, és vár­tam, hogy vet­hes­sek az il­le­tő­re egy pil­lan­tást. Olyan
ho­má­lyos volt a lép­cső­ház, hogy alig le­he­tett lát­ni.


Kar­csú, iz­mos fi­a­tal­em­ber volt, kha­ki
ing­ben, kék öl­töny­ben, szür­ke sap­ká­val a fe­jén. Fe­ke­te szem­öl­dö­kei egye­nes
vo­na­lat al­kot­tak a sze­me fö­lött.


– Hel­lo! –
kö­szön­tem rá. Bic­cen­tett, de nem állt meg, és nem is szólt sem­mit.


– Győz ma este? –
kér­dez­tem.


– Re­mé­lem –
fe­lel­te kur­tán, ahogy el­ha­ladt mel­let­tem.


Hagy­tam, te­gyen még vagy négy lé­pést a
szo­bá­ja felé, csak ak­kor foly­tat­tam:


– Én is. Nem
sze­ret­ném vissza­kül­de­ni Phi­la­del­phi­á­ba, Al.


Lé­pett még egyet, az­tán na­gyon las­san
vissza­for­dult, fél­vál­lát a fal­nak ve­tet­te, rám emel­te fény­te­len te­kin­te­tét, és
fel­mor­dult:


– Mi-i-i?


– Ha egy ilyen
bal­fá­cán­nal, mint Kid Coo­per, ki­üt­te­ti ma­gát a ha­to­dik vagy akár­me­lyik
me­net­ben, mér­ges le­szek – mond­tam. – Ne te­gye, Al. Maga nem akar vissza­men­ni
Phi­la­del­phi­á­ba.


A fi­a­tal­em­ber a vál­lá­ba húz­ta a nya­kát,
és el­in­dult fe­lém. Ami­kor kar­nyúj­tás­nyi­ra ért, meg­állt, és ki­csit elő­re­ej­tet­te
a bal vál­lát. Ke­zei la­zán lóg­tak az ol­da­la mel­lett. Ne­kem mind­két ke­zem a
fel­öl­tőm zse­bé­ben volt.


– Mi-i-i? –
kér­dez­te is­mét.


Mire én:


– Jól je­gyez­ze
meg: ha Ike Bush nem győz ma este, Ál Ken­ne­dy hol­nap ke­let­re uta­zik.


Né­hány cen­ti­vel fel­húz­ta a vál­lát. Én
meg meg­moz­dí­tot­tam a pisz­to­lyo­mat a zse­bem­ben. Ép­pen csak.


– Hon­nan ve­szi,
hogy nem fo­gok győz­ni? – mo­rog­ta.


– Csak úgy
hal­lot­tam. Szá­mom­ra nem so­kat je­lent a do­log, leg­fel­jebb egy kis uta­zást
Phi­la­del­phi­á­ba.


– Be kel­le­ne
ver­nem a po­fá­ját, kö­vér disz­nó.


– Ak­kor most te­gye
– ta­ná­csol­tam. – Mert ha győz ma este, va­ló­szí­nű, hogy nem ta­lál­kozunk töb­bé.
Ha ve­szít, ak­kor ta­lál­kozunk, de a maga ke­zén bi­lincs lesz.


 


*


 


MacS­waint Murry­nál, a Bro­ad­way egyik
bi­li­árd­ter­mé­ben ta­lál­tam meg.


– Na, si­ke­rült
be­szél­nie vele? – kér­dez­te.


– Igen. El van
in­téz­ve. Ha nem lép olaj­ra, nem fi­gyel­mez­te­ti a cim­bo­rá­it, nem fü­tyül rám,
vagy…


MacS­wain na­gyon ide­ges lett.


– Jó lesz, ha
vi­gyáz ma­gá­ra – fi­gyel­mez­te­tett. – Elő­for­dul­hat, hogy meg­pró­bál­ják el­ten­ni láb
alól. Ike… Bo­csá­nat, ta­lál­ko­zóm van va­la­ki­vel a sar­kon. – Az­zal ott ha­gyott.


 


*


 


Poi­son­vil­le-ben a boksz­mér­kő­zé­se­ket a
vá­ros szé­lén, egy ha­tal­mas desz­ka­épü­let­ben ren­dez­ték, amely­ben va­la­mi­kor
já­ték­ka­szi­nó és egyéb szó­ra­ko­zó­he­lyek mű­köd­tek. Mire fél ki­lenc­kor oda­ér­tem,
már a vá­ros majd­nem va­la­mennyi la­kó­ja ott szo­ron­gott sűrű so­rok­ban a
föld­szin­ti, fel­hajt­ha­tó szé­ke­ken, s a két ros­ka­tag er­kély pad­ja­in még sű­rűb­ben.


Füst. Bü­dös­ség. Hő­ség. Lár­ma.


Az én je­gyem a har­ma­dik sor­ba szólt, a
szo­rí­tó mel­lett. Mi­köz­ben be­fész­kel­tem ma­gam a he­lyem­re, egy kö­ze­li szél­ső
ülé­sen fel­fe­dez­tem Dan Rolf­fot. Ott ült mel­let­te Di­nah Brand is. A lány vég­re
meg­fé­sül­kö­dött, és ki­sü­töt­te a ha­ját. A drá­ga, szür­ke szőr­me­bun­dá­ban úgy né­zett
ki, mint egy pén­zes nő.


– Fo­ga­dott
Coo­per­re? – kér­dez­te, mi­után üd­vö­zöl­tük egy­mást.


– Nem. Maga nagy
összeg­gel fo­ga­dott rá?


– Nem ak­ko­rá­val,
mint ere­de­ti­leg akar­tam. Azt hit­tük, több pénzt le­het majd nyer­ni raj­ta, de
le­het a fe­nét.


– Úgy lát­szik, a
vá­ros­ban min­den­ki tud­ja, hogy Busht ki fog­ják ütni – mond­tam.


– Né­hány perc­cel
ez­előtt a sa­ját sze­mem­mel lát­tam, hogy egy pa­sas száz
dol­lár­ral fo­gad­ta meg Coo­pert, négy az egy­hez. – Át­ha­jol­tam Rolff mö­gött, és
or­ro­mat a szőr­me­gal­lér­ba dug­va, a lány fü­lé­be súg­tam. – Pe­dig a ki­ütés­ről szó
sincs. Job­ban te­szi, ha Bush­ra fo­gad, amíg nem késő.


Nagy, vér­alá­fu­tá­sos sze­mei ki­tá­gul­tak és
el­sö­té­tül­tek az ag­go­da­lom­tól, kí­ván­csi­ság­tól, kap­zsi­ság­tól és gya­nak­vás­tól.


– Ko­mo­lyan mond­ja?
– kér­dez­te re­ked­ten.


– Ko­mo­lyan.


Ha­rap­dál­ni kezd­te rú­zsos aj­kát, és
össze­rán­col­ta a szem­öl­dö­két.


– Hon­nan ve­szi?


Nem mond­tam meg neki. Új­ból ha­rap­dál­ni
kezd­te az aj­kát.


– Max tud­ja? –
kér­dez­te.


– Őt nem lát­tam.
Itt van?


– Bi­zo­nyá­ra –
fe­lel­te szó­ra­ko­zot­tan, és el­ré­vedt a te­kin­te­te. Az ajka moz­gott, mint­ha ma­gá­ban
szá­mol­na.


– Akár hi­szi, akár
nem, a do­log tuti.


Elő­re­ha­jolt, éle­sen a sze­mem­be né­zett,
össze­szo­rí­tot­ta az áll­kap­csát, ki­nyi­tot­ta a re­ti­kül­jét, és ki­vett be­lő­le egy
kar­vas­tag­sá­gú bank­jegy­kö­te­get. Egy ré­szét a mar­ká­ba nyom­ta Rolff­nak.


– Ne­sze, Dan, tedd
fel Bush­ra. Még egy órád van, hogy ki­spe­ku­láld, mi­lyen arány­ban.


Rolff fog­ta a pénzt és el­ment, hogy
tel­je­sít­se a meg­bí­za­tást. Át­ül­tem a he­lyé­re. A lány a ka­rom­ra tet­te a ke­zét, és
fi­gyel­mez­te­tett:


– Is­ten
ir­gal­maz­zon ma­gá­nak, ha hi­á­ba do­bat­ja ki ve­lem azt a pénzt.


Biz­to­sí­tot­tam, hogy en­nek még a
gon­do­la­ta is ne­vet­sé­ges.


Meg­kez­dőd­tek az elő­mér­kő­zé­sek.
Négy­me­ne­tes küz­del­mek vol­tak, vá­lo­ga­tot­tan gyen­ge bok­szo­lok közt. Én ál­lan­dó­an
Tha­lert ke­res­tem a sze­mem­mel, de se­hol se lát­tam. A lány iz­gett-moz­gott
mel­let­tem, nem na­gyon fi­gyelt a küz­del­mek­re, ha­nem hol azt fir­tat­ta, hogy
hon­nan sze­rez­tem az ér­te­sü­lé­se­met, hol meg a po­kol tü­zé­vel és kár­ho­zat­tal
fe­nye­ge­tett, ha ki­de­rül, hogy blöff volt a do­log.


Már a fő­mér­kő­zés kö­vet­ke­zett, ami­kor
Rolff vissza­jött, és át­adott a lány­nak egy ma­rék ti­ket­tet. A lány a sze­mét
mé­re­get­ve pró­bál­ta le­ol­vas­ni az ér­té­kü­ket, mi­köz­ben újra át­ül­tem a he­lyem­re.
Fel se né­zett, csak utá­nam szólt:


– Ha vége lesz,
vár­jon meg oda­kint.


Mi­köz­ben vissza­pré­sel­tem ma­gam a
he­lyem­re, be­má­szott a szo­rí­tó­ba Kid Coo­per. Pi­ros­pozs­gás, szal­ma­sár­ga hajú,
jó­kö­té­sű fiú volt, hor­padt volt a képe, és le­ven­du­la­szí­nű nad­rág­ja, szé­le
fö­lött túl sok volt a hús. Az el­len­ke­ző sa­rok­ban Ike Bush, ali­as Al
Ken­ne­dy bújt ke­resz­tül a kö­te­le­ken. Ő sok­kal jobb be­nyo­mást tett – kar­csú volt,
ará­nyos test­al­ka­tú, szin­te kí­gyó­sze­rű –, csak az arca volt sá­padt, gond­ter­helt.


Be­mu­tat­ták őket a kö­zön­ség­nek, az­tán a
szo­rí­tó kö­ze­pé­re men­tek, és meg­hall­gat­ták az ilyen­kor szo­ká­sos inst­ruk­ci­ó­kat.
Utá­na ki-ki vissza­tért a maga sar­ká­ba, le­ve­tet­te a kö­pe­nyét, és ru­gó­zott
né­há­nyat. Az­tán meg­szó­lalt a gong, és meg­kez­dő­dött a mér­kő­zés.


Coo­per ne­héz­kes moz­gá­sú fic­kó volt.
Len­dü­le­tes üté­sei ve­szé­lye­sek le­het­tek ugyan, ha ül­nek, de csak egy nyo­mo­rék
nem tér­he­tett vol­na ki elő­lük. Bush vi­szont klasszis volt, láb­mun­ká­ja re­mek, bal
keze vil­lám­gyors, a jobb­ja is gyors és pon­tos. Gyil­kos­ság lett vol­na
össze­eresz­te­ni Coo­pert a szo­rí­tó­ban a kar­csú fi­ú­val, ha az utób­bi akart vol­na
ve­re­ked­ni. De nem akart. Azaz meg sem pró­bált győz­ni. Ép­pen el­len­ke­ző­leg:
két­ség­be­eset­ten igye­ke­zett nem győz­ni.


Coo­per lúd­tal­pa­san ka­csá­zott a
szo­rí­tó­ban a lám­pák­tól a sa­rok­cö­lö­pö­kig, és nagy len­dü­let­tel csap­ko­dott min­den
irány­ban. Tak­ti­ká­ja csak annyi­ból állt, hogy ide-oda ka­szált a le­ve­gő­ben, s a
töb­bit a vé­let­len­re bíz­ta. Bush für­gén moz­gott, annyi­szor ta­lál­ta el
kesz­tyű­i­vel a pi­ros­pozs­gás fiút, ahány­szor csak akar­ta, de erőt nem adott az
üté­se­i­be.


Még vé­get sem ért az első me­net, a né­zők
már pfu­joz­tak. A má­so­dik me­net ugyan­ilyen si­ral­mas volt. Kezd­tem ké­nyel­met­le­nül
érez­ni ma­gam. Úgy lát­szott, hogy Bush­ra nem nagy ha­tást gya­ko­rolt rö­vid­ke
be­szél­ge­té­sünk. A sze­mem sar­ká­ból lát­tam, hogy Di­nah Brand igyek­szik ma­gá­ra
von­ni a fi­gyel­me­met. Dü­hös­nek lát­szott. Vi­gyáz­tam, hogy ne néz­zek rá.


A ba­rá­ti szín­já­ték a har­ma­dik me­net­ben
is foly­ta­tó­dott a szo­rí­tó­ban, a kö­zön­ség üte­mes “üsd-már-ki!”,
“Üsd-már-ki!” “Ve-re-kedj!” ki­ál­tá­sai
kö­ze­pet­te. A két bok­szo­ló las­sú ke­rin­gő­je köz­ben ép­pen a szo­rí­tó hoz­zám
leg­kö­ze­leb­bi sar­ká­ba ke­rült, ami­kor a pfu­jo­zás ab­ba­ma­radt egy pil­la­nat­ra.


Töl­csért csi­nál­tam a ke­zem­ből, és
el­or­dí­tot­tam ma­gam:


– Vissza
Phi­la­del­phi­á­ba, Al!


Bush hát­tal volt fe­lém. Kö­rül­tán­col­ta
Coo­pert, ne­ki­szo­rí­tot­ta a kö­te­lek­nek, és szem­be­ke­rült ve­lem.


Ek­kor va­la­hol a te­rem­ben egy má­sik hang
is el­bő­dült:


– Vissza
Phi­la­del­phi­á­ba, Al!


Va­ló­szí­nű­leg MacS­wain volt. Egy ré­szeg a
szo­rí­tó kö­ze­lé­ben fel­emel­te gu­ta­üté­ses ké­pét, és ő is el­üvöl­töt­te ugyan­azt,
mint­ha va­la­mi jó vicc lett vol­na. A jel­szót má­sok is át­vet­ték, egy­sze­rű­en csak
azért, mert lát­ták, hogy za­var­ja Busht.


Sze­me, mint a csap­dá­ba esett vadé ug­rált
jobb­ra-bal­ra az össze­nőtt, fe­ke­te szem­öl­dök alatt.


Coo­per, aki csak vak­tá­ban ütött,
vé­let­le­nül ál­lón ta­lál­ta a kar­csú fiút.


Ike Bush el­te­rült a bíró lába előtt.


A bíró két má­sod­perc alatt ötöt is
szá­molt, de meg­szó­lalt a gong.


Rá­néz­tem Di­nah Brand­re, és ne­vet­tem.
Mást nem te­het­tem. Ö is rám né­zett, de nem ne­ve­tett. Az arca be­te­ge­sen sá­padt
volt, mint Dan Rolf­fé, csak dü­hö­sebb.


Busht a se­gé­dei a sa­rok­ba von­szol­ták, és
éleszt­get­ni kezd­ték, de nem nagy igye­ke­zet­tel. Ki­nyi­tot­ta a sze­mét, de csak a
lá­bát néz­te. Az­tán új­ból meg­ütöt­ték a gon­got.


Kid Coo­per a nad­rág­ját hu­zi­gál­va
to­tyo­gott elő­re. Bush meg­vár­ta, amíg a szo­rí­tó kö­ze­pé­re ér, az­tán tá­ma­dott.


Bush bal-kesz­tyű­je le­csa­pott, és a szó
szo­ros ér­tel­mé­ben el­tűnt Coo­per ha­sá­ban. Coo­per fel­nyö­gött, lé­pett egyet
hát­ra­fe­lé, és két­rét gör­nyedt.


Bush egy jobb­ke­zes­sel szá­jon vág­ta,
ki­egye­ne­sí­tet­te, az­tán új­ból le­csa­pott a bal­lal. Coo­per is­mét fel­nyö­gött, és
meg­roggyant a tér­de.


Bush mind­két fe­lől
meg­ök­löz­te a fe­jét, vissza­húz­ta a jobb­ját, egy hosszú bal­egye­nes­sel a meg­fe­le­lő
hely­zet­be hoz­ta Coo­per fe­jét, az­tán a jobb­já­val alul­ról pon­to­san ál­lon vág­ta.


A te­rem­ben min­den­ki ér­zé­kel­te az ütést.


Coo­per a pad­ló­ra zu­hant, vissza­pat­tant,
az­tán el­nyúlt. Fél per­cig tar­tott, amíg a bíró ki­szá­mol­ta a tíz má­sod­per­cet. De
tart­ha­tott vol­na akár egy fél órá­ig is. Kid Coo­per ki­ké­szült.


Ami­kor a bíró vég­re be­fe­jez­te a
szá­mo­lást, fel­emel­te Bush kar­ját. Egyi­kü­kön sem lát­szott, hogy örül.


Ek­kor meg­vil­lant va­la­mi a sze­mem előtt.
Egy ezüs­tös csík ha­sí­tott vé­gig fer­dén a le­ve­gőn az
egyik ala­csony er­kély fe­lől.


Egy nő fel­si­kol­tott.


Az ezüs­tös csík pá­lyá­ja a szo­rí­tó­ban ért
vé­get, va­la­mi olyan han­got hal­lat­va, amely egy­szer­re volt csat­ta­nás és
puf­fa­nás.


Ike Bush ki­rán­tot­ta a kar­ját a bíró
ke­zé­ből, és rá­ro­gyott Kid Coo­per­re. Egy kés fe­ke­te nye­le állt ki a tar­kó­já­ból.







10.

“Bűntények kerestetnek”


Ami­kor egy fél óra múl­va el­hagy­tam az
épü­le­tet, Di­nah Brand egy hal­vány­kék kis Mar­mon kor­mány­ke­re­ké­nél ült, és Max
Tha­ler­rel tár­gyalt, aki az út­tes­ten állt.


A lány ag­resszí­ven fel­szeg­te az ál­lat.
Hú­sos, pi­ros aj­ka­i­val in­du­la­to­san for­mál­ta meg a sza­va­kat, a szá­ja sar­ká­ban
éle­sen, meg­ve­tő­en gör­bül­tek le a rán­cok.


A gengsz­ter is dü­hös­nek lát­szott. Szép
arca egé­szen sár­ga volt és ke­mény, mint a tölgy, s ha be­szélt, az ajka vé­kony,
mint a pa­pír.


Meg­hitt csa­lá­di per­pat­var­nak vél­tem a
dol­got. Nem is csat­la­koz­tam vol­na hoz­zá­juk, ha a lány nem lát meg, és nem szól
rám:


– Úr­is­ten! Már azt
hit­tem, sose jön! A ko­csi­hoz lép­tem. Tha­ler ba­rát­ság­ta­lan pil­lan­tást ve­tett rám
a ko­csi te­te­je fö­lött.


– Az este azt
ta­ná­csol­tam, hogy men­jen vissza Fris­có­ba. – A sut­to­gá­sa fe­nye­ge­tőbb volt, mint
ami­kor más or­dít. – Most is­mét azt ta­ná­cso­lom.


– Most is kö­szö­nöm
a ta­ná­csot – fe­lel­tem, és be­ül­tem a lány mel­lé.


Mi­kor a lány be­gyúj­tot­ta a mo­tort,
Tha­ler oda­szólt neki:


– Nem ez az első
eset, hogy át­ej­tet­tél. De az utol­só.


A lány el­in­dí­tot­ta a ko­csit, és gú­nyo­san
vissza­szólt:


– Eredj a fe­né­be, sze­rel­mem! Se­be­sen ro­bog­tunk a vá­ros felé.


– Meg­halt Bush? –
kér­dez­te a lány, mi­kor be­ka­nya­ro­dott a Bro­ad­way­re.


– Két­ség­kí­vül.
Ami­kor a há­tá­ra for­dí­tot­ták, elöl ki­állt a tor­ká­ból a kés he­gye.


– Oko­sabb lett
vol­na, ha nem ejti át őket. Együnk va­la­mit. Majd­nem ezer­száz dol­lár­ral let­tem
gaz­da­gabb ma este, és ha a ba­rá­tom­nak ez nem tet­szik, az ő baja. Maga mennyit
nyert?


– Nem fo­gad­tam.
Szó­val, a maga Max ba­rát­já­nak nem tet­szik a do­log?


– Nem fo­ga­dott? –
ki­ál­tott fel. – Hogy le­het ilyen os­to­ba? Ki hal­lott már olyat, hogy va­la­ki nem
fo­gad, mi­kor ilyen tipp­je van?


– Nem vol­tam
biz­tos ben­ne, hogy be­vá­lik. Szó­val, Max­nak nem tet­szik, ahogy a dol­gok
ala­kul­tak?


– De még mennyi­re
nem. Ren­ge­te­get ve­szí­tett. Meg az­tán rám is dü­hös, mert volt annyi eszem, hogy
át­nyer­gel­jek, és a győ­ző­re fo­gad­jak. – Hir­te­len le­fé­ke­zett egy kí­nai ét­te­rem
előtt. – Fene es­sen a pi­ti­á­ner kis va­kar­csá­ba!


Csil­lo­gott a sze­me, mert könnyes volt.


Mi­kor ki­száll­tunk a ko­csi­ból,
meg­nyom­kod­ta egy zseb­ken­dő­vel.


– “Úr­is­ten,
mi­lyen éhes va­gyok! – És maga után von­szolt a jár­dán. – Re­mé­lem, ren­del ne­kem
egy ton­na chow-mein-t.


Ha egy ton­nát nem is evett meg, az elé­je
ra­kott, pú­po­zott tá­nyér kí­nai pör­köl­tön kí­vül az én ada­gom­nak is meg­et­te a
fe­lét. Az­tán megint be­ül­tünk a Mar­mon­ba, és a la­ká­sá­ra haj­tot­tunk.


Dan Rolf­fot már ott­hon ta­lál­tuk, az
ebéd­lő­ben. Egy vi­zes­po­hár meg egy cím­ke nél­kü­li bar­na üveg állt előt­te az
asz­ta­lon. Sze­mét az üveg­re sze­gez­ve, me­re­ven ült a szé­kén. A szo­ba csak úgy
bűz­lött a la­u­da­num­tól.


Di­nah Brand ki­bújt a szőr­me­bun­dá­ból, és
úgy dob­ta rá egy szék­re, hogy fé­lig le­csú­szott a pad­ló­ra. Az­tán cset­tin­tett
egyet az uj­já­val a té­bé­cés­nek, és tü­rel­met­le­nül meg­kér­dez­te:


– Fel­vet­ted a
pénzt?


Rolff anél­kül, hogy le­vet­te vol­na a
sze­mét az üveg­ről, be­nyúlt a za­kó­ja bel­ső zse­bé­be, elő­vett egy kö­teg
pa­pír­pénzt, és az asz­tal­ra dob­ta. A lány fel­mar­kol­ta, két­szer is meg­szá­mol­ta a
bank­je­gye­ket, cset­tin­tett egyet a nyel­vé­vel, és be­gyö­mö­szöl­te a pénzt a
re­ti­kül­jé­be.


Ki­ment a kony­há­ba, és ne­ki­állt je­get
tör­ni. Le­ül­tem, és ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tot­tam. Rolff az üve­gét bá­mul­ta. Úgy vet­tem
ész­re, ez­út­tal sincs sok mon­da­ni­va­lónk egy­más­nak. Az­tán a lány meg­je­lent a
gin­nel, cit­rom­lé­vel, szó­da­víz­zel meg jég­gel.


It­tunk egy po­hár­ral, az­tán oda­szólt
Rolff­nak:


– Max fe­ne­mód
dü­hös. Meg­tud­ta, hogy az utol­só perc­ben sza­lad­tál el Bush­ra fo­gad­ni, és azt
hi­szi a kis ma­jom, hogy át­ej­tet­tem. Hát mit csi­nál­hat­tam vol­na? Csak azt
csi­nál­tam, amit a he­lyem­ben min­den ép­eszű em­ber csi­nált vol­na: még ide­jé­ben a
győz­tes­re fo­gad­tam. Olyan ár­tat­lan va­gyok a do­log­ban, mint a ma szü­le­tett
cse­cse­mő. Hát nem? – for­dult fe­lém.


– De­hogy­nem.


– Na ugye. Max­nak az
a baja, hogy fél. Fél a töb­bi­ek­től, hogy azt fog­ják hin­ni, ő is ben­ne volt a
do­log­ban, és Dan az ő do­há­nyát is meg­men­tet­te, mint az enyé­met. Hát peche van.
De fe­lő­lem akár fal­ra mász­hat a nya­va­lyás kis va­karcs. Nem iszunk még egyet?


És még egy po­hár­ral töl­tött
mind­ket­tőnk­nek. Rolff még az első po­hár­hoz se nyúlt hoz­zá. Nem né­zett
fel a bar­na üveg­ről, csak meg­je­gyez­te:


– Iga­zán nem
vár­ha­tod tőle, hogy ug­rán­doz­zon a gyö­nyö­rű­ség­től.


A lány össze­rán­col­ta a hom­lo­kát, és
éle­sen vá­la­szolt:


– Az én dol­gom,
hogy mit vá­rok tőle. Neki pe­dig nincs joga úgy be­szél­ni ve­lem, ahogy be­szélt.
Nem va­gyok a tu­laj­do­na. Le­het, hogy ő an­nak tart, de én meg­mu­ta­tom neki, hogy
té­ved. – Ki­it­ta a po­ha­rát, le­csap­ta az asz­tal­ra, és ül­té­ben szem­közt for­dult
ve­lem. – Igaz, hogy tíz­ezer dol­lárt ka­pott Eli­hu Willsson­tól, hogy tisz­tít­sa
meg a vá­rost?


– Igaz.


Vér­alá­fu­tá­sos sze­me mo­hón meg­csil­lant.


– És ha se­gí­te­nék
ma­gá­nak, kap­hat­nék va­la­mennyit be­lő­le?


– Ilyet nem
te­hetsz, Di­nah! – Rolff hang­ja ká­sás volt, de nyá­jas, és ugyan­ak­kor ha­tá­ro­zott.
Mint­ha egy gye­rek­hez be­szélt vol­na. – A leg­na­gyobb al­jas­ság len­ne.


A lány las­san fe­lé­je for­dult. Olyan volt
a szá­ja, mint ami­kor Tha­ler­ral be­szélt.


– Pe­dig meg­te­szem
– fe­lel­te. – És ak­kor al­jas le­szek?


Rolff nem fe­lelt, még csak fel se né­zett
az üveg­ről. A lány arca ki­gyúlt, ke­mény lett és ke­gyet­len. A hang­ja azon­ban
lágy volt, va­ló­ság­gal tur­bé­kolt.


– Iga­zán kár, hogy
egy ma­gad­faj­ta pu­ri­tán úri­em­ber, még ha tü­dő­vé­szes is egy ki­csit, egy olyan
al­jas ném­ber­rel kény­te­len együtt lak­ni, mint én.


– Azon le­het
se­gí­te­ni – fe­lel­te – las­san Dan Rolff, és fel­állt. A feje búb­já­ig tele volt
la­u­da­num­mal.


Di­nah Brand fel­ug­rott, meg­ke­rül­te az
asz­talt, és ne­ki­esett. A fér­fi üres te­kin­tet­tel, ká­bán me­redt rá. A lány
egé­szen az ar­cá­ba ha­jolt, és meg­kér­dez­te:


– Szó­val, al­jas­nak
tar­tasz, mi?


A fér­fi nyu­god­tan vá­la­szolt:


– Csak azt
mond­tam, hogy ha ki­ad­nád a ba­rá­ta­i­dat en­nek a fic­kó­nak, a leg­na­gyobb al­jas­ság
len­ne. És az is len­ne.


A lány el­kap­ta Rolff egyik vé­kony
csuk­ló­ját, és ad­dig csa­var­ta, amíg térd­re nem esett. Az­tán a má­sik te­nye­ré­vel
úgy vág­ta po­fon mind­két fe­lől vagy öt­ször-hat­szor a
be­esett arcú fér­fit, hogy majd­nem le­esett a feje. Rolff sza­bad ke­zét
vé­de­ke­zé­sül az arca elé emel­het­te vol­na, de meg sem kí­sé­rel­te.


Az­tán a lány el­en­ged­te, há­tat for­dí­tott
neki, és a gin meg a szó­da­víz után nyúlt. Mo­soly­gott. Rossz volt néz­ni a
mo­so­lyát.


Rolff hu­nyo­rog­va fel­állt. Vö­rös volt a
csuk­ló­ja, ahol a lány meg­mar­kol­ta, az arca égett. Nagy ne­he­zen ki­egye­ne­se­dett,
és ko­mor pil­lan­tást ve­tett rám.


Az­tán anél­kül, hogy ki­fe­je­zés­te­len ar­cán
vagy a te­kin­te­té­ben vál­to­zott vol­na va­la­mi, be­nyúlt a za­kó­ja alá, elő­rán­tott
egy fe­ke­te au­to­ma­ta pisz­tolyt, és rám sü­töt­te.


De túl­sá­go­san gyen­ge volt, moz­du­la­tai
nem vol­tak elég gyor­sak és pon­to­sak. Volt időm hoz­zá­vág­ni egy po­ha­rat. A vál­lán
ta­lál­ta. A go­lyó el­sü­ví­tett a fe­jem fö­lött.


Ne­ki­ug­rot­tam, mi­előtt még má­sod­szor is
el­süt­het­te vol­na a pisz­tolyt. Si­ke­rült is idő­ben le­üt­nöm a csö­vét. A má­so­dik
go­lyó a pad­ló­ba fú­ró­dott.


Ál­lon vág­tam. Hát­ra­tán­to­ro­dott, és el­te­rült
a föl­dön.


Meg­for­dul­tam.


Di­nah Brand ép­pen fel­emel­te a
szó­dás­üve­get, hogy fej­be vág­jon vele. A ne­héz szi­fon pép­pé zúz­ta vol­na a
ko­po­nyá­mat.


– Meg­áll­jon! –
ki­ál­tot­tam rá.


– Nem kel­lett
vol­na le­üt­nie – vi­csor­gott.


– Most már
mind­egy. In­kább vele fog­lal­koz­zon.


Le­tet­te a szi­font, én meg se­gí­tet­tem
neki fel­ci­pel­ni Rolf­fot a há­ló­szo­bá­ba. Ami­kor kez­dett pis­log­ni, ott hagy­tam
mel­let­te a lányt, és újra le­men­tem az ebéd­lő­be. Ne­gyed óra múl­va a lány is
le­jött.


– Ma­gá­hoz tért –
mond­ta. – Más­képp is el­bán­ha­tott vol­na vele.


– Per­sze. De a
sa­ját ér­de­ké­ben ütöt­tem le. Tud­ja, mi­ért lőtt rám?


– Hogy ne le­gyen
ki­nek ki­ad­nom Ma­xot?


– Nem. Ha­nem mert
ta­nú­ja vol­tam, hogy meg­po­foz­ta.


– Ezt nem ér­tem –
fe­lel­te. – Hi­szen én po­foz­tam meg.


– Sze­rel­mes
ma­gá­ba, és bi­zo­nyá­ra nem ez volt az első eset, hogy ezt csi­nál­ta vele. Úgy
vi­sel­ke­dett, mint aki ta­pasz­ta­lat­ból tud­ja már, hogy erő­vel nem bír ma­gá­val. De
azt sem vár­hat­ja el tőle, hogy örül­jön, ha egy má­sik fér­fi sze­me lát­tá­ra
meg­po­foz­za.


– És én még azt
hit­tem, hogy is­me­rem a fér­fi­a­kat – la­men­tált. – Biz’ is­ten csa­lód­tam. Mind
őrült.


– Azért ütöt­tem
le, hogy vissza­ad­jam egy ki­csit az ön­bi­zal­mát. Érti? Úgy bán­tam vele, mint egy
fér­fi­val, és nem úgy, mint egy sze­ren­csét­len alak­kal, akit még a nők is
meg­po­foz­hat­nak.


– Le­het, hogy
iga­za van – só­haj­tott fel. – Fel­adom. Igyunk még egy po­hár­ral. It­tunk. Az­tán
foly­tat­tam:


– Azt mond­ta,
se­gí­te­ne ne­kem, ha kap­na va­la­mennyit Willsson pén­zé­ből. Kap­hat.


– Mennyit?


– Amennyit
ér­de­mel. At­tól függ, mennyit ér a se­gít­sé­ge.


– Bi­zony­ta­lan
aján­lat.


– Tud­tom­mal a maga
se­gít­sé­ge is az.


– Iga­zán? Tud­nék
én ma­gá­nak anya­got adni, ba­rá­tocs­kám, még­hoz­zá ren­ge­te­get. Ne gon­dol­ja, hogy
nem tud­nék. Olyan lány va­gyok, aki is­me­ri az ő Poi­son­vil­le-jét. – Le­né­zett a
tér­dén a szür­ke ha­ris­nyá­ra, fe­lém nyúj­tot­ta az egyik lá­bát, és mél­tat­lan­kod­va
fel­ki­ál­tott: – Na tes­sék! Megint le­sza­ladt egy szem!
Hát lá­tott már ilyet? Biz’ is­ten, me­zít­láb fo­gok jár­ni.


– Túl­sá­go­san
vas­ta­gok a lá­bai – je­gyez­tem meg. – Túl­sá­go­san meg­fe­szül raj­tuk a ha­ris­nya.


– Ért is maga hoz­zá.
Mi az el­kép­ze­lé­se, ho­gyan akar­ja meg­tisz­tí­ta­ni a vá­ro­sun­kat?


– Ha igaz, amit
hal­lot­tam, Poi­son­vil­le-ből Tha­ler, Pete, a Finn, Lew Yard és Noo­nan csi­nált
kel­le­me­sen il­la­to­zó trá­gya­dom­bot. Az öreg Eli­hu is lu­das ben­ne, de le­het, hogy
nem egé­szen a sa­ját hi­bá­já­ból, ő kü­lön­ben is az ügy­fe­lem, ha nem is akar az
len­ni, vele te­hát kesz­tyűs kéz­zel sze­ret­nék bán­ni. 


Hogy mi az el­kép­ze­lé­sem? Leg­in­kább az,
hogy min­den disz­nó­sá­got elő­ka­par­ok, amit csak tu­dok, s ami­ben a töb­bi gaz­em­ber
ben­ne van, és ki­pa­ko­lok ve­lük. Le­het, hogy hir­de­tést te­szek köz­zé: “Bűn­té­nyek
ke­res­tet­nek. Akár fér­fi, akár nő kö­vet­te el őket.” Ha Tha­ler és tár­sai
csak­ugyan olyan gaz­em­be­rek, ami­lye­nek­nek gon­do­lom őket, va­ló­szí­nű­leg nem lesz
ne­héz ta­lál­nom egy-két dol­got, amit igá­juk bi­zo­nyít­ha­tok.


– Már a boksz­meccs
ki­me­ne­te­lét is ez­zel a cél­zat­tal be­fo­lyá­sol­ta?


– Az csak kí­sér­let
volt. Csak lát­ni akar­tam, mi lesz.


– Szó­val, így
dol­goz­nak tu­do­má­nyos ala­pon a de­tek­tí­vek! Te jó is­ten! Ah­hoz ké­pest, hogy
mi­lyen kö­vér, meg­lett korú, ke­mény öklű és fa­fe­jű fic­kó, a mód­sze­rei elég­gé
bi­zony­ta­la­nok. Még éle­tem­ben nem hal­lot­tam ilyet.


– Néha azért
be­vál­nak – fe­lel­tem. – Meg az­tán néha ele­gen­dő csu­pán meg­ka­var­ni a dol­go­kat, ha
elég ke­mény le­gény az em­ber, hogy. ki­bír­ja a kö­vet­kez­mé­nye­ket, és nyit­va tud­ja
tar­ta­ni a sze­mét, hogy lás­sa, mi­kor jön el a cse­lek­vés ide­je.


– Erre iga­zán inni
kell még egyet – je­len­tet­te ki a lány.







11.

A belevaló kanál


It­tunk rá még egyet.


Le­tet­te a po­ha­rát, és meg­nyal­ta az
aj­kát. – Ha a maga mód­sze­re az – kezd­te –, hogy meg­ka­var­ja a dol­go­kat, tu­dok
szol­gál­ni egy be­le­va­ló ka­nál­lal, hogy meg­ka­var­has­sa. Hal­lott már Noo­nan
öccsé­ről, Tim­ről? Aki majd két éve ön­gyil­kos lett Mock Lake-ben?


– Nem.


– Sok jót nem
hal­lott vol­na. Min­den­eset­re nem lett ön­gyil­kos. Max ölte meg.


– Ne mond­ja.


– Éb­red­jen fel, az
is­ten sze­rel­mé­re! Nem tré­fá­lok. Noo­nan az apja he­lyett az apja volt Tim­nek.
Bi­zo­nyít­sa be neki, hogy úgy van, ahogy mon­dom, és úgy veti ma­gát Max után,
mint éhes ku­tya a csont­ra. Nem azt akar­ja?


– Be le­het
bi­zo­nyí­ta­ni?


– Ket­ten is Tim mel­lett
vol­tak, mi­kor meg­halt, és ő maga mond­ta ne­kik éle­te utol­só pil­la­na­tá­ban, hogy
Max lőt­te le. Mind a ket­ten itt él­nek a vá­ros­ban, igaz, hogy egyi­kük már nem
so­ká­ig. Na, mit szól hoz­zá?


Úgy lát­tam az ar­cá­ról, hogy iga­zat
be­szél, bár a nők­nél, fő­leg a kék sze­mű­ek­nél, so­sem le­het tud­ni. 


– Hall­juk to­vább –
fe­lel­tem. – Bo­lond­ja va­gyok a rész­le­tek­nek. 


– Már­is mon­dom.
Járt már Mock Lake-ben? Nos, az a mi nya­ra­ló­he­lyünk, har­minc mér­föld­re in­nen, a
ka­nyon men­tén. Kis hely, de nyá­ron hű­vös, so­kan jár­nak oda. A do­log ta­valy
nyá­ron tör­tént, au­gusz­tus utol­só ví­kend­jén. Én egy Holly nevű pa­sas­sal
rán­dul­tam ki oda. ő az­óta vissza­tért Ang­li­á­ba, de
ma­gá­nak ez úgy­sem ér­de­kes. Neki sem­mi köze a do­log­hoz. Fura egy pa­sas volt. Akár egy vén­kis­asszony. Pél­dá­ul fe­hér se­lyem­zok­nit
hor­dott, de ki­for­dít­va, hogy a var­rás­nál sza­ba­don lógó szá­lak ne bánt­sák a
lá­bát. Épp a múlt hé­ten kap­tam tőle le­ve­let. Meg is van va­la­hol. De hát nem ez
a fon­tos.


Szó­val, ott vol­tunk, és ott volt Max is
a lánnyal, aki­vel ak­ko­ri­ban járt. Myrt­le Jen­ni­son­nal. Ő je­len­leg kór­ház­ban van,
a vá­ro­si­ban, és a vé­gét jár­ja. Bright-kór­ban vagy mi­ben szen­ved. De ak­kor még klassz lány volt, kar­csú és sző­ke. Én min­dig ked­vel­tem, csak
az volt a baj vele, hogy egy-két po­hár után túl han­gos lett. Tina Noo­nan
bo­lon­dult érte, de Myrt­le szá­má­ra azon – a nyá­ron csak Max lé­te­zett.


Tim meg nem hagy­ta bé­kén. Nagy­da­rab,
jó­ké­pű ír fiú volt, de os­to­ba és pi­ti­á­ner gaz­em­ber, aki csak azért úsz­ta meg a
disz­nó­sá­ga­it, mert a báty­ja volt a rend­őr­fő­nök.


Akár­ho­vá ment Myrt­le, ott előbb-utóbb
Tim is fel­buk­kant. A lány azon­ban nem akart szól­ni Max­nak a do­log­ról, ne­hogy
Max va­la­mi hü­lye­sé­get csi­nál­jon, és ma­gá­ra ha­ra­gít­sa
Tini báty­ját, a rend­őr­fő­nö­köt.


Tim per­sze azon a szom­ba­ton is meg­je­lent
Mock Lake-ben. Myrt­le meg Max csak ket­tes­ben jöt­tek, Holly meg én tár­sa­ság­gal,
de én azért össze­jöt­tem Myrt­le-lel, és ő el­me­sél­te, hogy le­ve­let ka­pott Tim­től.
Arra kér­te ben­ne, hogy men­jen le hoz­zá pár perc­re az­nap este a szál­lo­da
park­já­nak egyik lu­ga­sá­ba. Azt írta, hogy ha Myrt­le nem megy le, meg­öli ma­gát.
Jót ne­vet­tünk raj­ta: ijeszt­get a nagy­szá­jú. Pró­bál­tam le­be­szél­ni róla Myrt­le-t,
hogy le­men­jen, de már annyi szesz volt ben­ne, hogy jó­ked­vé­ben ki­je­len­tet­te,
igen­is le­megy, és meg­mond­ja neki a vé­le­mé­nyét.


Az­nap esté tánc­mu­lat­sá­got ren­dez­tünk a
szál­lo­dá­ban. Max is ott volt egy da­ra­big, az­tán el­tűnt. Myrt­le egy Rut­gers nevű
pa­sas­sal tán­colt. Az egy it­te­ni ügy­véd. Egy idő után
ott­hagy­ta, és ki­ment az egyik ol­dal­só aj­tón. Ami­kor el­ha­ladt mel­let­tem, rám
ka­csin­tott, s eb­ből tud­tam, hogy Tim­hez ké­szül. Alig­hogy ki­tet­te a lá­bát,
meg­hal­lot­tam a lö­vést. Raj­tam kí­vül sen­ki sem fi­gyelt fel rá. Ha nem tu­dok
Myrt­le meg Tim dol­gá­ról, va­ló­szí­nű­leg én se vet­tem vol­na ész­re.


Szól­tam Holly­nak, hogy be­szél­ni
sze­ret­nék Myrt­le-lel, és ki is men­tem utá­na, egy­ma­gám. Kö­rül­be­lül öt perc­cel az
után le­he­tett, hogy ő ki­ment. Ész­re­vet­tem, hogy lent az egyik lu­gas kö­ze­lé­ben
vi­lá­gos­ság van, és em­be­rek moz­go­lód­nak. Oda­men­tem és… Ki­szá­radt a tor­kom a sok
be­széd­től.


Töl­töt­tem mind­ket­tőnk­nek egy jó nagy
adag gint. Di­nah ki­ment a kony­há­ba friss szó­da­ví­z­ért és jé­gért. El­ké­szí­tet­tük
az italt, fel­haj­tot­tuk, az­tán Di­nah foly­tat­ta.


– Ott fe­küdt Tim
Noo­nan hol­tan, lyuk volt a ha­lán­té­kán, és mel­let­te he­vert a pisz­to­lya. Ta­lán
tí­zen-ti­zen­ket­ten áll­hat­ták kö­rü­löt­te, szál­lo­dai al­kal­ma­zot­tak, ven­dé­gek meg
Noo­nan egyik em­be­re, egy MacS­wain nevű he­kus. Mi­kor
Myrt­le meg­lá­tott, gyor­san fél­re­hú­zott egy fa­cso­port ár­nyé­ká­ba.


“Max ölte meg – mond­ta. – Mit
csi­nál­jak?”


Meg­kér­dez­tem, hogy tör­tént. El­mond­ta,
hogy lát­ta a lö­vés vil­la­ná­sát, és az első gon­do­la­ta az volt, hogy Tim még­is­csak
ön­gyil­kos lett. Egye­bet nem lá­tott, mert elég­gé messze volt, meg sö­tét is volt.
Ami­kor az­tán le­sza­ladt hoz­zá, Tim a föl­dön fet­ren­gett, és nyö­ször­gött: “Nem
kel­lett vol­na meg­öl­nie mi­at­ta… Én csak…” A töb­bit Myrt­le nem ér­tet­te. Tim
csak fet­ren­gett a föl­dön, a ha­lán­té­kán folyt a vér a lyuk­ból.


Myrt­le tar­tott tőle, hogy Max lőt­te le,
de bi­zo­nyos­sá­got akart sze­rez­ni. Le­tér­delt Tim mel­lé, meg­pró­bál­ta fel­emel­ni a
fe­jét, és meg­kér­dez­te tőle: “Ki tet­te, Tim?”


Tim­ben már alig volt élet, de mi­előtt
vég­leg el­szállt vol­na be­lő­le, még volt ere­je ki­nyög­ni: “Max!”


Myrt­le egy­re csak ezt haj­to­gat­ta: “Mit
csi­nál­jak?” Meg­kér­dez­tem, hal­lot­ta-e más is, amit Tim mon­dott. Azt
fe­lel­te, hogy a he­kus biz­to­san hal­lot­ta. Ép­pen ak­kor
sza­ladt oda, ami­kor ő meg­pró­bál­ta fel­emel­ni Tim fe­jét. Sen­ki más nem volt olyan
kö­zel, hogy hall­has­sa, csak a he­kus.


Nem sze­ret­tem vol­na, hogy Max baj­ba
ke­rül­jön, mert meg­ölt egy olyan nya­va­lyás ala­kot, mint Tim Noo­nan. Max ak­ko­ri­ban
még nem je­len­tett szá­mom­ra sem­mit, egy­sze­rű­en csak ked­vel­tem, a két Noo­nant meg
ki nem áll­hat­tam. A he­kust, MacS­waint is­mer­tem.
Is­mer­tem a fe­le­sé­gét is. MacS­wain ren­des fic­kó volt, ren­des és be­csü­le­tes, amíg
be nem állt he­kus­nak. Az­tán ő is olyan lett, mint a
töb­bi. A fe­le­sé­ge ki­tar­tott mel­let­te, amíg bír­ta, az­tán ott­hagy­ta.


Mi­vel is­mer­tem a he­kust,
mond­tam Myrt­le-nek, hogy sze­rin­tem el le­het­ne in­téz­ni a dol­got, csak egy kis
pénz kel­le­ne hoz­zá, hogy el­al­tas­suk MacS­wain em­lé­ke­ző­te­het­sé­gét. Ha meg ez nem
len­ne ínyé­re, Max még min­dig ki­nyír­hat­ja. Myrt­le-nél ott volt Tim
ön­gyil­kos­ság­gal fe­nye­ge­tő­ző le­ve­le. Ha a he­kus
haj­lan­dó be­le­men­ni a do­log­ba, mond­tam, az, hogy Tim fe­jé­be a sa­ját re­vol­ve­re
ütött lyu­kat, meg a le­vél elég lesz hoz­zá, hogy az ügyet szé­pen el­si­mít­suk.


Ott­hagy­tam Myrt­le-t a fák alatt, és
el­in­dul­tam, hogy meg­ke­res­sem Ma­xot. Nem vol­tak ott so­kan, és hal­lot­tam, hogy a
szál­lo­dá­ban to­vább ját­szik a ze­ne­kar. Mi­kor nem ta­lál­tam Ma­xot, vissza­men­tem
Myrt­le-hez. Ő köz­ben mást gon­dolt. Nem akar­ta, hogy Max meg­tud­ja, hogy ő
rá­jött, ki ölte meg Ti­met. Félt Max­tól.


Érti, mit aka­rok mon­da­ni? At­tól félt,
hogy ha egy­szer sza­kí­ta­nak, és Max tud­ja, hogy ő akár fel is köt­tet­he­ti, ké­pes
lesz el­ten­ni őt láb alól. Tu­dom, mit ér­zett. Ké­sőbb én is ke­rül­tem ha­son­ló
hely­zet­be, és én is hall­gat­tam. Úgy gon­dol­tuk hát, hogy jobb lesz, ha Max tud­ta
nél­kül in­tézzük el a dol­got. De én sem akar­tam be­le­ke­ve­red­ni.


Myrt­le te­hát egye­dül ment vissza a Tim
kö­rül ál­lók­hoz, hogy be­szél­jen MacS­wain­nel. Fél­re­von­ta, és meg­egye­zett vele.
Volt nála va­la­mics­ke pénz. Adott a he­kus­nak két­száz
dol­csit meg egy gyé­mánt­gyű­rűt, amely egy Boy­le nevű pa­sas­nak egy ez­re­sé­be
ke­rült. Azt hit­tem, a he­kus ké­sőbb majd több pénzt is
fog kér­ni, de nem kért. Kor­rek­tül járt el Myrt­le-lel. És Tim le­ve­le se­gít­sé­gé­vel
si­ke­rült is el­hi­tet­ni, hogy ön­gyil­kos­ság tör­tént.


Noo­nan érez­te, hogy va­la­mi nincs rend­jén
a do­log­ban, de nem si­ke­rült rá­jön­nie, mi az. Azt hi­szem, gya­ní­tot­ta, hogy
Max­nak va­la­mi köze van Tim ha­lá­lá­hoz. Csak­hogy Max­nak prí­ma ali­bi­je volt – az
ilyes­mit csak rá kell bíz­ni –, és azt hi­szem, a vé­gén még Noo­nan is ki­hagy­ta őt
a szá­mí­tás­ból. Azt azon­ban sose hit­te el, hogy a do­log úgy tör­tént, ahogy
fel­tün­tet­tük. MacS­wain­nek ki­ad­ta az út­ját: ki­rúg­ta a rend­őr­ség kö­te­lé­ké­ből.


Max és Myr­tie nem sok­kal ez­u­tán
sza­kí­tot­tak. Nem mint­ha össze­vesz­tek vol­na vagy va­la­mi, egy­sze­rű­en csak
sza­kí­tot­tak. Azt hi­szem, Myr­tie soha töb­bé nem érez­te biz­ton­ság­ban ma­gát
mel­let­te, noha tud­tom­mal Max nem is gya­ní­tot­ta, hogy Myr­tie tud va­la­mit. A
lány, ahogy már mond­tam, je­len­leg sú­lyos be­teg, és már nem húz­za so­ká­ig. Azt
hi­szem, ha meg­kér­dez­nék, ma már szí­ve­sen el­mon­da­ná az iga­zat. MacS­wain je­len­leg
is a vá­ros­ban la­kik. Ha len­ne va­la­mi anya­gi hasz­na be­lő­le, biz­to­san be­szél­ne,
ők ket­ten rá tud­ják bi­zo­nyí­ta­ni Max­ra az iga­zat, és nem lé­te­zik, hogy Noo­nan ne
kap­va kap­na raj­ta. Elég ennyi ah­hoz, hogy egy ki­csit meg­ka­var­ja a dol­go­kat?


– Nem le­he­tett
még­is ön­gyil­kos? – tet­tem fel a kér­dést – Hát­ha csak Tim­nek tá­madt az utol­só
pil­la­nat­ban az a ra­gyo­gó öt­le­te, hogy Max­ra keni a dol­got?


– Az a nagy­po­fá­jú
lőt­te vol­na agyon ma­gát? Nem lé­te­zik.


– És Myr­tie? Ő nem
lő­het­te le? 


– Noo­nan ezt a
le­he­tő­sé­get sem hagy­ta fi­gyel­men kí­vül. De mi­kor a re­vol­vert el­sü­töt­ték, Myr­tie
még a tá­vol­ság egy­har­mad ré­szét se tet­te meg le­fe­lé. S mi­vel Tim­nek lő­por­nyo­mok
vol­tak a hom­lo­kán, le­he­tet­len, hogy a lej­tő te­te­jén lőt­ték vol­na le, s az­tán
gu­rí­tot­tak vol­na le. Nem, Myrt­le szá­mí­tás­ba se jö­het.


– De Max­nak
ali­bi­je volt, nem?


– Volt hát. Neki
min­dig van ali­bi­je. Egész idő alatt a szál­lo­da bár­já­ban tar­tóz­ko­dott, az épü­let el­len­ke­ző ol­da­lán. Négy ta­nú­ja volt rá. Ha jól
em­lék­szem, már ak­kor han­goz­tat­ták, hogy együtt vol­tak vele, ami­kor még meg se
kér­dez­ték őket. Vol­tak a bár­ban, akik nem em­lé­kez­tek rá, ott volt-e Max vagy
sem, de ők né­gyen em­lé­kez­tek. Bár­mi­re em­lé­kez­tek vol­na, ami­re Max meg­ké­ri őket.


Hir­te­len tág­ra nyílt a sze­me, az­tán
új­ból két fe­ke­té­vel sze­gé­lye­zett rés­sé szű­kült. Hoz­zám ha­jolt, kö­nyö­ké­vel
föl­dön­töt­te a po­ha­rát.


– A négy kö­zül
Peak Murry volt az egyik, ő meg Max most nin­cse­nek jó­ban. Le­het, hogy Peak most
őszin­tén be­szél­ne. Bi­li­árd­ter­me van a Bro­ad­wayn.


– Azt a MacS­waint
nem Bob­nak hív­ják vé­let­le­nül? – kér­dez­tem. – Ó-lábú, s az álla hosszú, akár a
disz­nóé?


– Ő az. Is­me­ri?


– Lá­tás­ból. Ő most
mi­vel fog­lal­ko­zik?


– Pi­ti­á­ner
szél­há­mos. Na, mi a vé­le­mé­nye?


– Nem rossz tipp.
Le­het, hogy hasz­nál­ni tu­dom.


– Ak­kor be­szél­jünk
az anya­gi­ak­ról.


Pénz­só­vár te­kin­te­te lát­tán
el­vi­gyo­rod­tam.


– Még nem,
ki­csi­kém. Előbb lát­nom kell az ered­ményt, mi­előtt szór­ni kez­de­ném a pénzt.


Fu­kar disz­nó­nak ne­ve­zett, és új­ból a gin
után nyúlt.


– Kösz, nem ké­rek
töb­bet – mond­tam, és meg­néz­tem az órá­mat. – Mind­járt haj­na­li öt, és ne­héz nap
áll előt­tem.


Erre ki­je­len­tet­te, hogy ő megint éhes.
Rá­jöt­tem, hogy én is az va­gyok. Több mint fél­óra be­le­telt, mire le­ke­rült a
tűz­hely­ről a pa­la­csin­ta, a son­ka meg a fe­ke­te. És kel­lett hoz­zá még egy kis
idő, hogy min­dent fel­fal­junk, és utá­na meg­igyunk még né­hány csé­sze fe­ke­tét, és
el­szív­junk egy­pár ci­ga­ret­tát. Hat óra is jó­val el­múlt, mire si­ke­rült el­jön­nöm.


 


*


 


Vissza­tér­tem a szál­lo­dám­ba, és be­ül­tem
egy kád hi­deg víz­be. Na­gyon fel­üdí­tett. Szük­sé­gem is volt rá, hogy fel­üdül­jek.
Negy­ven­éve­sen is si­ke­rült ugyan gin­nel pó­tol­nom az al­vást, de nem min­den
kö­vet­kez­mény nél­kül.


Mi­után fel­öl­töz­tem, ne­ki­ül­tem, és a
kö­vet­ke­ző ta­nú­val­lo­mást fo­gal­maz­tam:


 


Tim Noo­nan köz­vet­le­nül a ha­lá­la előtt
kö­zöl­te ve­lem, hogy Max Tha­ler lőt­te le. Ezt Bob MacS­wain de­tek­tív is hal­lot­ta.
MacS­wain de­tek­tív­nek két­száz dol­lárt és egy­ezer dol­lárt érő gyé­mánt­gyű­rűt
ad­tam, hogy hall­gas­son, és kelt­sük azt a lát­sza­tot, hogy ön­gyil­kos­ság tör­tént.


 


Az ok­mánnyal a zse­bem­ben le­men­tem az
ét­te­rem­be, még egy­szer meg­reg­ge­liz­tem – fő­leg fe­ke­tét it­tam –, az­tán el­in­dul­tam
a vá­ro­si kór­ház­ba.


A lá­to­ga­tá­si idő dél­után volt, de ami­kor
meg­len­get­tem meg­bí­zó­le­ve­le­met a Con­ti­nen­tal De­tek­tív­ügy­nök­ség­től, és ér­té­sé­re
ad­tam, aki­nek kel­lett, hogy egyet­len órai ké­se­de­lem ez­rek ha­lá­lát okoz­hat­ja
(le­het, hogy nem szó sze­rint így), be­en­ged­tek Myrt­le Jen­ni­son­hoz.


Egye­dül fe­küdt egy má­so­dik eme­le­ti
kór­te­rem­ben. A má­sik négy ágy üres volt. Hu­szon­öt éves lány­nak épp­úgy néz­het­te
az em­ber, mint öt­ven­öt éves asszony­nak: püf­fedt, fol­tos maszk volt az arca.
Élet­te­len, sár­ga haja két vé­kony copf­ba fon­va he­vert a feje mel­lett a pár­nán.


Meg­vár­tam, amíg az ápo­ló­nő, aki
be­ve­ze­tett hoz­zá, ki­ment, az­tán oda­tar­tot­tam a be­teg elé az ok­mányt.


– Alá­ír­ná ezt,
Miss Jen­ni­son?


Rám emel­te ijesz­tő sze­me­it, ame­lye­ket
nem ár­nyé­kolt kü­lö­nö­seb­ben sö­tét­re a kö­rü­löt­tük levő, püf­fedt hús, az­tán
rá­né­zett az írás­ra. Vé­gül elő­húz­ta egyik for­mát­lan­ná da­gadt ke­zét a ta­ka­ró
alól, és el­vet­te a pa­pírt.


Úgy tett, mint­ha majd­nem öt perc­re lett
vol­na szük­sé­ge a raj­ta levő negy­ven szó el­ol­va­sá­sá­hoz. Vé­gül a ta­ka­ró­ra ej­tet­te
az ok­mányt, és meg­kér­dez­te:


– Hon­nan tud­ta
meg? – A hang­ja gyen­ge volt és in­ge­rült.


– Di­nah Brand
meg­bí­zá­sá­ból jöt­tem.


Mo­hón meg­kér­dez­te:


– Csak nem
sza­kí­tott Max­szal?


– Tud­tom­mal nem –
ha­zud­tam. – Azt hi­szem, csak azért kell neki ez a pa­pír, hogy adott eset­ben
kéz­nél le­gyen.


– És el­vá­gas­sa a
tor­kát a hü­lye. Ad­jon egy ce­ru­zát.


Oda­ad­tam neki a töl­tő­tol­la­mat, és az
ok­mány alá csúsz­tat­tam a no­te­szo­mat, hogy könnyeb­ben alá­ír­has­sa, s ha alá­ír­ta,
azon­nal a ke­zem­ben le­gyen. Mi­köz­ben le­gyez­get­ni kezd­tem a pa­pír­ral, hogy
meg­szá­rad­jon raj­ta a tin­ta, meg­je­gyez­te:


– Ha ez kell neki,
tő­lem meg­kap­hat­ja. Ér­de­kel is már en­gem, ki­vel mi tör­té­nik. Ne­kem vé­gem.
Fe­lő­lem min­den­ki meg­dö­göl­het.


Kun­cog­ni kez­dett, és hir­te­len
moz­du­lat­tal vissza­dob­ta a ta­ka­rót a tér­dé­re, hadd lás­sam, mi­lyen iszo­nyú­an
püf­fedt a tes­te a dur­va fe­hér há­ló­ing alatt.


– Hogy tet­szem?
Amint lát­ja, vé­gem.


Vissza­húz­tam rá a ta­ka­rót.


– Kö­szö­nöm, hogy
alá­ír­ta, Miss Jen­ni­son.


– Nincs mit. Ne­kem
már úgy­is mind­egy. Csak az a ré­mes – és püf­fedt álla meg­re­me­gett –, hogy így
kell meg­hal­nom.







12.

Új leosztás


El­in­dul­tam meg­ke­res­ni MacS­waint. Sem a
vá­ro­si cím­jegy­zék­ben, sem a te­le­fon­könyv­ben nem ta­lál­tam a ne­vét. Vé­gig­jár­tam a
bi­li­árd­ter­me­ket, tra­fi­ko­kat, zug­kocs­má­kat, és előbb kö­rül­néz­tem ben­nük, az­tán
fel­tet­tem né­hány óva­tos kér­dést. Nem ju­tot­tam vele sem­mi­re. Be­bo­lyong­tam az
ut­cá­kat, és les­tem, hol lá­tok egy pár ka­ri­ka­lá­bat, így se ju­tot­tam sem­mi­re.
El­ha­tá­roz­tam, hogy vissza­té­rek a szál­lo­dám­ba, szu­nyó­ká­lok egyet, az­tán majd
este foly­ta­tom a va­dá­sza­tot.


Az elő­csar­nok egyik tá­vo­lab­bi sar­ká­ban
egy fér­fi le­eresz­tet­te az arca elé tar­tott új­sá­got, és oda­jött hoz­zám. Ó-lába
volt és disz­nó­ál­la. MacS­wain volt.


Ha­nya­gul bic­cen­tet­tem neki, és men­tem
to­vább a lift felé. Utá­nam jött.


– Hé, vol­na egy
per­ce szá­mom­ra? – dünnyög­te.


– De egy
pil­la­nat­tal se több – áll­tam meg, kö­zöm­bös­sé­get szín­lel­ve.


– Nem le­het­ne
négy­szem­közt? – kér­dez­te ide­ge­sen.


Fel­vit­tem a szo­bám­ba. Lo­vag­ló­ülés­ben
le­te­le­pe­dett egy szék­re, és a szá­já­ba du­gott egy gyu­fa­szá­lat. Én az ágy szé­lé­re
ül­tem, és vár­tam, hogy mit mond. Rág­ta egy da­ra­big a gyu­fa­szá­lat, az­tán el­kezd­te:


– Tisz­táz­ni
sze­ret­nék ma­gá­val egy-két dol­got, cim­bo­ra. Én…


– Csak nem azt
akar­ja be­me­sél­ni ne­kem, hogy tud­ta, ki va­gyok, ami­kor teg­nap mel­lém sze­gő­dött?
– kér­dez­tem. – Meg hogy nem Bush ta­ná­csol­ta ma­gá­nak, hogy reá fo­gad­jon? És hogy
csak ké­sőbb fo­ga­dott rá? Meg hogy maga azért is­mer­te a pri­u­szát, mert va­la­mi­kor
he­kus volt? És hogy gon­dol­ta, hogy ha si­ke­rül en­gem
rá­ven­nie, hogy meg­ijesszem Busht, eset­leg be­zse­bel­het egy kis gu­bát, ha őrá
fo­gad?


– Kös­se­nek fel, ha
ennyi min­dent akar­tam mon­da­ni – fe­lel­te. – De ha már el­hang­zott, azt mon­dom rá,
hogy igen.


– So­kat nyert?


– Hat­száz dol­csit
mar­kol­tam fel – Hát­ra­lök­te a ka­lap­ját, és meg­va­kar­ta a hom­lo­kát a gyu­fa­szál
össze­rá­gott vé­gé­vel. – Az­tán koc­kán el­vesz­tet­tem ezt is, meg azt a
két­száz-egy­né­hány dol­lárt is, amim előt­te volt. Gon­dol­ja csak el! Könnye­dén
fel­csí­pek hat­száz dol­lárt, az­tán kény­te­len va­gyok fél dol­lárt kol­dul­ni
reg­ge­li­re.


El­is­mer­tem, hogy ez bi­zony kel­le­met­len,
de hát mit vár­hat az em­ber, ha egy­szer ilyen vi­lág­ban élünk?


– Hát igen –
dünnyög­te, vissza­dug­ta a gyu­fa­szá­lat a szá­já­ba, és to­vább rág­ta, az­tán
hoz­zá­tet­te: – Ezért gon­dol­tam, hogy fel­ke­re­sem. Va­la­mi­kor én is a szak­má­ban
dol­goz­tam, és…


– Mi­ért kö­tött
Noo­nan úti­la­put a tal­pa alá?


– Úti­la­put? Ne­kem?
Én lép­tem ki. Ami­kor a fe­le­sé­ge­met au­tó­bal­eset érte, és meg­halt, egy kis
pénz­hez ju­tot­tam – tud­ja, a biz­to­sí­tás –, és ki­lép­tem.


– Én úgy
hal­lot­tam, hogy Noo­nan rúg­ta ki, mi­kor az öccse agyon­lőt­te ma­gát.


– Hát ak­kor
rosszul hal­lot­ta. A do­log ak­kor­tájt tör­tént, de én lép­tem ki. Tőle is
meg­kér­dez­he­ti.


– Annyi­ra nem
ér­de­kel. Raj­ta, me­sél­je to­vább, hogy mi­ért ke­re­sett fel.


– Egy va­sam sincs,
tel­je­sen le va­gyok égve. Tu­dom, hogy maga a Con­ti­nen­tal em­be­re, és azt is
sej­tem, hogy mire ké­szül Poi­son­vil­le-ben. Én sok min­den­ről tu­dok, ami eb­ben a
vá­ros­ban fo­lyik, mind­két rész­ről. Mint volt he­kus,
so­kat tud­nék se­gí­te­ni ma­gá­nak. Mind a két ol­da­lon is­me­rős va­gyok a
vi­szo­nyok­kal.


– A be­sú­góm akar
len­ni? Egye­ne­sen a sze­mem­be né­zett, és nyu­god­tan vá­la­szolt:


– Mi ér­tel­me
min­den­re a leg­csú­nyább szót al­kal­maz­ni, ami az eszé­be jut?


– Adok én ma­gá­nak
fel­ada­tot, MacS­wain. – Elő­vet­tem Myrt­le Jen­ni­son ta­nú­val­lo­má­sát, és
át­nyúj­tot­tam neki. – Er­ről me­sél­jen.


Gon­do­san el­ol­vas­ta, hang­ta­la­nul moz­gott
köz­ben az ajka, a fog­pisz­ká­ló fel-alá ug­rált a szá­já­ban. Fel­állt, le­tet­te a
pa­pírt mel­lém az ágy­ra, és össze­vont szem­öl­dök­kel né­zett le rám.


– Előbb tisz­táz­nom
kell va­la­mit – je­len­tet­te ki ko­mo­lyan. – Mind­járt vissza­jö­vök, és el­me­sé­lem az
egész his­tó­ri­át.


El­ne­vet­tem ma­gam.


– Ne bo­lon­doz­zon.
Tud­ja jól, hogy ilyen si­mán nem en­ge­dem meg­lép­ni.


– Én nem va­gyok
ben­ne olyan biz­tos. – Még min­dig ko­mo­lyan meg­ráz­ta a fe­jét. – És maga sem az.
Egye­lő­re csak azt tud­ja, hogy meg­pró­bál-e meg­aka­dá­lyoz­ni, vagy sem.


– A vá­la­szom: igen
– fe­lel­tem, s köz­ben meg­ál­la­pí­tot­tam, hogy elég­gé erős és ke­mény fic­kó, hat-hét
év­vel fi­a­ta­labb és tíz­ti­zen­öt ki­ló­val könnyebb ná­lam.


Ő az ágy lá­bá­nál állt, és ko­mo­lyan
né­zett le rám. Én meg az ágy szé­lén ül­tem, és ma­gam se tu­dom, mi­lyen te­kin­tet­tel
néz­het­tem rá. Ez így tar­tott vagy há­rom per­cig.


Az idő egy ré­szé­ben fel­mér­tem a köz­tünk
levő tá­vol­sá­got, és tör­tem a fe­jem, hogy ha rám tá­mad, ho­gyan ves­sem ma­gam egy
csí­pő­for­du­lat­tal ha­nyatt az ágyon, hogy az ar­cá­ba tal­pal­has­sak. Ah­hoz túl kö­zel
volt hoz­zám, hogy a pisz­to­lyo­mat elő­ránt­has­sam. Ép­pen a vé­gé­re ju­tot­tam a
ter­vez­ge­tés­nek, ami­kor meg­szó­lalt:


– Az a va­cak gyű­rű
nem ért egy ez­rest. Máz­lim volt, hogy két szá­zast si­ke­rült kap­nom érte.


– Ül­jön le és
me­sél­jen.


Megint csak a fe­jét ráz­ta.


– Előbb tud­ni
sze­ret­ném, mire akar­ja fel­hasz­nál­ni, amit mon­dok.


– Bör­tön­be aka­rom
jut­tat­ni Sut­to­gót.


– Nem arra
gon­do­lok. Ve­lem mi a szán­dé­ka?


– Ve­lem kell
jön­nie a Vá­ros­há­zá­ra.


– Nem me­gyek.


– Mi­ért nem? Maga
csak tanú.


– Csak tanú
va­gyok, de at­tól Noo­nan még meg­vá­dol­hat bűn­ré­szes­ség­gel, vagy az­zal, hogy
hagy­tam ma­gam meg­vesz­te­get­ni. Eset­leg mind a ket­tő­vel, örül­ni fog, hogy al­kal­ma
van rá.


Nyil­ván­va­ló volt, hogy az ef­fé­le
szó­csép­lés­sel nem me­gyünk sem­mi­re. Ha­tá­ro­zot­tan ki­je­len­tet­tem:


– Saj­ná­lom. Ak­kor
is ve­lem fog jön­ni.


– Pró­bál­jon
ma­gá­val vin­ni.


Ki­egye­ne­sed­tem ül­töm­ben, és jobb
ke­zem­mel hát­ra­nyúl­tam a csí­pőm felé.


Rám ve­tet­te ma­gát. Ha­nyatt vá­gód­tam az
ágyon, meg­csi­nál­tam a csí­pő­for­du­la­tot, és fe­lé­je tal­pal­tam. Re­mek fo­gás volt,
de nem si­ke­rült. Si­et­té­ben, hogy mi­nél ha­ma­rább el­kap­jon, vé­let­le­nül odébb
lök­te az ágyat, és én le­pottyan­tam róla.


A há­ta­mon te­rül­tem el, mint egy béka.
Igye­kez­tem gyor­san az ágy alá gu­rul­ni, és elő­húz­ni a pisz­to­lyo­mat őt meg a
len­dü­let, mi­vel en­gem el­hi­bá­zott, át­rö­pí­tet­te az ala­csony ágy lá­bán meg az
ágyon. Le­írt egy sza­bá­lyos buk­fen­cet, és mel­let­tem kö­tött ki a pad­lón, ha­nyatt.


A bal sze­mé­nek sze­gez­tem a pisz­to­lyom
csö­vét.


– Szép kis
pap­ri­ka­jan­csit csi­nált mind a ket­tőnk­ből. Meg ne moz­dul­jon, amíg fel­ál­lók, mert
lyu­kat lö­vök a fe­jé­be, hadd csö­pög­jön bele egy kis ész.


Fel­áll­tam, meg­ke­res­tem és zseb­re vág­tam
az ok­má­nyo­mat, az­tán neki is meg­en­ged­tem, hogy fel­áll
jön.


– Po­foz­za hely­re a
ka­lap­ját, és iga­zít­sa meg a nyak­ken­dő­jét, hogy ne szé­gyen­kez­zem maga mi­att az
ut­cán – pa­ran­csol­tam rá, mi­után vé­gig­ta­po­gat­tam, és nem ta­lál­tam nála sem­mit,
ami fegy­ver le­he­tett vol­na. – Jó lesz, ha nem fe­lej­ti el, hogy ez a pisz­toly a
fel­öl­tőm zse­bé­ben van, és raj­ta a ke­zem.


Ki­po­foz­ta a ka­lap­ját, hely­re iga­zí­tot­ta
a nyak­ken­dő­jét.


– Ide fi­gyel­jen,
hé – mond­ta. – Tu­dom, hogy sakk-matt va­gyok, és hep­ci­ás­ko­dás­sal nem me­gyek
sem­mi­re. Te­gyük fel, hogy ren­de­sen vi­sel­ke­dem. El tud­ná fe­lej­te­ni az imén­ti
cse­te­pa­tét? Érti? Hát­ha si­máb­ban meg­úszom, ha azt hi­szik, hogy el­len­ke­zés
nél­kül men­tem ma­gá­val.


– Oké.


– Kösz, cim­bo­ra.


 


*


 


Noo­nan ebé­del­ni volt. Fél­órát kel­lett
vár­nunk az elő­szo­bá­já­ban. Ami­kor be­top­pant, en­gem a szo­ká­sos Hogy
van?, Hát az nagy­sze­rű! – meg ha­son­ló frá­zi­sok­kal üd­vö­zölt. MacS­wain­hez nem
szólt, csak egy sö­tét pil­lan­tást ve­tett rá.


Be­men­tünk a rend­őr­fő­nök
dol­go­zó­szo­bá­já­ba. Az író­asz­tal mel­lé hú­zott szá­mom­ra egy szé­ket, az­tán ő is
le­ült. A volt he­kus­ról nem vett tu­do­mást.


Oda­ad­tam Noon­an­nek a be­teg lány
val­lo­má­sát.


Ve­tett rá egy pil­lan­tást, fel­pat­tant a
ka­ros­szé­ké­ből, és dinnye nagy­sá­gú ök­lé­vel MacS­wain ar­cá­ba vá­gott.


Az ököl­csa­pás MacS­waint
ke­resz­tül­re­pí­tet­te a szo­bán, egé­szen a fa­lig. A fal na­gyot reccsent, ahogy
ne­ki­ütő­dött, és a raj­ta lógó be­ke­re­te­zett fény­kép, amely Noo­nant áb­rá­zol­ta
né­hány hely­be­li elő­ke­lő­ség tár­sa­sá­gá­ban, amint ép­pen egy ka­más­lis sze­mé­lyi­sé­get
üd­vö­zöl, le­pottyant a föld­re, a le­ütött em­ber mel­lé.


A kö­vér rend­őr­fő­nök há­rom lé­pés­sel ott
ter­mett, fel­kap­ta a ké­pet, és szi­lán­kok­ra tör­te MacS­wain fe­jén meg a vál­lán.


Az­tán li­heg­ve, de elé­ge­dett­ség­től
su­gár­zó arc­cal vissza­tért az író­asz­ta­lá­hoz, és jó­ked­vű­en meg­je­gyez­te:


– Ilyen pat­kányt
még nem lá­tott a vi­lág!


MacS­wain fel­ült és kö­rül­né­zett. Vér­zett
az orra, a szá­ja, az arca.


Noo­nan rá­or­dí­tott:


– Hé! Ide gye­re!


– Igen­is, fő­nök –
fe­lel­te MacS­wain, fel­tá­pász­ko­dott, és az asz­tal­hoz sza­ladt.


– Ha nem pa­kolsz
ki min­dent, meg­öl­lek! – mond­ta Noo­nan.


– Igen­is, fő­nök –
fe­lel­te MacS­wain. – Úgy tör­tént, ahogy a lány mond­ja, csak az a kő nem ért egy
ez­rest. De tény­leg azért adta a gyű­rűt meg a két­száz dol­lárt, hogy tart­sam a
szám, ugyan­is ép­pen ak­kor ér­tem oda, ami­kor azt kér­dez­te Tim­től: ,.Ki tet­te, Tim?”, Tim. meg
azt fe­lel­te: “Max.” Elég han­go­san és ért­he­tő­en mond­ta, mint­ha még-a ha­lá­la
előtt vi­lág­gá akar­ta vol­na ki­a­bál­ni. Ugyan­is alig­hogy ki­mond­ta, meg­halt, így
tör­tént, fő­nök, csak az a kő nem ért…


– Fü­tyü­lök a kőre!
– vak­kan­tott rá Noo­nan. – És ne vé­rezd össze a sző­nye­ge­met!


MacS­wain elő­ha­lá­szott a zse­bé­ből egy
pisz­kos zseb­ken­dőt, meg­tö­röl­te vele a szá­ját meg az or­rát, az­tán to­vább
jár­tat­ta a szá­ját.


– Így tör­tént,
fő­nök. Egyéb min­den úgy volt, ahogy ak­kor mond­tam, csak azt hall­gat­tam el, hogy
hal­lot­tam, ami­kor Tim azt mond­ta, hogy Max lőt­te le. Tu­dom, hogy el kel­lett
vol­na…


– Pofa be! –
mond­ta Noo­nan, és meg­nyo­mott egy gom­bot az író­asz­ta­lán.


Be­lé­pett egy egyen­ru­hás zsa­ru. A rend­őr­fő­nök MacS­wain felé bö­kött a hü­velyk­jé­vel.


– Dugd be ezt a
nya­va­lyást egy cel­lá­ba, de mi­előtt rá­zár­nád az aj­tót, dol­goz­za meg egy ki­csit a
cso­port.


– Jaj, fő­nök! –
kez­dett két­ség­be­eset­ten kö­nyö­rög­ni MacS­wain, de nem foly­tat­hat­ta, mert a zsa­ru el­vit­te.


Noo­nan rám tuk­mált egy szi­vart, egy
má­sik­kal meg­ve­re­get­te az ok­mányt, és meg­kér­dez­te:


– Hol van ez a
csaj?


– A vá­ro­si
kór­ház­ban. Hal­dok­lik. Nem vol­na jó, ha sza­bály­sze­rű val­lo­más­ra bír­ná? Ez a
pa­pír ugyan­is nem so­kat ér a tör­vény előtt, csak a ha­tás ked­vé­ért csi­nál­tam. És
még va­la­mit… Úgy hal­lom, Peak Murry meg Sut­to­gó már nin­cse­nek jó­ban. Nem Murry
volt az egyik, aki ali­bit iga­zolt Sut­to­gó­nak?


– De igen –
fe­lel­te a rend­őr­fő­nök, fel­vet­te az egyik te­le­fon­kagy­lót, és be­le­szólt:


– McG­raw? – Az­tán:
– Ke­resd meg Peak Murryt, és kérd meg, hogy ugor­jon be hoz­zám. És tar­tóz­tasd le
Tony Agos­tit a teg­nap esti kés­do­bás­ért.


Le­tet­te a kagy­lót, fel­állt, ki­fújt egy
vas­tag füst­go­molyt, és ki­je­len­tet­te:


– Nem min­dig
vol­tam ren­des ma­gá­val.


Úgy érez­tem, hogy ez egy ki­csit eny­he
meg­fo­gal­ma­zás, de nem szól­tam rá sem­mit, hadd foly­tas­sa.


– De hát tud­ja,
hogy van ez. Is­me­ri a dör­gést. Van­nak, akik­re kény­te­len va­gyok hall­gat­ni. Csak
azért, mert rend­őr­fő­nök az em­ber, még nem min­dig csi­nál­hat azt, amit akar. Maga
alig­ha­nem nagy prob­lé­mát je­lent va­la­ki­nek, s ez ne­kem is nagy prob­lé­mát je­lent.
Mit sem vál­toz­tat a hely­ze­ten, hogy én ren­des fic­kó­nak tar­tom ma­gát. Azok­kal
va­gyok kény­te­len együtt­mű­köd­ni, akik együtt­mű­köd­nek ve­lem. Érti, mit aka­rok
mon­da­ni?


Bó­lin­tot­tam, hogy ér­tem.


– Hát ezért
tör­tént, ami tör­tént – foly­tat­ta. – De vége. Most va­la­mi más kö­vet­ke­zik. Új
le­osz­tás. Ami­kor az anyánk be­ad­ta a kul­csot, Tim még kö­lyök volt. Az öreg­lány
rám bíz­ta: “Vi­seld a gond­ját, John” – és én meg­ígér­tem, hogy gond­ját fo­gom
vi­sel­ni. És az­tán Sut­to­gó meg­gyil­kol­ta e mi­att a rin­gyó mi­att. – Le­ha­jolt, és
meg­fog­ta a ke­zem. – Érti, mire aka­rok ki­lyu­kad­ni? Más­fél éve tör­tént a do­log,
és maga adott rá elő­ször al­kal­mat, hogy rá­bi­zo­nyít­sam. Es­kü­szöm ma­gá­nak, hogy
nincs Per­son­vil­le­ben olyan fon­tos sze­mé­lyi­ség, aki­nek a ked­vé­ért ezt
el­fe­lej­te­ném. Má­tól fog­va nincs.


Ez a be­széd már tet­szett. Meg is mond­tam
neki. Még nagy­ban ud­va­ri­as­kod­tunk egy­más­sal, ami­kor be­tes­sé­kel­tek a szo­bá­ba egy
hó­ri­hor­gas, fel­tű­nő­en fi­tos orrú, ke­rek képű, szep­lős fic­kót. Peak Murry volt.


– Ép­pen ar­ról
be­szél­get­tünk – kezd­te a rend­őr­fő­nök, mi­után szék­kel és szi­var­ral kí­nál­ta
Murryt –, hogy hol tar­tóz­ko­dott Sut­to­gó, ami­kor Tim meg­halt. Ugye, maga Mock
Lake-ben volt ak­kor este?


– Igen – fe­lel­te
Murry, és he­gye­sebb lett az orra.


– Sut­to­gó­val?


– Nem vol­tam egész
idő alatt vele.


– A lö­vés
idő­pont­já­ban vele volt?


– Nem.


A rend­őr­fő­nök zöl­des sze­me össze­szű­kült,
és fé­nye­sebb lett.


– Tud­ja, hol
tar­tóz­ko­dott ak­kor Sut­to­gó? – kér­dez­te sze­lí­den.


– Nem.


A rend­őr­fő­nök elé­ge­det­ten só­haj­tott
egyet, és hát­ra­dőlt a szé­ké­ben.


– Az is­ten­fá­ját
neki, Peak! Ed­dig azt ál­lí­tot­ta, hogy egész este együtt vol­tak a bár­ban.


– Az igaz –
is­mer­te el a hó­ri­hor­gas. – De ez csak annyit je­lent, hogy Sut­to­gó meg­kért rá,
hogy mond­jam azt. Mi­ért ne tet­tem vol­na meg ennyi szí­ves­sé­get egy ba­rát­nak?


– És ha vá­dat
eme­lünk maga el­len ha­mis ta­nú­zá­sért?


– Ugyan már, ne
vic­cel­jen. – Murry eré­lye­sen ser­cin­tett egyet a kö­pő­csé­szé­be. – Bí­ró­ság előtt
nem tet­tem ta­nú­val­lo­mást.


– És mi van
Jerry­vel, Ge­or­ge Kelly­vel meg O’Bri­en­nel? – kér­dez­te a rend­őr­fő­nök. – Ők is
azért mond­ták, hogy vele vol­tak, mert meg­kér­te rá őket?


– O’Bri­en igen. A
má­sik ket­tő­ről nem tu­dom. Ép­pen ki­fe­lé in­dul­tam a bár­ból, ami­kor össze­fu­tot­tam
Sut­to­gó­val, Jerry­vel meg Kelly­vel. Vissza­for­dul­tam, hogy igyák egyet ve­lük.
Kelly me­sél­te, hogy Ti­met ki­nyír­ták. Mire Sut­to­gó azt mond­ta: “Egy jó ali­bi
sose árt. Mi egész idő alatt itt vol­tunk, igaz?” – és O’Bri­en­re né­zett,
aki a bár­pult mö­gött állt. O’Bri­en azt mond­ta: “Per­sze hogy itt” – és
ami­kor Sut­to­gó rám né­zett, én is azt mond­tam. De ma már nem lá­tok rá okot, hogy
fe­dez­zem.


– És Kelly tény­leg
úgy mond­ta, hogy Ti­met ki­nyír­ták? Nem úgy, hogy hol­tan ta­lál­ták?


– Pon­to­san a
ki­nyír­ták szót hasz­nál­ta.


– Kö­szö­nöm, Peak –
mond­ta a rend­őr­fő­nök. – Nem kel­lett vol­na azt csi­nál­nia, amit csi­nált, de hát ami tör­tént, meg­tör­tént. Hogy van­nak a gye­re­kek?


Murry el­mond­ta, hogy re­me­kül, csak a
cse­cse­mő nem hí­zik úgy, ahogy sze­ret­né. Mi­előtt el­ment vol­na, Noo­nan
át­te­le­fo­nált az ügyész­ség­re, és Dart­tal meg egy gyors­író­val jegy­ző­könyv­be
vé­tet­te Peak val­lo­má­sát.


Az­tán Noo­nan, Dart és a gyors­író
el­in­dul­tak a vá­ro­si kór­ház­ba, hogy sza­bály­sze­rű ta­nú­val­lo­mást ve­gye­nek fel
Myrt­le Jen­ni­son­tól is. Nem tar­tot­tam ve­lük. Úgy érez­tem, szük­sé­gem van egy kis
al­vás­ra. Meg­ígér­tem a rend­őr­fő­nök­nek, hogy ké­sőbb majd be­né­zek hoz­zá, és
vissza­tér­tem a szál­lo­dám­ba.
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Kétszáz dollár tíz cent


Ép­pen a mel­lé­nye­met gom­bol­tam ki, ami­kor
meg­szó­lalt a te­le­fon.


Di­nah Brand volt. La­men­tált, hogy már
dél­előtt tíz óra óta pró­bál el­ér­ni.


– Kez­dett már
va­la­mit az­zal, amit me­sél­tem? – kér­dez­te.


– Gon­dol­koz­tam
raj­ta. Nem lát­szik rossz­nak. Azt hi­szem, ma dél­után eset­leg el­sü­töm.


– Ne. Vár­jon vele,
amíg be­szé­lünk. Ide tud most jön­ni?


A meg­ve­tett fe­hér ágy­ra pil­lan­tot­tam, és
nem nagy lel­ke­se­dés­sel mond­tam igent.


Az újabb kád hi­deg víz annyi­ra nem
ha­tott rám, hogy majd­nem el­alud­tam ben­ne.


Dan Rolff en­ge­dett be, ami­kor
be­csön­get­tem a lány­hoz. Sem a kül­se­jén, sem a vi­sel­ke­dé­sén nem lát­szott, hogy
elő­ző éj­jel va­la­mi rend­kí­vü­li tör­tént. Di­nah Brand ki­jött elém a ha­li­ba, hogy
le­se­gít­se ró­lam a fel­öl­tőt. Sár­gás­bar­na gyap­jú­ru­ha volt raj­ta, az egyik vál­lán
öt cen­ti­re fel­fes­lett a var­rás.


Be­ve­ze­tett a nap­pa­li­ba. Le­ült mel­lém a
dí­vány­ra, és már kezd­te is:


– Sze­ret­ném, ha
meg­ten­ne va­la­mit a ked­ve­mért. Maga en­gem meg­le­he­tő­sen ked­vel, ugye?


Nem ta­gad­tam. Me­leg mu­ta­tó­uj­já­val
meg­szá­mol­ta a bal ke­ze­men az ujj­per­ce­ket, és el­mond­ta, mit akar.


– Sze­ret­ném, ha
nem fog­lal­koz­na az­zal, amit az éj­sza­ka me­sél­tem. Ne, ne szól­jon köz­be. Vár­ja
meg, amíg vé­gig­mon­dom. Dan­nek volt iga­za. Nem sza­bad így ki­ad­nom Ma­xot.
Csak­ugyan al­jas­ság len­ne. Maga kü­lön­ben is fő­leg Noo­nan­ra pá­lyá­zik, nem? Nos,
ha jó fiú lesz, és ez­út­tal bé­kén hagy­ja Ma­xot, annyi ada­tot kap tő­lem Noo­nan­ról,
hogy egy­szer s min­den­kor­ra el­in­téz­he­ti. Azt in­kább sze­ret­né, nem? És, ugye,
en­gem is job­ban sze­ret, mint hogy fel­hasz­nál­ja, amit ak­kor mond­tam el Max­ról,
ami­kor dü­hös vol­tam rá? Vagy nem?


– Mi­fé­le
disz­nó­sá­got tud Noo­nan­ról? – kér­dez­tem.


Meg­szo­rí­tot­ta a bi­cep­sze­met.


– Meg­ígé­ri? –
sut­tog­ta.


– Egye­lő­re nem.


Vá­gott rám egy gri­maszt.


– Es­kü­szöm, hogy
örök­re sza­kí­tot­tam Max­szal. De azért még nincs joga áru­lót csi­nál­ni be­lő­lem.


– Mit tud
Noo­nan­ről?


– Előbb az
ígé­re­tet!


– Nem.


A ka­rom­ba váj­ta az uj­ja­it, és éle­sen
meg­kér­dez­te:


– Csak nem járt
már­is Noon­an­nél?


– De igen.


El­en­ged­te a ka­ro­mat, bosszús ké­pet
vá­gott, az­tán vál­lat vont.


– Ak­kor kár is
pró­bál­koz­nom – ál­la­pí­tot­ta meg rossz­ked­vű­en. Fel­áll­tam. 


– Ül­jön le! –
szólt rám egy hang.


Re­ked­ten sut­to­gó hang volt. Tha­le­ré.


Sar­kon for­dul­tam. Az ebéd­lő aj­ta­já­ban
állt, ha­tal­mas pisz­tollyal az egyik kis ke­zé­ben. Egy for­ra­dá­sos arcú, vö­rös
képű alak állt mö­göt­te.


Mire le­ül­tem, már a ha­li­ba nyí­ló aj­tó­ban
is áll­tak. A löttyedt ajkú, csa­pott állú fic­kó, akit Sut­to­gó két nap­pal előbb
Jerry­nek szó­lí­tott a je­len­lé­tem­ben, be is lé­pett. Mind a két ke­zé­ben pisz­toly
volt. A vál­la fö­lött a két sző­ke fiú kö­zül, akik ugyan­csak ott vol­tak a King
Stree­ten, a so­vá­nyab­bik le­sett be a szo­bá­ba.


Di­nah Brand fel­ug­rott a dí­vány­ról, és
há­tat for­dít­va Tha­ler­nek, a düh­től foj­tott han­gon kezd­te ma­gya­ráz­ni:


– Er­ről nem
te­he­tek. Max egye­dül jött ide, bo­csá­na­tot kért azért, amit az este mon­dott, és
elő­ad­ta, mennyi pénzt mar­kol­hat­nánk fel, ha ki­szol­gál­tat­nánk ma­gá­nak Noo­nant.
Per­sze, csak trükk volt az egész, és én be­dől­tem neki. Is­ten bi­zony, így
volt. Az eme­le­ten kel­lett vol­na meg­vár­nia, hogy el­in­téz­zem ma­gá­val a dol­got. A
töb­bi­ek­ről nem tud­tam. Én nem…


Jerry von­ta­tott han­gon, mint­egy
mel­lé­ke­sen köz­be­szólt:


– Ha a fe­ne­ké­be
rö­pí­te­nék egy go­lyót, biz­to­san le­ül­ne, és be­fog­ná a szá­ját. Oké?


Sut­to­gót nem lát­hat­tam. Köz­tünk állt a
lány. Csak a hang­ját hal­lot­tam.


– Egye­lő­re nem.
Hol van Dan? A so­vány, sző­ke fiú vá­la­szolt:


– Az eme­le­ten, a
für­dő­szo­ba pad­ló­ján. Kény­te­len vol­tam le­üt­ni.


Di­nah Brand szem­be­for­dult Tha­ler­rel.
Vas­tag láb­szá­rán há­tul mind­két ha­ris­nyá­ján ka­nyar­gós csí­ko­kat raj­zol­tak a
le­sza­ladt sze­mek.


– Max Tha­ler –
mond­ta –, te nya­va­lyás kis…


– Pofa be, és
ta­ka­rodj az út­ból! – sut­tog­ta eré­lye­sen Tha­ler.


Nagy meg­le­pe­té­sem­re a lány mind­két
uta­sí­tás­nak en­ge­del­mes­ke­dett. És az­u­tán is csend­ben
ma­radt, hogy Tha­ler meg­kér­dez­te:


– Szó­val, maga meg
Noo­nan meg­pró­bál­ják rám ken­ni az öccse ha­lá­lát?


– Nem kell
pró­bál­nunk. Bi­zo­nyí­tott tény. Meg­ve­tő­en le­gör­bí­tet­te kes­keny aj­ka­it.


– Maga ép­pen olyan
al­jas, mint ő.


– Tud­ja jól, hogy
ez nem igaz – vá­la­szol­tam. – Ami­kor Noo­nan csak­ugyan ma­gá­ra akart ken­ni
va­la­mit, a maga párt­já­ra áll­tam. Ez­út­tal jo­go­san kap­ja el.


Di­nah Brand is­mét düh­be gu­rult. A szo­ba
kö­ze­pén áll­va ha­do­nász­ni kez­dett a kar­ja­i­val, és üvöl­tött:


– Ki in­nen, az
egész tár­sa­ság! Sem­mi kö­zöm hoz­zá, hogy mi ba­juk van egy­más­sal! Ki in­nen!


A sző­ke fiú, aki le­ütöt­te Rolf­fot,
át­fu­ra­ko­dott Jerry mel­lett, és vi­gyo­rog­va bel­jebb lé­pett a szo­bá­ba. El­kap­ta a
ha­do­ná­szó lány egyik kar­ját, és hát­ra­csa­var­ta.


A lány vil­lám­gyor­san szem­be­for­dult vele,
és a má­sik ök­lé­vel gyom­ron vág­ta. Tisz­tes­sé­ges ütés volt, egy fér­fi­nak is
be­csü­le­té­re vált vol­na. A fiú el­en­ged­te Di­nah kar­ját, és pár lé­pést
hát­ra­tán­to­ro­dott.


Tá­tott száj­jal kap­ko­dott le­ve­gő után,
az­tán elő­hú­zott a far­zse­bé­ből egy gu­mi­bo­tot, és új­ból tá­ma­dás­ra in­dult. Az
ar­cá­ról el­tűnt a vi­gyor.


Jerry úgy rö­hö­gött, hogy ma­ra­dék álla se
lát­szott.


– Vissza! –
sut­tog­ta éle­sen Tha­ler.


A fiú nem hal­lot­ta. Acsa­rog­va kö­ze­le­dett
a lány­hoz.


A lány arca ke­mény volt, mint a már­vány.
Szin­te az egész test­sú­lyá­val a bal lá­bá­ra ne­he­zed­ve fi­gyel­te a fiút. Sej­tet­tem,
hogy ha a sző­ke kö­ze­lebb ér hoz­zá, egy rú­gás­sal meg­ál­lít­ja.


A fiú úgy tett, mint­ha üres bal ke­zé­vel
el akar­ná kap­ni, és az arca felé súj­tott a gu­mi­bot­tal.


– Vissza! –
sut­tog­ta má­sod­szor is Tha­ler, és tü­zelt.


A go­lyó a jobb sze­me alatt ta­lál­ta el a
fiút. Meg­per­dült maga kö­rül, és hát­tal Di­nah Brand kar­ja­i­ba dőlt.


Most, vagy soha, gon­dol­tam.


A fe­szült pil­la­na­tok­ban si­ke­rült a
far­zse­bem­hez nyúl­nom. Elő­rán­tot­tam a pisz­tolyt, és cél­zás nél­kül Tha­ler­re
sü­töt­tem. Csak a vál­lát akar­tam el­ta­lál­ni.


Hiba volt. Ha cél­zok, ha­lá­los se­bet is
ejt­het­tem vol­na raj­ta. És a csa­pott állú Jerry rö­hö­gés köz­ben is raj­tam
tar­tot­ta a sze­mét. Előbb lőtt, mint én. Lö­vé­se meg­per­zsel­te a csuk­ló­mat, és
el­té­rí­tet­te a pisz­to­lyo­mat. De ha Tha­lert nem si­ke­rült is el­ta­lál­nom, a mö­göt­te
álló vö­rös képű fic­kót le­te­rí­tet­te a go­lyóm.


Mi­vel nem tud­hat­tam, mennyi­re sé­rült meg
a csuk­lóm, gyor­san át­vet­tem a pisz­tolyt a bal ke­zem­be.


Jerry még egy­szer meg­pró­bált rám lőni. A
lány za­var­ta meg: ne­ki­lök­te a hul­lát. A ha­lott fic­kó sző­ke feje Jerry tér­dé­nek
ütő­dött úgy, hogy el­vesz­tet­te az egyen­sú­lyát, én meg rá­ve­tet­tem ma­gam.


Az ug­rás­sal el­ke­rül­tem Tha­ler go­lyó­ját,
s a len­dü­let Jerry­vel együtt ki­vitt a ha­li­ba, ahol egy­más­ba ga­ba­lyod­tunk.


Jerry­vel nem volt ne­héz el­bán­ni, de
gyor­san kel­lett cse­le­ked­nem. Tha­ler ott volt a há­tam mö­gött. Be­vit­tem Jerry­nek
két ho­rog­ütést, be­le­rúg­tam, az­tán fej­be ver­tem a pisz­tollyal. Már ke­res­tem,
hogy hol ha­rap­hat­nék bele, ami­kor hir­te­len el­er­nyedt alat­tam. Még egy­szer
be­húz­tam neki egyet oda, ahol az ál­lát sej­tet­tem – ha ne­tán csak tet­tet­né ma­gát
–, az­tán négy­kéz­láb odébb kúsz­tam, hogy ki­ke­rül­jek az ajtó vo­na­lá­ból.


A fal mel­lett ku­po­rog­va meg­cé­loz­tam a
nap­pa­li­nak azt a ré­szét, ahol Tha­ler­nek kel­lett len­nie, és vár­tam.
Pil­la­nat­nyi­lag csak a vé­rem zú­gá­sát hal­lot­tam a ha­lán­té­kom­ban.


Az­tán az aj­tó­ban, ame­lyen be­es­tünk,
meg­je­lent Di­nah Brand, Jerry­re pil­lan­tott, az­tán rám, ki­dug­ta a nyel­vét a foga
közt, el­mo­so­lyo­dott, fe­lém in­tett a fe­jé­vel, és vissza­ment a nap­pa­li­ba.
Óva­to­san utá­na­men­tem.


Sut­to­gó a szo­ba kö­ze­pén állt Üres volt a
keze, és ki­fe­je­zés­te­len az arca. Ha nem lett vol­na az a go­nosz kis szá­ja, akár
bá­bu­nak is néz­het­te vol­na az em­ber egy fér­fi­di­vat­áru-üz­let ki­ra­ka­tá­ban.


Dan Rolff állt mö­göt­te, pisz­to­lya csö­vét
a kis gengsz­ter ve­sé­jé­nek szö­gez­ve. Csu­pa vér volt az arca. A sző­ke fiú – aki
már hol­tan he­vert a pad­lón, köz­tem és Rolff kö­zött – ala­po­san el­in­téz­te.


– Hát ez re­mek –
vi­gyo­rog­tam rá Tha­ler­re, és csak ak­kor vet­tem ész­re, hogy Rolff­nál még egy
pisz­toly van, s ép­pen a po­ca­kom kö­ze­pé­re cé­loz vele. Így már ko­ránt­sem volt
olyan re­mek. De azért elég jó hely­zet­ben tar­tot­tam a pisz­tolyt a ke­zem­ben, az
esé­lye­ink leg­alább­is egyen­lő­ek vol­tak.


– Dob­ja el a
pisz­tolyt – szólt rám Rolff. Di­nah-ra néz­tem, alig­ha­nem za­vart volt az ar­com.
Meg­von­ta a vál­lát.


– Úgy lát­szik, ez
a par­ti Dané – vi­lá­go­sí­tott fel.


– Tény­leg? Iga­zán
meg­mond­hat­ná neki va­la­ki, hogy ezt a já­ték­mo­dort nem sze­re­tem.


Rolff meg­is­mé­tel­te:


– Dob­ja el a
pisz­tolyt!


Éles han­gon vá­la­szol­tam:


– Eszem ágá­ban
sincs! Tíz ki­lót fogy­tam, amíg meg­pró­bál­tam el­csíp­ni ezt a jó­ma­da­rat, sem­mi
ked­vem még tí­zet fogy­ni, amíg még egy­szer el­csíp­he­tem.


– Nem ér­de­kel, mi
van ma­guk közt – je­len­tet­te ki Rolff –, és nincs szán­dé­kom­ban egyi­kük­nek sem…


Köz­ben Di­nah Brand óva­to­san vé­gig­o­sont a
szo­bán. Mi­kor lát­tam, hogy Rolff mögé ér, a sza­vá­ba vág­tam a té­bé­cés­nek. A
lány­hoz be­szél­tem.


– Ha most po­foz­za
fel, biz­tos, hogy két ba­rá­tot is sze­rez vele ma­gá­nak: Noo­nant meg en­gem.
Tha­ler­ben nem bíz­hat töb­bé, te­hát sem­mi ér­tel­me, hogy neki se­gít­sen.


A lány el­ne­vet­te ma­gát.


– Be­szél­jünk az
anya­gi­ak­ról, drá­gám – fe­lel­te.


– Di­nah! –
til­ta­ko­zott Rolff. De már csap­dá­ban volt. Mö­göt­te állt a lány, és elég erős
volt hoz­zá, hogy el­bán­jon vele. Nem lát­szott va­ló­szí­nű­nek, hogy rálő a le­ány­ra,
mint ahogy az sem, hogy a lányt bár­mi más meg­aka­dá­lyoz­hat­ja ab­ban, amit ten­ni
ké­szül.


– Száz dol­lár –
aján­lot­tam fel.


– Úr­is­ten! –
ki­ál­tott fel a lány. – Csak­hogy si­ke­rült vég­re kész­pénz­aján­la­tot ki­csi­kar­nom
ma­gá­tól! De ennyi nem elég.


– Két­száz.


– Kezd könnyel­mű
len­ni! De még min­dig nem jól ér­tem.


– Nyis­sa ki a
fü­lét – fe­lel­tem. – Ennyit még meg­ér ne­kem, hogy ne kell­jen ki­lő­nöm Rolff
ke­zé­ből a fegy­vert, de töb­bet nem.


– Olyan jól
kezd­te. Ne csüg­ged­jen! Leg­alább még egy aján­la­tot!


– Két­száz dol­lár
tíz cent. Egy cent­tel se több.


– Vén zsu­go­ri –
fe­lel­te. – Ennyi­ért nem me­gyek bele.


– Ahogy tet­szik. –
Vág­tam egy fin­tort Tha­ler­re, és fi­gyel­mez­tet­tem: – Ha kez­dő­dik a tánc,
pró­bál­jon meg nyug­ton ma­rad­ni.


– Vár­jon! –
ki­ál­tott fel Di­nah. –Tény­leg lö­völ­döz­ni akar?


– In­nen csak úgy
te­szem ki a lá­bam, hogy Tha­lert is vi­szem ma­gam­mal.


– Két­száz dol­lár
tíz cen­t­ért?


– Annyi­ért.


– Di­nah! –
ki­ál­tott fel Rolff, de nem vet­te le ró­lam a sze­mét. – Csak nem fogsz…


De a lány csak ne­ve­tett, szo­ro­san Rolff
mögé lé­pett, és át­fog­ta erős kar­ja­i­val. Mind a két kar­ját le­szo­rí­tot­ta az
ol­da­lá­hoz.


Jobb ke­zem­mel fél­re­lök­tem az út­ból
Tha­lert, de a bal­lal to­vább­ra is rá­sze­gez­tem a pisz­tolyt. Gyor­san ki­szed­tem
Rolff ke­ze­i­ből a fegy­ve­re­ket. Di­nah el­en­ged­te a té­bé­cést.


Rolff tett két lé­pést az ebéd­lő felé.


– Nem ér­de­mes… –
mo­tyog­ta fá­rad­tan, az­tán össze­esett.


Di­nah oda­ug­rott hoz­zá. Én meg
ki­tusz­kol­tam Tha­lert a ha­li­ba, el a még min­dig esz­mé­let­le­nül he­ve­rő Jerry
mel­lett, az­tán to­vább a lép­cső alat­ti fül­ké­ig, ahol volt egy te­le­fon.


Fel­hív­tam Noo­nant, és kö­zöl­tem vele,
hogy el­fog­tam Tha­lert. Azt is meg­mond­tam neki, hogy hol va­gyunk.


– Atya­is­ten! –
ki­ál­tott fel Noo­nan. – Meg ne ölje, amíg oda­érek!
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Max


Sut­to­gó el­fo­ga­tási­nak híre gyor­san
el­ter­jedt. Ami­kor Noo­nan, a kí­sé­re­té­ben levő zsa­ruk
meg én be­vo­nul­tunk a Vá­ros­há­zá­ra a kis gengsz­ter­rel és Jerry­vel, aki idő­köz­ben ma­gá­hoz
tért, leg­alább szá­zan ácso­rog­tak a kapu kö­rül, és bá­mul­tak meg ben­nün­ket.


Lát­szott, hogy nem min­den­ki örül. Noo­nan
em­be­rei – a szo­kott­nál is si­ral­ma­sabb tár­sa­ság – sá­pad­tan, ide­ge­sen jár­kál­tak
kö­rü­löt­tünk. Noon­an­nél vi­szont nem volt di­a­dal­it­ta­sabb fic­kó a Mis­sis­sip­pi­től
nyu­gat­ra. Még az sem ront­hat­ta el az örö­mét, hogy Sut­to­gó ese­té­ben nem
al­kal­maz­hat­ta a har­mad­fo­kú val­la­tást.


Sut­to­gót pe­dig sem­mi­vel se le­he­tett
meg­ijesz­te­ni. Ki­je­len­tet­te, hogy csak az ügy­véd­jé­nek haj­lan­dó be­szél­ni, sen­ki
más­nak, és et­től nem tá­gí­tott. És akár­mennyi­re gyű­löl­te Noo­nan a gengsz­tert,
Tha­ler olyan fo­goly volt, akit nem dol­goz­tat­ha­tott meg, nem szol­gál­tat­ha­tott ki
a po­fo­zó em­be­rek­nek. Sut­to­gó meg­öl­te a rend­őr­fő­nök öccsét, a rend­őr­fő­nök emi­att
ha­lá­lo­san gyű­löl­te, de Sut­to­gó még így is túl­sá­go­san je­len­tős sze­mé­lyi­ség volt
Poi­son­vil­le-ben, nem bán­ha­tott vele akár­hogy.


Noo­nan vé­gül is be­le­fá­radt a fog­lyá­val
való nyűg­lő­dés­be, és be­kí­sér­tet­te a bör­tön­be – a bör­tön a Vá­ros­há­za leg­fel­ső
eme­le­tén volt –, hogy te­gyék la­kat alá. Én el­szív­tam Noo­nan kész­le­té­ből még egy
szi­vart, és el­ol­vas­tam a rész­le­tes val­lo­mást, ame­lyet a kór­ház­ban fek­vő lány­ból
sze­dett ki. Nem tar­tal­ma­zott sem­mit, amit Di­nah­tól és MacS­wain­től már nem
tud­tam vol­na.


A rend­őr­fő­nök meg akart hív­ni ma­gá­hoz
va­cso­rá­ra, de én ki­tér­tem a meg­hí­vás elől. Azt ha­zud­tam, hogy fáj a csuk­lóm.
Már be volt köt­ve, és va­ló­já­ban csak meg­per­zse­lő­dött egy ki­csit.


Még er­ről be­szél­get­tünk, ami­kor két
ci­vil ru­hás zsa­ru be­hoz­ta a vö­rös képű fic­kót, aki­ben
meg­akadt a Sut­to­gó­nak szánt go­lyóm. Csak egyik bor­dá­ja tört el, s mi­köz­ben mi
töb­bi­ek egy­más­sal vol­tunk el­fog­lal­va, ki­osont a hát­só aj­tón. Noo­nan em­be­rei egy
or­vos ren­de­lő­jé­ben csíp­ték el. A rend­őr­fő­nök nem tu­dott ki­szed­ni be­lő­le sem­mit,
és el­küld­te az em­be­re­i­vel a kór­ház­ba.


Fel­áll­tam, és bú­csút vet­tem, de még
meg­je­gyez­tem:


– A Brand lány
tet­te le­he­tő­vé, hogy el­fog­jam Sut­to­gót. Ezért kér­tem, hogy őt meg Rolf­fot ne
tar­tóz­tas­sa le.


A rend­őr­fő­nök az el­múlt né­hány órá­ban
már vagy ötöd­ször vagy ha­tod­szor szo­ron­gat­ta meg a bal
ke­ze­met.


– Ne­kem az is elég
len­ne, hogy örö­möt szer­zek vele ma­gá­nak, ha bé­kén ha­gyom – biz­to­sí­tott. – De ha
még se­gí­tett is el­fog­ni azt a csir­ke­fo­gót, meg­mond­hat­ja neki a ne­vem­ben, hogy
ha bár­mi­kor szük­sé­ge len­ne va­la­mi­re, min­dig szá­mít­hat rám.


Azt fe­lel­tem, hogy meg­mon­dom, és
vissza­tér­tem a szál­lo­dám­ba. Csak a ve­tett fe­hér ágy járt az eszem­ben. Mi­vel
azon­ban már majd­nem este nyolc óra volt, a gyom­rom is kö­ve­te­lőz­ni kez­dett.
Be­men­tem hát a szál­lo­da ét­ter­mé­be, és el­hall­gat­tat­tam.


Az­tán egy bőr­fo­tel meg­kí­sér­tett, hogy
ma­rad­jak a hall­ban, amíg el­szí­vok egy szi­vart. En­nek az lett a kö­vet­kez­mé­nye,
hogy be­szél­ge­tés­be ele­gyed­tem egy den­ve­ri vas­úti tiszt­vi­se­lő­vel, aki is­mer­te
egyik is­me­rő­sö­met St. Louis­ban. Ek­kor tör­tént, hogy ék­te­len lö­völ­dö­zés tört ki
az ut­cán.


A be­já­rat­hoz si­et­tünk, és
meg­ál­la­pí­tot­tuk, hogy a Vá­ros­há­za kör­nyé­kén lö­völ­döz­nek. Le­ráz­tam a nya­kam­ról a
vas­utast, és el­in­dul­tam ar­ra­fe­lé.


Már majd­nem két­har­ma­dát meg­tet­tem a
tá­vol­ság­nak, ami­kor fel­buk­kant az ut­cán egy nagy se­bes­ség­gel ro­bo­gó autó,
amely­ből erő­tel­je­sen tü­zel­tek hát­ra­fe­lé. 


Gyor­san be­hú­zód­tam egy mel­lék­ut­ca
tor­ko­la­tá­ba, és elő­húz­tam a pisz­to­lyo­mat. Ami­kor az autó egy vo­nal­ba ért ve­lem,
az ut­cai lám­pa vi­lá­gá­nál két ar­cot pil­lan­tot­tam meg a ko­csi első ülé­sén. A
ve­ze­tő arca nem volt is­me­rős. A mel­let­te ülő alak ar­cá­nak a fel­ső ré­szét
el­ta­kar­ta ugyan a sze­mé­be hú­zott ka­lap, de az alsó ré­sze Sut­to­gó ar­cá­hoz
tar­to­zott.


A mel­lék­ut­ca, aho­vá be­hú­zód­tam, az utca
má­sik ol­da­lán foly­ta­tó­dott, és a túl­só vé­gén lám­pák ég­tek. Köz­tem és a
vi­lá­gos­ság kö­zött ép­pen ak­kor moz­dult meg egy alak, ami­kor Sut­to­gó ko­csi­ja
el­ro­bo­gott előt­tem. Az il­le­tő va­la­mi­nek az ár­nyé­ká­ból egy má­sik va­la­mi­nek az
ár­nyé­ká­ba osont. A va­la­mik sze­mét­lá­dák le­het­tek.


Egy­szer­re meg­fe­led­kez­tem Sut­to­gó­ról. Az
il­le­tő­nek ugyan­is ész­re­ve­he­tő­leg ó-lába volt.


Még egy ko­csi hú­zott el előt­tem, zsa­ruk­kal meg­rak­va. Az első ko­csi­ra tü­zel­tek be­lő­le.


Át­ro­han­tam az út­tes­ten, be a mel­lék­ut­ca
foly­ta­tá­sá­ba, ahol az ó-lábú alak buj­kált.


Fo­gad­ni mer­tem vol­na, hogy ha csak­ugyan
az én em­be­rem, ak­kor nincs nála fegy­ver. Ezért az­tán ha­bo­zás nél­kül a csú­szós
mel­lék­ut­ca kö­ze­pén ro­han­tam elő­re, be­le­les­ve, be­le­fü­lel­ve, be­le­szi­ma­tol­va a
sö­tét­ség­be.


Há­rom­ne­gye­dé­nél le­het­tem az ut­cá­nak,
ami­kor ész­re­vet­tem, hogy egy ár­nyék vá­lik ki egy má­sik ár­nyék­ból: egy em­ber,
aki ész nél­kül me­ne­kül elő­lem.


– Állj! –
ki­ál­tot­tam, és utá­na­ve­tet­tem ma­gam. – Áll­jon meg, MacS­wain, vagy lö­vök!


Sza­ladt még né­hány lé­pést, az­tán meg­állt
és vissza­for­dult.


– Ja, maga az? –
kér­dez­te, mint­ha nem lett vol­na mind­egy, ki vi­szi vissza a du­tyi­ba.


– Én – is­mer­tem
be. – Hogy­hogy maga sza­ba­don sza­lad­gál az ut­cán?


– Ma­gam se tu­dom.
Va­la­ki lyu­kat rob­ban­tott a bör­tön pad­ló­za­tá­ba. Én meg a töb­bi­ek­kel
együtt meg­lép­tem a lyu­kon át. Volt ott né­hány pofa, aki sakk­ban tar­tot­ta a zsa­ru­kat. Együtt lé­pett meg az egész tár­sa­ság, én az­tán
el­vál­tam a töb­bi­ek­től, és gon­dol­tam, hogy ne­ki­vá­gok a dom­bok­nak. A rob­ban­tás­hoz
sem­mi kö­zöm. Csak ki­hasz­nál­tam az al­kal­mat.


– Sut­to­gót kap­tak
el az este – tá­jé­koz­tat­tam.


– No­fe­ne! Hát
ezért! Noo­nan tud­hat­ta vol­na, hogy azt a fic­kót nem tart­hat­ja so­ká­ig la­kat
alatt. Eb­ben a vá­ros­ban sem­mi eset­re sem.


Még min­dig ott áll­tunk, ahol utol­ér­tem
MacS­waint.


– Tud­ja, mi­ért
kap­ták el Sut­to­gót? – kér­dez­tem.


– Per­sze. Mert
meg­öl­te Ti­met.


– Tud­ja, ki ölte
meg Ti­met?


– Mi? Hát hogy­ne.
Sut­to­gó.


– Maga ölte meg. 


– Mi­cso­da? Mi
ütött ma­gá­ba? Meg­őrült?


– Pisz­toly van a
bal ke­zem­ben! – fi­gyel­mez­tet­tem.


– De hát ide
fi­gyel­jen! Nem maga Tim mond­ta a csaj­nak, hogy Sut­to­gó lőt­te le? Mi ütött
ma­gá­ba?


– Tim nem azt
mond­ta, hogy Sut­to­gó. Nő­ket hal­lot­tam már, hogy Tha­lert Maxnak
ne­ve­zik, de fér­fit még soha, aki ne csak Sut­to­gó­nak ne­vez­te vol­na. Tim nem azt
mond­ta, hogy Max. Azt mond­ta, hogy MacS, vagy­is MacS­wain-t
akart mon­da­ni, de meg­halt, mi­előtt vé­gig­mond­hat­ta vol­na. Ne fe­led­kez­zen meg a
pisz­to­lyom­ról!


– Mi­ért öl­te­ni
vol­na meg én? Tim Sut­to­gó nője után…


– Ezen még nem
gon­dol­koz­tam – is­mer­tem be. – De nézzük csak: maga meg a fe­le­sé­ge sza­kí­tot­tak.
Tim meg szok­nya­bo­lond volt, igaz? Ta­lán va­la­hol itt kell ke­res­ni az okot. En­nek
még utá­na kell néz­nem. Az tett bol­hát a fü­lem­be, hogy maga nem pró­bál­ta töb­bet
zsa­rol­ni azt a lányt.


– Hagy­ja már abba
– kö­nyör­gött – Tud­ja jól, hogy ba­dar­ság. Mi­ért ma­rad­tam vol­na utá­na a
hely­szí­nen? Igye­kez­tem vol­na ali­bit sze­rez­ni, mint Sut­to­gó.


– Hogy mi­ért
ma­radt a hely­szí­nen? Mert ak­kor még he­kus volt. Azért
ma­radt ott, hogy lás­sa, úgy megy-e min­den, ahogy sze­ret­né, és ha kell, kéz­be
ve­gye a dol­got.


– Tud­ja jól, hogy
ez nem igaz. Ba­dar­ság. Hagy­ja már abba, az is­ten sze­rel­mé­re!


– Bá­nom is én, ha
ba­dar­ság­nak hang­zik – fe­lel­tem. – Ak­kor is el­mond­juk Noon­an­nek, ha
vissza­me­gyünk. Va­ló­szí­nű­leg úgy­is na­gyon le­súj­tot­ta Sut­to­gó szö­ké­se. Et­től
leg­alább meg­vi­gasz­ta­ló­dik.


MacS­wain térd­re ve­ret­te ma­gát a sá­ros
ut­cán, és ri­mán­kod­ni kez­dett:


– Úr­is­ten, csak
azt ne! A sa­ját ke­zé­vel fojt meg!


– Áll­jon fel, és
hagy­ja abba az or­dí­to­zást – mor­dul­tam rá. – Nos, haj­lan­dó be­szél­ni?


– A sa­ját ke­zé­vel
fojt meg – nyö­szö­rög­te.


– Rend­ben van. Ha
nem be­szél, majd be­szé­lek én Noon­an­nek. De ha szé­pen meg­gyón ne­kem, meg­te­szem
ma­gá­ért, amit te­he­tek.


– Mit tud ten­ni? –
kér­dez­te két­ség­be­eset­ten, és új­ból si­rán­koz­ni kez­dett. – És hon­nan tud­ha­tom,
hogy csak­ugyan pró­bál ten­ni va­la­mit?


Meg­koc­káz­tat­tam, hogy nagy­já­ból
meg­mon­dom neki az iga­zat.


– Azt mond­ta,
sej­ti, mire ké­szü­lök Poi­son­vil­le-ben. Ak­kor azt is tud­nia kell, hogy a cé­lom
fenn­tar­ta­ni Noo­nan és Sut­to­gó közt a ha­di­ál­la­po­tot. Ha ha­gyom, hogy Noo­nan
to­vább­ra is Sut­to­gót higgye Tim gyil­ko­sá­nak, a ha­di­ál­la­pot fenn is ma­rad. De ha
maga nem akar ne­kem se­gí­te­ni, gye­rünk, és mond­juk el szé­pen az igaz­sá­got
Noon­an­nek.


– Azt akar­ja
mon­da­ni, hogy nem árul el neki? – kér­dez­te mo­hón. – Meg­ígé­ri?


– Nem ígé­rek
sem­mit – fe­lel­tem. – Mit kép­zel? A mar­kom­ban van. Vagy ne­kem gyón, vagy
Noon­an­nek. És dönt­sön gyor­san. Sem­mi ked­vem egész éj­sza­ka itt áll­do­gál­ni.


Úgy dön­tött, hogy in­kább ne­kem gyón.


– Fo­gal­mam sincs
róla, mi­óta tud­ja, de tény­leg úgy van, ahogy mond­ja. A fe­le­sé­gem be­le­esett
Tim­be. Ezért tér­tem rossz útra. Akár­ki­től meg­kér­dez­he­ti, nem vol­tam-e az­előtt
ren­des em­ber. Olyan férj vol­tam, hogy ami­re csak ked­ve tá­madt a fe­le­sé­gem­nek,
igye­kez­tem biz­to­sí­ta­ni neki. És ez a leg­több­ször nem volt könnyű. De nem
te­het­tem egye­bet. Pe­dig mind­ket­tőnk­nek sok­kal jobb lett vol­na, ha ké­pes let­tem
vol­na ne­met mon­da­ni, így az­tán azt is hagy­tam, hogy el­köl­töz­zön ha­zul­ról, és
be­ad­ja a vá­ló­ke­re­se­tet. Hogy férj­hez me­hes­sen Tim­hez. Azt hit­tem, Tim el akar­ja
ven­ni.


De nem­so­ká­ra meg­hal­lot­tam, hogy Tim azt
a Myrt­le Jen­ni­sont ke­rül­ge­ti. Ez már sok volt. Le­he­tő­vé tet­tem neki, hogy an­nak
rend­je és mód­ja sze­rint el­ve­gye He­lent. Ő meg an­nak a Jen­ni­son lány­nak csap­ja a
sze­let. Ezt már nem tud­tam el­vi­sel­ni. He­len nem volt szaj­ha. De ak­kor este Mock
Lake-ben vé­let­le­nül fu­tot­tam össze Tim­mel. Ami­kor lát­tam, hogy le­fe­lé megy a
lu­ga­sok­hoz, utá­na­sza­lad­tam. A hely ép­pen al­kal­mas­nak lát­szott, hogy tisz­tázzuk
a dol­got.


Va­ló­szí­nű­leg mind a ket­ten elég­gé be
vol­tunk szí­va. Min­den­eset­re csú­nyán össze­vesz­tünk. Ami­kor vég­leg
ku­tya­szo­rí­tó­ban érez­te ma­gát, elő­rán­tot­ta a pisz­tolyt. Gyá­va alak volt. Én el
akar­tam ven­ni tőle, és du­la­ko­dás köz­ben el­sült. Es­kü­szöm, az élő is­ten­re, hogy
csak így lőt­tem rá. Ami­kor a pisz­toly el­sült, mind a ket­tőnk keze raj­ta volt.
Be­búj­tam a bok­rok közé. De alig búj­tam el, meg­hal­lot­tam, hogy nyö­szö­rög és mond
va­la­mit. De már töb­ben is kö­ze­led­tek, és a szál­lo­da fe­lől fut­va jött egy nő, az
a Myrt­le Jen­ni­son.


Sze­ret­tem vol­na vissza­men­ni, hogy
hall­jam, mit mond Tim, és tud­jam mi­hez tar­ta­ni ma­gam. De nem akar­tam el­ső­nek
oda­ér­ni. Meg­vár­tam, amíg oda­ér a lány. Köz­ben foly­ton hal­lot­tam, hogy Tim
la­men­tál, de túl messze vol­tam, nem ér­tet­tem, mit mond. Ami­kor a lány oda­ért,
én is oda­ro­han­tam. Ép­pen ak­kor ér­tem oda, ami­kor Tim meg­pró­bál­ta ki­mon­da­ni a
ne­ve­met, de köz­ben meg­halt.


Csak ak­kor gon­dol­tam rá, hogy amit
mon­dott, Sut­to­gó neve is le­het, ami­kor a lány elő­állt az aján­lat­tal, az
ön­gyil­kos­ság­gal fe­nye­ge­tő­ző le­vél­lel, a két­száz dol­lár­ral meg a gyé­mánt­tal.
Ele­in­te hú­zó­doz­tam, úgy tet­tem, mint­ha sza­bály­sze­rű­en akar­nám in­téz­ni az ügyet
– ak­kor még he­kus vol­tam –, de per­sze csak azért, hogy
tud­jam, hogy ál­lok. De mi­kor a lány el­mond­ta, mit akar, már tud­tam, hogy sem­mi
vész. Nem is volt mos­ta­ná­ig, amíg maga el nem kezd­te boly­gat­ni a dol­got.


Ide-oda to­po­gott a sár­ban, és
hoz­zá­tet­te:


– A rá­kö­vet­ke­ző
hé­ten meg­halt a fe­le­sé­gem, au­tó­bal­eset érte. Ha ugyan bal­eset volt. Egye­ne­sen a
6-os vil­la­mos alá haj­tott a Ford­já­val, a Tan­ner lej­tő­jé­nek az al­já­ban, és
meg­állt a sí­ne­ken.


– Eb­ben a me­gyé­ben
van Mock Lake? – kér­dez­tem.


– Nem. Boul­der
me­gyé­ben. 


– Az kí­vül esik
Noo­nan ha­tás­kö­rén. Mi len­ne, ha oda­vin­ném, és az ot­ta­ni se­riff­nek ad­nám át?


– Ne. Ott Ke­efer
sze­ná­tor veje a se­riff, Tom Cook. Ak­kor itt is ma­rad­ha­tok. Noo­nan Ke­efe­ren
ke­resz­tül ott is hoz­zám fér.


– Ha úgy tör­tént a
do­log, ahogy mond­ja, leg­alább mód­já­ban lesz a bí­ró­ság előtt tisz­táz­ni ma­gát.


– Nem ad­ná­nak rá
mó­dot. Ha lett vol­na rá va­la­mi esé­lyem, ön­ként a bí­ró­ság elé áll­tam vol­na. De
ezek­nél? Nincs.


– Vissza­me­gyünk a
Vá­ros­há­zá­ra – mond­tam. – Tart­sa a szá­ját.


 


*


 


Noo­nan dü­hö­sen jár­kált fel-alá a
szo­bá­já­ban, és szid­ta az előt­te álló öt-hat zsa­rut.
Lát­szott raj­tuk, hogy szí­ve­seb­ben len­né­nek va­la­hol má­sutt.


– Hoz­tam ma­gá­nak
egy el­ve­szett tár­gyat – mond­tam, és ma­gam elé lök­tem MacS­waint.


Noo­nan egy ököl­csa­pás­sal le­te­rí­tet­te az
ex­he­kust, be­le­rú­gott, az­tán oda­szólt az egyik em­be­ré­nek, hogy vi­gye el.


Va­la­ki te­le­fo­non ke­res­te Noo­nant.
Kö­szö­nés nél­kül ki­sur­ran­tam, és el­in­dul­tam vissza a szál­lo­dám­ba.


Észa­ki irány­ban va­la­hol pisz­to­lyok
puk­kan­tak.


Va­la­mi­vel messzebb egy fér­fi át­ment az
utca má­sik ol­da­lá­ra, hogy ne kell­jen ta­lál­koz­nia ve­lem. Pe­dig nem is­mer­tem, és va­ló­szí­nű,
hogy ő sem is­mert en­gem.


Egy há­rom em­ber­ből álló cso­port ha­ladt
el mel­let­tem, lo­pa­kod­va, su­nyi te­kin­tet­tel.


Az­tán egy lö­vés csat­tant a kö­zel­ben.
Több nem kö­vet­te.


Ami­kor a szál­lo­dá­hoz ér­tem, egy
ütött-ko­pott fe­ke­te tú­ra­ko­csi ro­bo­gott vé­gig tel­jes se­bes­ség­gel az ut­cán,
zsú­fol­va volt em­be­rek­kel.


Vi­gyo­rog­va néz­tem utá­na. Poi­son­vil­le
kez­dett for­tyog­ni a fedő alatt, s noha tud­tam, hogy ezért a for­tyo­gá­sért nem
kis rész­ben én va­gyok a fe­le­lős, érez­tem már ma­gam annyi­ra benn­szü­lött­nek, hogy
jó ti­zen­két órát nyu­god­tan vé­gig­alud­jak.







15.

Cedar Hill


Ke­vés­sel dél után Mic­key Li­ne­han
te­le­fon­hí­vá­sa éb­resz­tett fel.


– Itt va­gyunk –
je­len­tet­te. – Hol a fo­ga­dó­bi­zott­ság?


– Va­ló­szí­nű­leg
meg­áll­tak va­la­hol, hegy kö­te­let sze­rez­ze­nek, és kor­dont húz­has­sa­nak. Te­gyé­tek
be a cók­mók­ja­i­to­kat a meg­őr­ző­be, és gyer­tek a szál­lo­dám­ba. 537-es szo­ba.
Le­he­tő­leg fel­tű­nés nél­kül.


Mire meg­ér­kez­tek, már fel is öl­töz­tem.


Mic­key Li­ne­han hó­ri­hor­gas, csa­pott vál­lú
alak volt, idom­ta­lan tes­te mint­ha min­den pil­la­nat­ban szét akart vol­na esni
al­kat­ré­sze­i­re. A füle el­állt, mint két pi­ros vi­tor­la, s ke­rek, vö­rös ké­pén
rend­sze­rint hü­lye vi­gyor ült. Olyan volt, mint egy
bo­hóc, és az is volt.


Dick Fo­ley ka­na­dai volt, ak­ko­ra, mint
egy kis­fiú, az arca so­vány és in­ge­rült. Hogy ma­ga­sabb le­gyen, ma­gas sar­kú ci­pőt
vi­selt, il­la­to­sí­tot­ta a zseb­ken­dő­jét, és a vég­le­te­kig ta­ka­ré­kos­ko­dott a
sza­vak­kal.


Re­mek de­tek­tív volt mind a ket­tő.


– Mit mon­dott
nek­tek az Öreg, min dol­go­zom itt? – kér­dez­tem, mi­kor mind a hár­man le­ül­tünk. Az
Öreg a Con­ti­nen­tal San Fran­cis­có-i fi­ók­já­nak az igaz­ga­tó­ja volt. Pon­ci­us
Pi­lá­tus­nak is ne­vez­tük, mert olyan­kor is ke­ne­te­sen mo­soly­gott, ha
ön­gyil­kos­ság­gal fel­érő, kín­ke­ser­ves fel­ada­tok­ra kül­dött ki ben­nün­ket. Nyá­jas,
ud­va­ri­as, mél­tó­ság­tel­jes egyé­ni­ség volt. kö­rül­be­lül olyan me­leg­szí­vű, mint egy
csör­gő­kí­gyó. Az ügy­nök­sé­gen az a vicc jár­ta róla, hogy még ká­ni­ku­lá­ban is tud
je­get köp­ni.


– Úgy vet­tük
ész­re, nem so­kat tud – fe­lel­te Mic­key – azon­kí­vül,
hogy táv­ira­ti­lag kér­tél erő­sí­tést. Azt mond­ta, két nap­ja nem ka­pott tő­led je­len­tést.


– És va­ló­szí­nű,
hogy még né­hány na­pig nem is fog kap­ni. Mit tud­tok Per­son­vil­le-ről?


Dick csak a fe­jét ráz­ta. Mic­key
vá­la­szolt is:


– Én csak azt
tu­dom, hogy egye­sek Poi­son­vil­le-nek ne­ve­zik, és ezt ko­mo­lyan is gon­dol­ják. 


Erre el­me­sél­tem ne­kik, mit tud­tam meg én
a vá­ros­ról, és mi­ket mű­vel­tem. Már a vége felé jár­tam, ami­kor meg­szó­lalt a
te­le­fon.


Di­nah Brand je­lent­ke­zett, ál­mos han­gon:


– Hel­lo! Mi van a
csuk­ló­já­val?


– Csak
meg­per­zse­lő­dött egy ki­csit. Mit szól Max szö­ké­sé­hez?


– Sem­mi kö­zöm
hoz­zá – vá­la­szol­ta. – Én meg­tet­tem a ma­ga­mét. Ha Noo­nan nem volt ké­pes fog­va
tar­ta­ni, az ő baja. Dél­után be­me­gyek a vá­ros­ba ka­la­pot ven­ni. Gon­dol­tam,
ma­gá­hoz is be­ug­róm pár perc­re. Ott­hon lesz?


– Hány óra­kor?


– Hát úgy há­rom
kö­rül.


– Rend­ben van,
vá­rom. A két­száz dol­lár tíz cent­tel, ami­vel tar­to­zom.


– Az jó lesz –
fe­lel­te. – Azért me­gyek. Visz­lát!


Vissza­ül­tem a he­lyem­re, és foly­tat­tam a
be­szá­mo­lót.


Ami­kor be­fe­jez­tem, Mic­key Li­ne­han
füttyen­tett egyet. 


– Nem cso­da –
je­gyez­te meg –, hogy nem si­et­tél je­len­tést kül­de­ni. Az öreg nem so­kat
te­ke­tó­ri­áz­na, ha tud­ná, mi­ben sán­ti­kálsz. Igaz?


– Ha úgy si­ke­rül a
do­log, ahogy sze­ret­ném, nem mu­száj a saj­ná­la­tos rész­le­te­ket is je­len­te­nem –
vá­la­szol­tam. – Na­gyon he­lyes, hogy az ügy­nök­ség­nek van­nak bi­zo­nyos
elő­írá­sai és sza­bá­lyai, de mun­ka köz­ben úgy bol­do­gul az em­ber, ahogy a
leg­jobb­nak lát­ja. És Poi­son­vil­le-ben ma­ga­sabb er­köl­csi el­vek­ről már rég­óta szó
sem le­het, Egy je­len­tés­ben nincs he­lye a ké­nyes rész­le­tek­nek, és na­gyon
sze­ret­ném, fiúk, ha ti sem ir­kál­ná­tok sze­rel­mes le­ve­le­ket San Fran­cis­có­ba
anél­kül, hogy meg ne mu­tat­ná­tok, mit ír­ta­tok.


– És min­ket mi­fé­le
disz­nó­sá­gok el­kö­ve­té­sé­re akarsz rá­ven­ni? – kér­dez­te Mic­key.


– Azt sze­ret­ném,
ha te Pete-et, a Finnt ku­tat­nád fel, Dick meg Yar­dot. Úgy kell el­jár­no­tok,
ahogy én jár­tam el ed­dig: ak­kor és azt cse­le­ked­ni, ami­kor és amit le­het. Az az
el­kép­ze­lé­sem, hogy ezek ket­ten meg­pró­bál­ják rá­ven­ni Noo­nant, hogy hagy­ja bé­kén
Sut­to­gót. Nem tu­dom, rá­áll-e. Át­ko­zot­tul ra­vasz fic­kó, és min­den­áron sze­ret­ne
bosszút áll­ni az öccsé­ért.


– És ha
meg­ta­lál­tam ezt a finn úri­em­bert – szólt köz­be Mic­key –, mit csi­nál­jak? Nem
sze­ret­nék hen­ceg­ni vele, hogy mi­lyen tök­fil­kó va­gyok, de ez az egész kí­na­i­ul
van szá­mom­ra. Min­dent ér­tek, csak azt nem, hogy mit mi­ért csi­nál­tál ed­dig, és
mit és ho­gyan akarsz csi­nál­ni ez­u­tán.


– Egye­lő­re elég,
ha szem­mel tar­tod a Finnt. Meg aka­rom ta­lál­ni a mód­ját, hogy éket ver­jek Pete
és Yard, Yard és Noo­nan, Pete és Noo­nan, Pete és Tha­ler, il­le­tő­leg Yard és
Tha­ler közé is. Ha si­ke­rül elég­gé meg­ka­var­nunk a dol­go­kat, azaz fel­rob­ban­ta­nunk
a ban­dát, ők ma­guk fog­ják he­lyet­tünk egy­más há­tá­ba döf­ni a kést. Tha­ler és
Noo­nan közt a sza­kí­tás kez­det­nek jó. De nem érünk vele sem­mit, ha nem le­szünk
raj­ta, hogy to­váb­bi sza­kí­tá­sok kö­ves­sék.


Di­nah Brand­től to­váb­bi ter­he­lő ada­to­kat
is vá­sá­rol­hat­nék a ban­dá­ról, de eb­ben a vá­ros­ban sem­mi ér­tel­me bí­ró­ság elé
ál­lí­ta­ni va­la­kit, akár­mennyi ter­he­lő ada­tot tud róla az em­ber. A bí­ró­sá­gok is
az ő zse­bük­ben van­nak, és kü­lön­ben is: túl­sá­go­san las­san dol­goz­nak. Ron­da kis
his­tó­ri­á­ba ke­ve­red­tem itt, és ha az öreg meg­szi­ma­tol­ja – már­pe­dig San Fran­cis­co
nincs olyan messze, hogy meg ne szi­ma­tol­hat­ná –, azon­nal rá­ve­ti ma­gát a
te­le­fon­ra, és ma­gya­rá­za­tot kö­ve­tel. Ered­ményt kell pro­du­kál­nom, hogy a
rész­le­te­ket ti­tok­ban tart­has­sam. Bi­zo­nyí­té­kok­kal nem érünk sem­mit. Rob­ban­ta­nunk
kell.


– És mi lesz igen
tisz­telt ügy­fe­lünk­kel, Mr. Eli­hu Willsson­nal? – kér­dez­te Mic­key. – Vele vagy
el­le­ne mit ter­ve­zel?


– Le­het, hogy őt
is el­in­té­zem, de az is le­het, hogy kény­sze­rí­tem, hogy áll­jon mel­lénk. Mind­egy.
A leg­oko­sabb az lesz, Mic­key, ha te a Ho­tel Per­son­ban szállsz meg, Dick meg a
Na­ti­o­nal­ben. Ne mu­tat­koz­za­tok együtt, és ha nem akar­já­tok, hogy ki­rúg­ja­nak az
ál­lá­som­ból, hajt­sá­tok vég­re, amit rá­tok bí­zok, mi­előtt még az öreg be­le­üti az
or­rát a dol­gunk­ba. Most pe­dig ír­já­tok fel ma­ga­tok­nak a kö­vet­ke­ző­ket.


És le­dik­tál­tam ne­kik az alább
fel­so­rol­tak ne­vét, sze­mély­le­írá­sát és – ha tud­tam – a cí­mét: Eli­hu Willsson;
Stan­ley Le­wis, a tit­ká­ra; Di­nah Brand; Dan Rolff; Noo­nan; Max Tha­ler, ali­as Sut­to­gó; csa­pott állú Jerry, Sut­to­gó jobb­ke­ze; Mrs.
Do­nald Willsson; Le­wis le­á­nya, Do­nald Willsson volt tit­kár­nő­je; vé­gül a
ra­di­ká­lis Bill Quint, Di­nah volt sze­re­tő­je.


– Most pe­dig
mun­ká­ra! – mond­tam, – És ne ál­tas­sá­tok ma­ga­to­kat.
Poi­son­vil­le-ben csak egyet­len tör­vény lé­te­zik: az, amit ma­ga­tok hoz­tok.


Mic­key azt fe­lel­te rá, hogy meg vol­nék
lep­ve, ha tud­nám, hány­szor bol­do­gult már tör­vé­nyek nél­kül is. Dick csak annyit
mon­dott:


– Visz­lát – az­zal ki-ki ment a maga út­já­ra.


 


*


 


Meg­ebé­del­tem, az­tán át­men­tem a
Vá­ros­há­zá­ra.


Noo­nan zöld sze­me za­va­ros volt, mint­ha
nem aludt vol­na, és az arca is ve­szí­tett va­la­mit a szí­né­ből. De a ke­ze­met
ugyan­olyan lel­ke­sen ráz­ta meg, mint más­kor, és a szo­kott mennyi­sé­gű
szí­vé­lyes­ség volt a hang­já­ban és a mo­do­rá­ban is.


– Sem­mi nyo­ma
Sut­to­gó­nak? – kér­dez­tem, mi­kor be­fe­jez­tük az öröm­te­li kéz­rá­zást.


– Azt hi­szem, lesz
va­la­mi. – A fa­li­órá­ra né­zett, az­tán a te­le­fon­ra. – Bár­me­lyik pil­la­nat­ban
kap­ha­tok egy te­le­font. Ül­jön le.


– Ki­nek si­ke­rült
még meg­szök­nie?


– Már csak Jerry
Hoo­per és Tony Agos­ti van sza­ba­don. A töb­bi­e­ket el­csíp­tük. Jerry Sut­to­gó
hű­sé­ges Pén­tek­je, és a digó is a ban­dá­já­hoz tar­to­zik. Ő az az alak, aki a
boksz­meccsen Ike Bush­ba ha­jí­tot­ta a kést.


– Má­sok is ül­nek
még Sut­to­gó ban­dá­já­ból?


– Töb­ben nem.
Ere­de­ti­leg is csak ők hár­man vol­tak bent. meg Buck Wal­lace, az a fic­kó, akit
maga lőtt le. Ő kór­ház­ban van.


A rend­őr­fő­nök is­mét a fa­li­órá­ra
pil­lan­tott, az­tán a sa­ját órá­ját is meg­néz­te. Pon­to­san két óra volt. A te­le­fon
felé for­dult. A ké­szü­lék ab­ban a pil­la­nat­ban meg­szó­lalt. Fel­kap­ta a kagy­lót, és
be­le­szólt:


– Itt Noo­nan…
Igen… Igen… Igen… He­lyes.


Fél­re­lök­te a te­le­font, és
vé­gig­zon­go­rá­zott egy sor gyöngy­ház­gom­bot az író­asz­ta­lán. A szo­ba meg­telt zsa­ruk­kal.


– Cél: a Ce­dar
Hill Inn – je­len­tet­te be a rend­őr­fő­nök. – Ba­tes, te ve­lem jössz a rész­le­ged­del.
Terry. te ki­ka­nya­rodsz, a Bro­ad­way­re, és há­tul­ról tá­ma­dod meg a fo­ga­dót.
Út­köz­ben össze­szedsz min­den köz­le­ke­dé­si rend­őrt. Min­den el­ér­he­tő em­ber­re
szük­sé­günk le­het. Du­ffy, te ugyan­ezt csi­ná­lod az Uni­on Stree­ten, és a bá­nyá­ba
ve­ze­tő régi úton ha­ladsz to­vább az em­be­re­id­del. McG­raw, te a fő­ha­di­szál­lá­son
ma­radsz, össze­szedsz min­den­kit, akit csak tudsz, és utá­nunk kül­död őket
erő­sí­tés­nek. Raj­ta!


Fog­ta a ka­lap­ját és si­e­tett az em­be­rei
után. Már me­net köz­ben szólt vissza szé­les vál­la fö­lött:


– Gye­rünk,
cim­bo­ra, mi­énk a vad!


Le­men­tem én is vele a rend­őr­sé­gi
ga­rázs­ba. Ott már vagy fél tu­cat ko­csi mo­tor­ja ber­re­gett. A rend­őr­fő­nök a
so­főr­je mel­lé ült. Én meg négy de­tek­tív hát­ra.


Rend­őrök mász­tak be a töb­bi ko­csi­ba is.
A gép­pus­kák­ról le­ke­rül­tek a pony­vák, nya­láb­szám­ra osz­tot­ták ki a pus­ká­kat,
pisz­to­lyo­kat, töl­tény­he­ve­de­re­ket.


A rend­őr­fő­nök ko­csi­ja in­dult el el­ső­nek.
Ak­ko­rát ug­rott, hogy össze­koc­cant a fo­gunk. Haj­szál hí­ján ke­rül­tük el a ga­rázs
ka­pu­ját, két gya­lo­gost majd­nem el­ütöt­tünk a jár­dán, egy szök­ke­nés­sel az
út­tes­ten vol­tunk, egy te­her­au­tót ép­pen csak annyi­val ke­rül­tünk ki, mint a
ka­put, az­tán ék­te­len szi­ré­ná­zás­sal ne­ki­vág­tunk a King Street­nek.


Ré­mült au­tó­sok me­ne­kül­tek elő­lünk
jobb­ra-bal­ra, fittyet hány­va a köz­le­ke­dé­si sza­bá­lyok­nak, hogy utat ad­ja­nak
ne­künk. Na­gyon mu­lat­sá­gos volt.


Hát­ra­néz­tem. Lát­tam, hogy egy má­sik
rend­őr­sé­gi ko­csi is jön utá­nunk, egy har­ma­dik meg ép­pen be­for­dul a Bro­ad­way­re.
Noo­nan, aki egy ki­aludt szi­vart rág­csált, oda­szólt a so­főr­nek:


– Gázt bele, Pat!


Pat éles ka­nyar­ral meg­ke­rül­te egy
ha­lál­ra ré­mült nő ko­csi­ját, ke­resz­tül­vá­gott egy vil­la­mos meg egy mo­so­dai
te­her­au­tó közt, olyan szűk ré­sen, hogy csak azért si­ke­rült át­sur­ran­nunk raj­ta,
mert tö­ké­le­tes volt a ko­csi lak­ko­zá­sa, az­tán meg­je­gyez­te:


– Rend­ben van, de
a fé­kek nem jók.


– Pom­pás –
dör­mög­te a bal ol­da­la­mon ülő, szür­ke baj­szú de­tek­tív. Nem hang­zott őszin­tén.


Ami­kor ki­ér­tünk a vá­ros­köz­pont­ból, a
for­ga­lom már nem aka­dá­lyo­zott annyi­ra, csak az út­test volt si­ral­mas ál­la­pot­ban.
Jó fél­órát ro­bog­tunk, és köz­ben mind­egyi­künk­nek al­kal­ma volt a má­sik ölé­be ülni.
Az utol­só tíz perc­ben olyan he­pe­hu­pás volt az út, hogy a zök­ke­nők­től el is
fe­lej­tet­tük, amit Pat a fé­kek­ről mon­dott.


Meg­áll­tunk egy ke­rí­tés előtt, amely
fö­lött ütött-ko­pott, ki­vi­lá­gít­ha­tó cég­táb­la hir­det­te vol­na, hogy Ce­dar Hill
Inn, ha nem ég­tek vol­na ki ben­ne a kör­ték. A fo­ga­dó, né­hány mé­ter­re a
ke­rí­tés mö­gött, pe­nész­zöld­re má­zolt, szür­ke desz­ka­épü­let volt. kö­rü­löt­te bo­ká­ig
érő sze­mét. A ka­pu­ja és az ab­la­kai csuk­va, se­hol egy lé­lek.


Noo­nan szállt ki el­ső­nek, az­tán mi. Az
utá­nunk jövő ko­csi is fel­buk­kant az utol­só ka­nyar­ban, las­sí­tott, és meg­állt a
mi­énk mel­lett. Ki­ug­rál­tak be­lő­le az ál­lig fel­fegy­ver­zett zsa­ruk.


Noo­nan pa­ran­cso­kat osz­to­ga­tott.


Há­rom-há­rom zsa­ru
két­fe­lől ke­rí­tet­te be az épü­le­tet. Há­rom má­sik, köz­tük egy gép­pus­kás, a
ke­rí­tés­nél ma­radt. Mi töb­bi­ek az el­szórt kon­zerv­do­bo­zo­kon, üve­ge­ken és régi
új­sá­go­kon ke­resz­tül el­in­dul­tunk az épü­let aj­ta­ja felé.


A szür­ke baj­szos de­tek­tív, aki mel­let­tem
ült a ko­csi­ban, fej­szét szo­ron­ga­tott a ke­zé­ben. Fel­men­tünk a ve­ran­da lép­cső­jén.


Az egyik ab­lak­pár­kány alól láng­nyelv
csa­pott ki, lö­vés dör­rent.


A szür­ke baj­szos de­tek­tív össze­ro­gyott,
maga alá te­met­ve a fej­szét.


Mi töb­bi­ek szét­sza­lad­tunk.


Én Noon­an­nel tar­tot­tam. El­búj­tunk az
or­szág­út­nak a fo­ga­dó felé eső ár­ká­ban. Elég mély volt, s a pe­re­me elég ma­gas,
fel is áll­hat­tunk ben­ne anél­kül, hogy cél­pon­tot szol­gál­tat­tunk vol­na.


A rend­őr­fő­nök iz­ga­tott volt.


– Sze­ren­csénk van!
– mond­ta bol­do­gan.


– Sut­to­gó itt van!
Biz’ is­ten itt van!


– Az a lö­vés az
ab­lak­pár­kány alól jött – je­gyez­tem meg. – Nem rossz trükk.


– Majd el­vesszük
tőle a ked­vü­ket – fe­lel­te vi­dá­man. – Szi­tá­vá lő­jük a le­bujt. Du­ffy­nak már meg
kel­lett ér­kez­nie a má­sik úton, és Terry Sha­ne sem le­het messze. Hé, Don­ner! –
ki­ál­tott oda az egyik em­be­ré­nek, aki egy nagy kő mö­gül le­sel­ke­dett. – Sza­ladj
hát­ra, és mondd meg Du­ffy­nak meg Sha­ne-nek, ha meg­jöt­tek, hogy azon­nal zár­ják
kö­rül az épü­le­tet, és ve­gyék tűz alá. Kimb­le hol van?


A le­sel­ke­dő zsa­ru
az egyik mö­göt­te álló fa felé bö­kött a hü­velyk­jé­vel. Mi az árok­ból a fá­nak csak
a ko­ro­ná­ját lát­hat­tuk.


– Szólj neki, hogy
ál­lít­sa fel a mal­mát, és kezd­jen el őröl­ni vele – uta­sí­tot­ta Noo­nan. –
Ala­cso­nyan bo­rot­vál­ja vé­gig a hom­lok­za­tot, mint­ha saj­tot sze­le­tel­ne.


A le­sel­ke­dő zsa­ru
el­tűnt.


Noo­nan fel-alá jár­kált az árok­ban,
időn­ként még azt is meg­koc­káz­tat­ta, hogy ki­dug­ta a fe­jét a pe­re­me fö­lött, hogy
kö­rül­néz­zen, jelt ad­jon, vagy mond­jon va­la­mit az em­be­re­i­nek.


Az­tán vissza­jött, le­ku­po­ro­dott mel­lém,
meg­kí­nált egy szi­var­ral, és ő is rá­gyúj­tott.


– Min­den rend­ben –
ál­la­pí­tot­ta meg­elé­ge­det­ten. – Sut­to­gó­nak sem­mi esé­lye. Vége.


A fa mel­lől a gép­pus­ka kí­sér­let­kép­pen
rö­vid szü­ne­tek­kel le­adott nyolc-tíz lö­vést. Noo­nan el­vi­gyo­ro­dott, és ki­fújt –
egy ha­tal­mas füst­ka­ri­kát. Az­tán a gép­pus­ka ke­re­pel­ni kez­dett, csak úgy köp­köd­te
a ha­lált hozó fém­go­lyó­kat, ahogy az egy szor­gos kis ha­lál­gyár­hoz il­lik. Noo­nan
újabb füst­ka­ri­kát fújt ki.


– Pon­to­san így
kép­zel­tem.


Rá­hagy­tam. Ne­ki­tá­masz­kod­tunk az agya­gos
árok­part­nak, és füs­töl­tünk. Köz­ben tá­vo­labb meg­szó­lalt egy má­so­dik gép­pus­ka is,
az­tán egy har­ma­dik. Sza­bály­ta­lan idő­kö­zök­ben csat­la­ko­zott hoz­zá­juk egy cso­mó
pus­ka, pisz­toly és go­lyó­szó­ró is. Noo­nan he­lyes­lő­en bó­lin­tott, és meg­je­gyez­te:


– Öt perc múl­va
tud­ni fog­ják, mi a po­kol.


Ami­kor az öt perc le­telt, ja­va­sol­tam,
hogy nézzük meg az ered­ményt. Se­gí­tet­tem neki ki­mász­ni az árok­ból, és ma­gam is
utá­na­mász­tam.


A fo­ga­dó ugyan­olyan üres­nek és
el­ha­gya­tott­nak lát­szott, mint elő­ző­leg, csak jó­val vi­har­ver­tebb­nek. Be­lül­ről
már nem lőt­tek. De kí­vül­ről még min­dig go­lyó­zá­por ver­te a desz­ka­fa­la­kat.


– Mi a vé­le­mé­nye?
– kér­dez­te Noo­nan.


– Ha van pin­cé­je,
még így is élet­ben ma­rad­ha­tott ben­ne egy pat­kány.


– Az igaz, de
vé­ge­ze­tül azt is el­in­téz­het­jük.


Elő­vett a zse­bé­ből egy sí­pot, és
ék­te­le­nül sí­pol­ni kez­dett. Meg­len­dí­tet­te kö­vér kar­ja­it, mire a lö­völ­dö­zés
mind­járt alább­ha­gyott. De meg kel­lett vár­nunk, hogy kö­rös-kö­rül to­vább­ad­ják a
jel­szót.


Az­tán be­tör­tük az aj­tót.


A föld­szin­ten bo­ká­ig állt az al­ko­hol. És
még min­dig csör­ge­de­zett az egy­más­ra ra­kott lá­dák és hor­dók go­lyó ütöt­te
lyu­ka­i­ból. Majd­nem tele volt ve­lük a he­lyi­ség.


A ki­öm­lött pá­lin­ka gő­zé­től szé­de­leg­ve
ta­pics­kol­tunk össze­vissza, amíg fel nem fe­dez­tünk négy holt­tes­tet. Ele­ven
em­bert nem ta­lál­tunk se­hol. A négy ha­lott sö­tét bőrű volt, öl­tö­zé­kük alap­ján
ide­gen szár­ma­zá­sú mun­ká­sok­nak lát­szot­tak. Ket­tő kö­zü­lük betű sze­rint szi­tá­vá
volt lőve.


– Hagy­juk itt őket
– mond­ta Noo­nan –, és tűn­jünk el in­nen.


A hang­ja jó­ked­vű volt, de egy zseb­lám­pa
fé­nyé­nél ész­re­vet­tem, hogy a sze­me kö­rül fe­hér ka­ri­kák ül­nek a fé­le­lem­től.


Örö­mest tá­voz­tunk, de én némi ha­bo­zás
után zseb­re vág­tam egy ép­ség­ben ma­radt De­war cím­kés üve­get. 


A ke­rí­tés­nél egy kha­ki ru­hás zsa­ru ép­pen ak­kor ug­rott le a mo­tor­bi­cik­li­jé­ről.


– Ki­ra­bol­ták az
Első Nem­ze­ti Ban­kot! – ki­ál­tot­ta fe­lénk.


Noo­nan dü­hö­sen ká­rom­ko­dott egyet.


– Rá­sze­dett a
nya­va­lyás! – böm­böl­te. – Min­den­ki vissza a vá­ros­ba!


Erre min­den­ki a ko­csik­hoz ro­hant, csak
mi nem, akik Noon­an­nel jöt­tünk ki. Két em­ber ma­gá­val ci­pel­te az el­esett
de­tek­tí­vet.


Noo­nan rám né­zett a sze­me sar­ká­ból.


– Ez az­tán cif­ra
do­log – je­gyez­te meg. – Fele se tré­fa.


Dünnyög­tem va­la­mit, meg­von­tam a vál­lam,
és oda­bal­lag­tam a ko­csi­já­hoz. A ve­ze­tő ott ült a kor­mány­ke­rék mö­gött. Há­tat
for­dí­tot­tam az épü­let­nek, és be­szél­get­ni kezd­tem Pat­téi. Nem em­lék­szem rá,
mi­ről be­szél­tünk. Ha­ma­ro­san csat­la­ko­zott hoz­zánk Noo­nan és a töb­bi he­kus is.


Csak egy kis lán­got lát­tam fel­lob­ban­ni a
fo­ga­dó nyi­tott aj­ta­ján ke­resz­tül, mi­kor a ka­nyar­ba ér­tünk, és az épü­let el­tűnt
a sze­münk elől.







16.

Jerry halála


Ha­tal­mas tö­meg áll­do­gált az Első Nem­ze­ti
Bank előtt. Utat tör­tünk ma­gunk­nak a ka­pu­hoz. Már ott várt McG­raw, sa­va­nyú volt
a képe.


– Ha­tan vol­tak,
ál­arc­ban – je­len­tet­te a rend­őr­fő­nök­nek, mi­kor be­lép­tünk. – Fél há­rom kö­rül
ütöt­tek raj­ta a ban­kon, öten a pénz­zel együtt meg­lép­tek. A ha­to­di­kat az it­te­ni
őr le­lőt­te. Jerry Hoo­per az. Ott fek­szik hol­tan a pa­don. Az or­szág­uta­kat
le­zá­rat­tam, és kör­te­le­font ad­tam le, ta­lán még nem késő. A rab­ló­kat ak­kor
lát­ták utol­já­ra, ami­kor egy fe­ke­te Lin­coln­nal be­for­dul­tak a King Street­re.


Oda­men­tünk a ha­lott Jerry­hez, hogy
meg­nézzük. A bank elő­csar­no­ká­ban fe­küdt az egyik pa­don, bar­na le­pel­lel
le­ta­kar­va. A go­lyó a bal la­poc­ka­csont­ja alatt fú­ró­dott a tes­té­be.


A bank őre, egy ár­tal­mat­lan kül­se­jű
vén­ség, a mel­lét dül­leszt­ve adta elő, hogy tör­tént.


– Ele­in­te nem
le­he­tett csi­nál­ni sem­mit. Mi­előtt ész­be kap­tunk vol­na, mi tör­té­nik, már bent is
vol­tak. És mint­ha nem is na­gyon si­et­tek vol­na. Szép ké­nyel­me­sen ürí­tet­ték ki
egyik pénz­tárt a má­sik után. Ak­kor nem le­he­tett csi­nál­ni sem­mit. De gon­dol­tam
ma­gam­ban: “Jó, jó, fiúk, most azt csi­nál­tok, amit akar­tok, de vár­ja­tok csak,
pró­bál­ja­tok csak el­men­ni.”


És lát­hat­ják, áll­tam a sza­va­mat. Ami­kor
ki­men­tek, azon­nal az aj­tó­hoz ro­han­tam, és le­ad­tam egy so­ro­za­tot a jó öreg
flin­tám­ból. Ezt a fic­kót ak­kor ta­lál­tam el, ami­kor ép­pen be akart száll­ni a
ko­csi­ba. Fo­gad­ni mer­nék, hogy töb­bet is ki­nyír­tam vol­na kö­zü­lük, csak lett
vol­na több töl­té­nyem. Pe­dig nem könnyű így le­puf­fan­ta­ni va­la­kit az…


A vén bik­fic kény­te­len volt ab­ba­hagy­ni a
mo­no­ló­got, mert Noo­nan hát­ba ve­re­get­te, hogy majd ki­köp­te a tü­de­jét.


– Re­mek volt –
di­csér­te meg –, re­mek volt.


McG­raw vissza­húz­ta a ha­lott­ra a lep­let.


– Sen­ki nem is­mert
fel sen­kit – mo­rog­ta – de ha Jerry ben­ne volt a do­log­ban, biz­tos, hogy Sut­to­gó
bu­li­ja volt.


A rend­őr­fő­nök jó­ked­vű­en bó­lin­tott.


– A to­váb­bi­a­kat
rád bí­zom, Mac. Maga itt ma­rad és kö­rül­néz egy ki­csit, vagy vissza­jön ve­lem a
Vá­ros­há­zá­ra? – kér­dez­te tő­lem.


– Sem-sem.
Ran­de­vúm van, és sze­ret­nék szá­raz ci­pő­be búj­ni.


 


*


 


Di­nah Erand kis Mar­mon­ja a szál­lo­dám
előtt állt. Őt ma­gát nem lát­tam se­hol. Fel­men­tem a szo­bám­ba, de nem zár­tam be
az aj­tót. Ép­pen le­ve­tet­tem a ka­la­pom meg a ka­bá­tom, ami­kor ko­pog­ta­tás nél­kül
be­lé­pett.


– Úr­is­ten! –
mond­ta. – Bűz­lik a szo­bá­ja az al­ko­hol­tól.


– A ci­pőm­től.
Noo­nan mi­att kel­lett rum­ban gá­zol­nom.


Az ab­lak­hoz lé­pett, ki­nyi­tot­ta, és le­ült
a pár­kány­ra.


– Mi­lyen
al­ka­lom­ból? – kér­dez­te.


– Azt hit­te, hogy
egy bi­zo­nyos Ce­dar Hill Inn nevű fo­ga­dó­ban raj­ta­üt­het a maga Ma­xán. Így
az­tán oda­men­tünk, szi­tá­vá lőt­tük a le­bujt. meg­öl­tünk
né­hány di­gót, ki­fo­lyat­tunk pár száz gal­lon pá­lin­kát, az­tán fel­gyúj­tot­tuk az
épü­le­tet és el­jöt­tünk.


– A Ce­dar Hill-i
fo­ga­dót? Azt hit­tem, már több mint egy éve nem mű­kö­dik.


– A je­lek sze­rint
nem is mű­kö­dött. De va­la­ki-rak­tár­nak hasz­nál­ta.


– De. ugye, Ma­xot nem ta­lál­ták ott? – kér­dez­te.


– Nem. Mi­alatt mi
ott ügy­köd­tünk, ki­ra­bol­ta az öreg Eli­hu bank­ját, az Első Nem­ze­tit. Min­den jel
arra mu­tat, hogy ő volt.


– An­nak ta­nú­ja
vol­tam – mond­ta a lány. – Ép­pen Beng­ren­től jöt­tem ki, né­hány üz­let­tel ar­rább.
Alig száll­tam be a ko­csim­ba, ész­re­vet­tem, hogy egy nagy­da­rab fic­kó hát­rál ki a
bank­ból, egy zsák­kal meg pisz­tollyal a ke­zé­ben. Fe­ke­te ken­dő volt az ar­cán.


– Max is ott volt?


– Nem. Nem
va­ló­szí­nű. Nyil­ván csak Jerryt meg a fi­ú­kat küld­te ki a mun­ká­ra. Ezért tart­ja
őket. Jerry ott volt. Ami­kor ki­szállt a ko­csi­ból, rög­tön rá­is­mer­tem, hi­á­ba volt
az ar­cán a fe­ke­te ken­dő. Mind­egyi­kük­nek fe­ke­te ken­dő volt az ar­cán. Né­gyen
ro­han­tak ki a bank­ból, és fu­tot­tak a jár­da mel­lett vá­ra­ko­zó ko­csi felé. Jerry
bent ült a ko­csi­ban, egy má­sik fic­kó­val. Ami­kor azok né­gyen meg­je­len­tek a
jár­dán, Jerry ki­ug­rott, és elé­jük in­dult. Ak­kor meg­kez­dő­dött a lö­völ­dö­zés, és
Jerry el­vá­gó­dott. A töb­bi­ek be­ug­rot­tak a ko­csi­ba és el­szá­gul­dot­tak. Igaz is, mi
lesz a pén­zem­mel?


Le­szá­mol­tam tíz da­rab húsz­dol­lá­ros
bank­je­gyet és egy tíz­cen­tes ér­mét. Le­ug­rott az ab­lak­pár­kány­ról, és fel­mar­kol­ta
a pénzt. 


– Szó­val, ennyi­ért
tet­tem harc­kép­te­len­né Dant, hogy maga le­tar­tóz­tat­has­sa Ma­xot – mond­ta, mi­kor
el­tün­tet­te a pénzt a re­ti­kül­jé­ben. – Mennyit ka­pok azért, hogy el­árul­tam,
ho­gyan bi­zo­nyít­hat­ja rá, hogy ő ölte meg Tim Noo­nant?


– Meg kell vár­nia,
amíg vá­dat emel­nek el­le­ne. Hon­nan tud­ha­tom, hogy csak­ugyan ér va­la­mit a
bi­zo­nyí­ték?


Bosszús ké­pet vá­gott.


– Mond­ja, mit
csi­nál az­zal a ren­ge­teg pénz­zel, amit nem költ el? – kér­dez­te. Az­tán fel­de­rült
az arca. – Tud­ja, hol van most. Max?


– Nem.


– Mennyit érne meg
ma­gá­nak, ha meg­tud­ná?


– Se­mennyit.


– Száz dol­csi­ért
meg­mon­dom.


– Nem sze­ret­nék
vissza­él­ni a nagy­lel­kű­sé­gé­vel.


– Meg­mon­dom
öt­ve­nért. Csak a fe­je­met ráz­tam.


– Hu­szon­öt­ért?


– Nincs szük­sé­gem
Max­ra – fe­lel­tem. – Nem ér­de­kel, hol van. Mi­ért nem adja el Noon­an­nek az
ér­te­sü­lé­sét?


– Igen, az­tán
les­he­tem, hogy ka­pok-e érte va­la­mit. Mond­ja, maga csak il­la­to­sít­ja ma­gát
al­ko­hol­lal, vagy tart itt­hon va­la­mi in­ni­va­lót is?


– Van egy üveg ál­lí­tó­la­gos De­wa­rom, a Ce­dar Hill­ből emel­tem el a
dél­után. És a bő­rön­döm­ben van egy üveg King Ge­or­ge. Me­lyi­ket vá­laszt­ja?


A King Ge­or­ge-ra sza­va­zott. It­tunk
egyet, az­tán azt mond­tam:


– Ül­jön le, és
szó­ra­koz­zon el vele, amíg át­öl­tö­zöm.


Ami­kor hu­szon­öt perc múl­va ki­ke­rül­tem a
für­dő­szo­bá­ból, Di­nah a kis író­asz­tal előtt ült, ci­ga­ret­tá­zott, és egy no­teszt
ta­nul­má­nyo­zott, ame­lyet a bő­rön­döm ol­dal­zse­bé­ből vett ki.


– Fo­gad­ni mer­nék,
hogy ez egy költ­ség­jegy­zék. Hogy mennyit adott ki más ese­tek­re – je­gyez­te meg,
és fel sem né­zett. – Akassza­nak fel, ha ér­tem, mi­ért nem bő­kezűbb ve­lem.
Tes­sék, itt egy hat­száz dol­lá­ros té­tel s mel­let­te az, hogy inf. Nyil­ván
in­for­má­ci­ót vá­sá­rolt va­la­ki­től, igaz? És itt van alat­ta egy száz­öt­ve­nes té­tel,
mel­let­te Top. Ki tud­ja, mit je­lent? De van olyan nap is, ami­kor majd­nem ezer
dol­lárt adott ki.


– Nyil­ván
te­le­fon­szá­mok – fe­lel­tem, és el­vet­tem tőle a no­teszt. – Hol ne­vel­ke­dett maga?
Ké­pes a bő­rön­döm­ben ku­tat­ni!


– Zár­dá­ban
ne­vel­ked­tem – hang­zott a vá­la­sza. – És min­den év­ben én nyer­tem el a jó ma­ga­vi­se­le­tért
járó dí­jat. Szen­tül hit­tem, hogy azok a lá­nyok, akik még kü­lön is meg­cuk­roz­zák
a cso­ko­lá­dé­ká­vé­ju­kat, nya­lánk­sá­gért a po­kol­ba ke­rül­nek. Ti­zen­nyolc éves ko­ro­mig
azt se tud­tam, mi a ká­rom­ko­dás. Ami­kor elő­ször hal­lot­tam ká­rom­kod­ni va­la­kit,
majd­nem el­ájul­tam. – A sző­nyeg­re kö­pött, hát­ra­dön­töt­te a szé­két, ke­reszt­be
ve­tet­te és az ágyam­ra tet­te a lá­bát. – Mit szól hoz­zá?


Le­lök­tem a lá­bát az ágy­ról.


– Én meg egy
mat­róz­kocs­má­ban ne­vel­ked­tem. Ne köp­jön a pad­lóm­ra, mert a nya­ká­nál fog­va
ha­jí­tom ki.


– Előbb igyunk még
egyet. Ide fi­gyel­jen! Mennyit haj­lan­dó adni, ha el­me­sé­lem, amit csak ke­ve­sen
tud­nak: mek­ko­ra pén­ze­ket ke­res­tek egye­sek az új Vá­ros­há­za épí­té­sén? Az er­ről
szó­ló pa­pí­ro­kat ad­tam el Do­nald Willsson­nak.


– Nem ér­de­kel.
Pró­bál­koz­zon va­la­mi egyéb­bel.


– És ha azt
me­sél­ném el, hogy mi­ért zár­ták Lew Yard első fe­le­sé­gét di­li­ház­ba?


– Nem ér­de­kel.


– King­nek, a
se­rif­fünk­nek, négy év­vel ez­előtt még nyolc­ezer dol­lár adós­sá­ga volt, most pe­dig
egy sor olyan pom­pás, bel­vá­ro­si üz­let­ház­nak a tu­laj­do­no­sa, ami­lyet csak el
tud” kép­zel­ni az em­ber. Min­den rész­le­tet nem is­me­rek, de meg tu­dom
mon­da­ni, hol néz­zen utá­na.


– Pró­bál­koz­zon
to­vább – biz­tat­tam.


– Kár a
fá­rad­sá­gért. Nem akar maga vá­sá­rol­ni sem­mit. De hi­á­ba re­mé­li, hogy in­gyen is
hoz­zá­jut va­la­mi­hez. Nem rossz ez a skót whis­ky. Hol sze­rez­te?


– San Fran­cis­có­ból
hoz­tam ma­gam­mal.


– Mi­ért nem kell
egyet­len in­for­má­ció sem, ame­lyet fel­aján­lok? Azt hi­szi, ol­csób­ban is hoz­zá­jut?


– Az ef­fé­le
in­for­má­ci­ók­kal már nem so­kat érek. Gyor­san kell cse­le­ked­nem. Ne­kem di­na­mit
kell. Olyas­mi, ami szét­rob­bant­ja a tár­sa­sá­got.


Fel­ka­ca­gott, és talp­ra ug­rott. Nagy
sze­me szik­rá­zott.


– Van egy
név­je­gyem Lew Yard­tól. Mi len­ne, ha el­kül­de­nénk Pete-nek azt az üveg De­wart,
amit maga el­emelt, és mel­lé­kel­nénk hoz­zá a név­je­gyet? Nem te­kin­te­né va­jon had­üze­net­nek?
Ha Ce­dar Hill­ben al­ko­hol­rak­tár volt, csak­is Pete-é le­he­tett. Nem gon­dol­ná-e
va­jon az üveg és Lew név­je­gye lát­tán, hogy Noo­nan uta­sí­tás­ra ütött raj­ta a
rak­tá­rán?


Egy pil­la­na­tig gon­dol­koz­tam a dol­gon.
Az­tán így fe­lel­tem:


– Túl­sá­go­san
pri­mi­tív trükk. Nem ven­né be. Kü­lön­ben is, a játsz­ma je­len­le­gi sza­ka­szá­ban
job­ban sze­ret­ném, ha Pete és Lew együtt küz­de­né­nek a rend­őr­fő­nök el­len.


Le­biggyesz­tet­te az aj­kát.


– Maga azt hi­szi,
min­den­ki­nél oko­sabb. Pe­dig így ne­he­zen fog bol­do­gul­ni. Nem hív­na meg ma es­té­re
va­la­ho­vá? Olyan új sze­re­lé­sem van, hogy le­esik az álla, aki lát­ja.


– Na­gyon szí­ve­sen.


– Ak­kor jöj­jön
ér­tem nyolc kö­rül. Meg­ve­re­get­te me­leg te­nye­ré­vel az ar­com.


– Pá-pá! – mond­ta,
és el­ment. Ab­ban a pil­la­nat­ban szó­lalt meg a te­le­fon.


 


*


 


– Az em­be­rem meg
Dic­ké is az ügy­fe­led­nél van – je­len­tet­te Mic­key Li­ne­han. – Az enyém kü­lön­ben
annyit nyü­zsög, mint a sajt­ku­kac, de nem tu­dom, mire megy ki a do­log. Van
va­la­mi új­ság?


Mond­tam neki, hogy nincs, az­tán
vé­gig­nyúl­tam az ágyon, hogy egy kis ta­nács­ko­zást tart­sak ön­ma­gám­mal Pró­bál­tam
ki­ta­lál­ni, mi lesz a kö­vet­kez­mé­nye a tá­ma­dás­nak, ame­lyet Noo­nan a Ce­dar Hill
Inn el­len, Sut­to­gó meg az Első Nem­ze­ti Bank el­len in­té­zett. So­kért nem ad­tam
vol­na, ha hall­ha­tom, mi­ről tár­gyal az öreg Eli­hu­val Pete, a Finn meg Lew Yard.
Mi­vel azon­ban nem hall­hat­tam, és sose vol­tam jó rejt­vény­fej­tő, fél óra múl­va
ab­ba­hagy­tam agyam gyöt­ré­sét, hogy szu­nyó­kál­jak egyet. Majd­nem hét óra volt,
mire fel­éb­red­tem. Meg­mo­sa­kod­tam, fel­öl­töz­tem, zseb­re vág­tam egy au­to­ma­ta
pisz­tolyt meg egy flas­ka whis­kyt, és el­in­dul­tam Di­nah-hoz.







17.

Reno


Be­ve­ze­tett a nap­pa­li­já­ba, vissza­hát­rált
tő­lem, vá­gott egy pi­ru­et­tet, és meg­kér­dez­te, hogy tet­szik az új ru­há­ja. Mond­tam
neki, hogy tet­szik. El­ma­gya­ráz­ta, hogy az anya­ga ró­zsa­szí­nű nyers­se­lyem, s azok
az izék raj­ta két­ol­dalt már nem is tu­dom, mik.


– Iga­zán úgy
ta­lál­ja, hogy csi­nos va­gyok ben­ne? – fe­jez­te be.


– Maga min­dig
csi­nos – fe­lel­tem. – Lew Yard és Pete, a Finn, ma dél­után lá­to­ga­tást tet­tek az
öreg Eli­hu­nál.


Vá­gott egy gri­maszt.


– Fü­tyül maga a
ru­hám­ra. Mit ke­res­tek ott?


– Va­ló­szí­nű­leg
ha­di­ta­ná­csot tar­tot­tak. Rám né­zett le­eresz­tett szem­pil­lá­in ke­resz­tül, és
meg­kér­dez­te:


– Tény­leg nem
tud­ja, hol van Max?


Ab­ban a pil­la­nat­ban már rá is jöt­tem. De
nem volt sem­mi ér­tel­me el­árul­nom, hogy nem tud­tam mind­vé­gig.


– Va­ló­szí­nű­leg
Willsson­nál. De nem ér­de­kelt annyi­ra, hogy meg­bi­zo­nyo­sod­jam róla.


– Elég bu­ta­ság
volt ma­gá­tól. Max­nak min­den oka meg­van rá, hogy egyi­kün­kért se ra­jong­jon.
Fo­gad­ja meg anyu­ka ta­ná­csát, és fog­ja el gyor­san, ha azt akar­ja, hogy mind a
ket­ten élet­ben ma­rad­junk.


El­ne­vet­tem ma­gam.


– Még nem is tud­ja
a leg­rosszab­bat. Noo­nan öccsét nem Max ölte meg. Tim nem azt mond­ta, hogy Max.
Azt akar­ta mon­da­ni, hogy MacS­wain, csak meg­halt, mi­előtt vé­gig­mond­hat­ta
vol­na.


Meg­ra­gad­ta a vál­la­mat, és meg­pró­bál­ta
meg­ráz­ni nyolc­van­öt ki­ló­mat. Olyan erős volt, hogy majd­nem si­ke­rült neki.


– Az is­ten­sé­git
ma­gá­nak! – Le­he­le­te for­rón csa­pott az ar­com­ba. Az ő arca fe­hér volt, akár a fo­gai.
A rúzs raj­ta meg a szá­ján olyan éle­sen el­ütött et­től a fe­hér­ség­től, mint­ha
vö­rös cím­ke len­ne. – Ha csak rá­ken­te a dol­got, még­hoz­zá az én se­gít­sé­gem­mel,
azon­nal meg kell öl­nie!


Nem sze­re­tem, ha dur­ván bán­nak ve­lem,
még ak­kor sem, ha fi­a­tal nők az il­le­tők, akik úgy néz­nek ki, ha meg­dü­höd­nek,
mint a fú­ri­ák a gö­rög mi­to­ló­gi­á­ból. Le­vet­tem a ke­zét a vál­lam­ról, és
fi­gyel­mez­tet­tem:


– Hagy­ja abba a
nya­valy­gást. Egye­lő­re még élet­ben van.


– Igen, egye­lő­re.
Csak­hogy én job­ban is­me­rem Ma­xot, mint maga. Tu­dom, meny­nyi esé­lye van az
élet­ben ma­ra­dás­ra an­nak, aki ilyen vic­ce­ket csi­nál vele. Az is elég baj len­ne,
ha ok­kal már­tot­tuk vol­na be, de…


– Ne csi­nál­jon
ek­ko­ra hű­hót a do­log­ból. Mil­lió em­bert húz­tam be már a cső­be, és nem tör­tént
sem­mi ba­jom. Ve­gye a ka­lap­ját és a ka­bát­ját, és gye­rünk va­cso­ráz­ni. Mind­járt
job­ban fog­ja érez­ni ma­gát.


– Maga őrült! Csak
nem kép­ze­li, hogy el­me­gyek ha­zul­ról? De­hogy me­gyek egy…


– Elég, kis­lány.
Ha Max csak­ugyan olyan ve­sze­del­mes, itt­hon épp­úgy el­in­téz­he­ti, mint más­hol.
Ak­kor meg nem mind­egy?


– Mind­egy ám a…
Tud­ja, mit? Itt ma­rad ná­lam, amíg Ma­xot ki nem von­ják a for­ga­lom­ból. A maga
hi­bá­já­ból tör­tént, ami tör­tént, te­hát kö­te­les­sé­ge vi­gyáz­ni rám. Még Dan sincs
itt­hon, hogy meg­véd­jen. Kór­ház­ban van.


– Nem le­het –
vá­la­szol­tam. – Dol­gom van. Mi­ért kell egy sem­mi­ség mi­att be­gyul­lad­ni? Max
va­ló­szí­nű­leg el is fe­led­ke­zett már róla, hogy maga a vi­lá­gon van. Ve­gye a
ka­lap­ját meg a ka­bát­ját. Meg­ha­lok az éh­ség­től.


Is­mét az ar­com­hoz dug­ta az ar­cát. Olyan
volt a te­kin­te­te, mint­ha va­la­mi bor­zasz­tót lát­na a sze­mem­ben.


– Jaj mi­lyen ro­hadt
alak! – mond­ta. – Tö­rő­dik is maga az­zal, hogy mi lesz ve­lem. En­gem is csak arra
hasz­nál fel, ami­re a töb­bi­e­ket… Di­na­mit­nak. En­gem, aki bíz­tam ma­gá­ban.


– A
di­na­mit­ha­son­lat nem rossz, de a töb­bi os­to­ba­ság. Sok­kal job­ban áll ma­gá­nak, ha
jó­ked­vű. Erő­sek a vo­ná­sai, és ha dü­hös, ha­tá­ro­zot­tan csú­nya. Éhen ha­lok,
kis­lány.


– Itt fog
va­cso­ráz­ni – je­len­tet­te ki. – En­gem ugyan nem visz se­ho­vá sö­té­te­dés után!


Ko­mo­lyan gon­dol­ta. A ró­zsa­szí­nű
nyers­se­lyem ru­hát kö­tény­re cse­rél­te, és szem­lét tar­tott a jég­szek­rény­ben. Volt
ben­ne krump­li, sa­lá­ta, le­ves­kon­zerv meg egy fél gyü­mölcs­ke­nyér. Le­men­tem és
vá­sá­rol­tam két sze­let mar­ha­húst, zsem­lét, spár­gát és pa­ra­di­cso­mot.


Mi­kor vissza­men­tem, ép­pen gint, ver­mu­tot
meg na­rancs­ke­se­rűt rá­zott össze egy li­te­res shaker­ben. Nem sok he­lyet ha­gyott
ben­ne, hogy össze­ke­ve­red­hes­se­nek.


– Nem lá­tott
va­la­mi gya­nú­sat? – kér­dez­te.


Ba­rát­sá­go­san a sze­mé­be ne­vet­tem.
Be­vo­nul­tunk a kok­tél­lal az ebéd­lő­be, és amíg el nem ké­szült a va­cso­ra,
egy­foly­tá­ban it­tunk. A lány az ital­tól sok­kal jobb ked­vű lett. Mire le­ül­tünk
enni, már majd­nem tel­je­sen el­fe­lej­tet­te a fé­lel­mét. Nem volt va­la­mi jó sza­kács,
de úgy et­tünk, mint­ha az lett vol­na.


A la­ko­mát egy-egy po­hár gi­nes
gyöm­bér­sör­rel fe­jez­tük be.


Hir­te­len ked­ve tá­madt, el­men­ni ha­zul­ról,
őt ugyan nem fog­ja ko­los­to­ri élet­re kény­sze­rí­te­ni egy nya­va­lyás kis va­karcs,
mi­kor ő ren­de­sebb már nem is le­he­tett vol­na hoz­zá, amíg az le nem go­rom­bí­tot­ta
egy sem­mi­ség mi­att. Ha nem tet­szik neki, amit csi­nált, kös­se föl ma­gát. Igen­is
el­me­gyünk az Ezüst Nyíl-ba. Úgy­is el akart oda vin­ni, mert
meg­ígér­te Re­nó­nak, hogy ott lesz az es­té­lyén, és biz’ is­ten ott is lesz. Aki az
el­len­ke­ző­jét kép­ze­li, őrült ka­ka­du. Mit szó­lok hoz­zá?


– Ki az a Reno? –
kér­dez­tem, mi­köz­ben ő még szo­ro­sabb­ra húz­ta de­re­kán a kö­tényt, mert nem jó
irány­ba rán­gat­ta a kö­tő­it.


– Reno Star­key.
Meg fog­ja nyer­ni a tet­szé­sét. Ren­des fiú. Meg­ígér­tem neki, hogy ott le­szek az
ün­nep­sé­gen, és ott is le­szek.


– Mit ün­ne­pel?


– Mi a fene van ez­zel a nya­va­lyás kö­ténnyel? … Ma dél­után
sza­ba­dult.


– For­dul­jon meg,
majd én ki­ol­do­zom. Mi­ért volt le­csuk­va? Áll­jon nyu­god­tan!


– Hat vagy hét
hó­nap­ja fel­tör­tek egy pán­cél­szek­rényt Tur­lock­nál, az ék­sze­rész­nél. Reno, Put
Col­lings, Blac­kie Whalen, Hank O’Mar­ra meg egy kis sán­ta fic­kó, akit csak
Bi­ce­gő­nek ne­vez­nek. Bő­sé­ge­sen volt ali­bi­jük – Lew Yard gon­dos­ko­dott róla –, de
az ék­sze­rész­szö­vet­ség he­ku­sa­i­nak a múlt hé­ten még­is
si­ke­rült rá­juk bi­zo­nyí­ta­ni a dol­got, így az­tán Noo­nan kény­te­len volt
le­tar­tóz­tat­ni őket. Ez azon­ban nem je­lent sem­mit. Ma dél­után öt­kor óva­dék
el­le­né­ben sza­bad­láb­ra ke­rül­tek, és töb­bé sen­ki se fog hal­la­ni az ügy­ről. Reno
már hoz­zá­szo­kott az ilyes­mi­hez. Há­rom ha­son­ló eset­ben he­lyez­ték már óva­dék
el­le­né­ben sza­bad­láb­ra. Mi len­ne, ha ke­ver­ne még egy kis italt, amíg be­le­bú­jok a
ru­hám­ba?


 


*


 


Az Ezüst Nyíl fél­úton volt
Per­son­vil­le és Mock Lake közt.


– Nem rossz hely –
ma­gya­ráz­ta Di­nah, mi­köz­ben kis Mar­mon­ján a fo­ga­dó felé ro­bog­tunk. – Polly de
Voto ren­des asszony, és az áru­ja se rossz, ki­vé­ve ta­lán a bour­bon­ját. Az egy
ki­csit min­dig hul­la­ízű. Ked­vel­ni fog­ja Pollyt. Azt csi­nál­hat nála az em­ber,
amit akar, csak ne lár­máz­zon. Nem sze­re­ti a lár­mát. Meg is ér­kez­tünk. Lát­ja ott
a fák közt a pi­ros meg kék fé­nye­ket?


Ki­gör­dül­tünk a fák kö­zül, s elénk tá­rult
a fo­ga­dó. Fé­nye­sen ki­vi­lá­gí­tott kas­té­ly­után­zat volt, kö­zel az or­szág­út­hoz.


– Mit ér­tett azon,
hogy Polly nem sze­re­ti a lár­mát? – kér­dez­tem, mi­kor meg­ütöt­te a fü­le­met a
pisz­to­lyok dur­ro­gá­sá­nak kó­ru­sa.


– Itt va­la­mi nincs
rend­jén – sut­tog­ta a lány, és meg­ál­lí­tot­ta a ko­csit.


Két fér­fi ro­hant ki a fo­ga­dó ka­pu­ján.
Egy nőt von­szol­tak ma­guk­kal, és el­tűn­tek a sö­tét­ben. Az egyik ol­dal­aj­tón
ki­ug­rott egy har­ma­dik fér­fi, és az is el­tűnt. A pisz­to­lyok to­vább dur­rog­tak.
Vil­la­nást nem lát­tam.


Az­tán ki­ron­tott még egy ne­gye­dik fér­fi
is, és el­tűnt az épü­let mö­gött.


Az egyik eme­le­ti ab­lak­ból ki­ha­jolt egy
ötö­dik fér­fi, fe­ke­te au­to­ma­ta pisz­tollyal a ke­zé­ben.


Di­nah ne­he­zen lé­leg­zett.


Az út men­ti sö­vény mel­lől na­rancs­sár­ga
vil­la­nás csa­pott az ab­lak­ban levő fér­fi felé. Az vissza­lőtt. Az­tán még job­ban ki­ha­jolt,
de több lö­vés nem jött a sö­vény fe­lől. A fér­fi az ab­lak­ban fel­lé­pett a
pár­kány­ra, le­ha­jolt, meg­ka­pasz­ko­dott a ke­zé­vel és le­ug­rott.


Ko­csink elő­re­szök­kent. Di­nah az alsó
aj­kát ha­rap­dál­ta.


A fér­fi, aki le­ug­rott az ab­lak­ból,
négy­kéz­láb­ra állt.


Di­nah át­ha­jolt előt­tem, és oda­ki­ál­tott
neki:


– Reno!


A fér­fi talp­ra szö­kött, és fe­lénk
for­dult. Há­rom ug­rás­sal az úton ter­mett, ép­pen ami­kor mel­lé­je ér­tünk.


Alig ug­rott fel mel­lém a kis Mar­mon
hág­csó­já­ra, Di­nah tel­jes se­bes­ség­re kap­csolt. Át kel­lett fog­nom Re­nót, hogy le
ne es­sen. Majd­nem ki­fi­ca­mo­dott a két ka­rom, ahogy tar­ta­ni igye­kez­tem. Kü­lö­nö­sen
az­zal tet­te szá­mom­ra ne­héz­zé a mű­ve­le­tet, hogy egé­szen ki­ha­jolt, úgy pró­bál­ta
vi­szo­noz­ni a kö­rü­löt­tünk dur­ro­gó pisz­to­lyok tü­zet.


Az­tán hir­te­len vége lett. Lő-, hang- és
lá­tó­tá­vol­sá­gon kí­vül ér­tünk az Ezüst Nyíl-tól, és se­be­sen tá­vo­lod­tunk
Poi­son­vil­le-től.


Reno meg­for­dult és meg­ka­pasz­ko­dott
Vissza­húz­tam a kar­ja­i­mat, és meg­ál­la­pí­tot­tam, hogy min­den ízü­le­tem ren­de­sen
mű­kö­dik. Di­nah a ko­csi­val volt el­fog­lal­va.


– Kösz, kis­lány –
szó­lalt meg Reno. – Nagy szük­sé­gem volt a se­gít­ség­re.


– Szó­ra sem
ér­de­mes – fe­lel­te a lány. – Szó­val, te ilyen es­té­lye­ket ren­de­zel?


– Volt né­hány
hí­vat­lan ven­dé­günk. Is­me­red a Tan­ner Ro­a­dot?


– Igen. 


– Térj rá arra.
Ki­ju­tunk raj­ta a Moun­ta­in Bro­ad­way­re, és azon vissza­tér­he­tünk a vá­ros­ba.


A le­ány bó­lin­tott, és le­las­sí­tott egy
ki­csit.


– Kik vol­tak a
hí­vat­lan ven­dé­gek? – kér­dez­te.


– Né­hány fic­kó,
aki nem tud­ta, hogy oko­sabb, ha bé­kén hagy.


– Is­me­rem őket? –
kér­dez­te szó­ra­ko­zot­tan a lány, mi­köz­ben be­for­dult a ko­csi­val egy kes­ke­nyebb és
gö­rön­gyö­sebb útra.


– Ne fog­lal­kozz a
do­log­gal, kis­lány – fe­lel­te Reno. – In­kább azon légy, hogy mi­nél gyor­sab­ban
men­jen ez a tra­gacs.


A lány a gáz­ba ta­po­sott, és ki­ho­zott
újabb órán­kén­ti húsz ki­lo­mé­tert a Mar­mon­ból. Ne­héz dol­ga volt neki is, hogy az
úton tart­sa a ko­csit, meg Re­nó­nak is, hogy le ne es­sen róla. Egyi­kük sem
pró­bál­ta foly­tat­ni a tár­sal­gást, amíg egy egyen­le­te­sebb út­sza­kasz­ra nem ér­tünk.


Ak­kor Reno meg­kér­dez­te:


– Szó­val, ki­ad­tad
Sut­to­gó út­ját?


– Aha.


– Azt mond­ják, még
ki is szol­gál­tat­tad.


– Ha mond­ják,
mond­ják. Mit mon­dasz te?


– Hogy ki­rúg­tad,
rend­ben van. De hogy össze­állj egy he­kus­sal, és
el­áruld neki Sut­to­gó dol­ga­it, az már pi­szok­ság. Al­jas pi­szok­ság, ha a vé­le­mé­nyem­re
vagy kí­ván­csi.


Köz­ben en­gem né­zett.
Har­minc­négy-har­minc­öt éves, elég ma­gas, vál­las, tes­tes fér­fi volt, de nem
kö­vér. Nagy, bar­na, ki­fe­je­zés­te­len sze­me erő­sen szét­állt hosszú, ki­csit
per­ga­men­szí­nű ló­ar­cá­ban. Egy­ked­vű és ko­mor volt ez az arc, de va­la­hogy még­sem
el­len­szen­ves. Szó nél­kül vi­szo­noz­tam a te­kin­te­tét.


A lány így szólt: – Hát
ha így vé­le­kedsz a do­log­ról, me­hetsz a…


– Vi­gyázz! –
mor­dult fel Reno.


Ép­pen túl­ju­tot­tunk egy ka­nya­ron. Egy
hosszú, fe­ke­te ko­csi állt ke­reszt­ben előt­tünk az úton, tel­je­sen el­ba­ri­ká­doz­ta.


Már röp­köd­tek is kö­rü­löt­tünk a go­lyók,
Reno meg én igye­kez­tünk vi­szo­noz­ni a lö­vé­se­ket, a lány meg va­ló­sá­gos cir­ku­szi
pó­ni­lo­vat csi­nált a kis Mar­mon­ból.


Egy rán­tás­sal ki­kor­má­nyoz­ta az út bal
ol­da­lá­ra, a bal ke­re­kek az árok pe­re­mén gu­rul­tak, az­tán hir­te­len át­vá­gott a
jobb ol­dal­ra, és a jobb ol­da­li árok pe­re­mé­ről – ki­hasz­nál­va Reno meg az én
sú­lyo­mat – si­ke­rült vissza­rán­ta­nia a ko­csit az út kö­ze­pé­re, hát­tal az
el­len­ség­nek, ép­pen ami­kor a bal ol­da­la, a sú­lyunk el­le­né­re, kez­dett már a
le­ve­gő­be emel­ked­ni. Mire ki­ürül­tek a pisz­to­lya­ink, már messze jár­tunk.


Ren­ge­teg lö­vést ad­tak le ránk, sok
lö­vést ad­tunk le mi is, de amennyi­re meg tud­tuk ál­la­pí­ta­ni, egyik ol­da­lon se
se­be­sült meg sen­ki.


Reno meg­ka­pasz­ko­dott a kö­nyö­ké­vel a
ko­csi aj­ta­já­ban, és újra töl­töt­te a pisz­to­lyát.


– Szép mun­ka volt,
kis­lány – je­gyez­te meg. – Tény­leg azt csi­nálsz a ko­csi­val, amit akarsz.


– Most mer­re? –
kér­dez­te Di­nah.


– Min­de­nek­előtt
mi­nél tá­vo­labb… Ma­radj egye­lő­re az úton. Gon­dol­koz­nunk kell. Úgy lát­szik, el
akar­ják zár­ni elő­lünk a vá­rost. Tartsd nyit­va a sze­med.


Még vagy húsz ki­lo­mé­tert ro­bog­tunk
Per­son­vil­le felé. Meg­előz­tünk né­hány ko­csit. Nem lát­tuk sem­mi je­lét, hogy
ül­döz­né­nek. Egy kis híd dü­bör­gött alat­tunk. Reno meg­szó­lalt:


– For­dulj jobb­ra,
és fel a domb­ra.


Kes­keny föld­út ka­nyar­gó­it a fák közt a
kö­ves domb­ol­dal­ban. Be­for­dul­tunk rá. Ezen a te­re­pen órán­ként ti­zen­öt
ki­lo­mé­ter­rel ha­lad­ni is bra­vúr volt. Öt­perc­nyi ván­szor­gás után Reno meg­álljt
pa­ran­csolt. Fél­órát áll­tunk és vár­tunk a sö­tét­ben, de nem lát­tunk és nem
hal­lot­tunk sem­mit. Vég­re Reno meg­szó­lalt:


– Más­fél
ki­lo­mé­ter­re in­nen van egy üres kuny­hó. Ott le­tá­bo­roz­hat­nánk, nem? Sem­mi
ér­tel­me, hogy az éj­sza­ka fo­lya­mán még egy­szer meg­pró­bál­junk be­jut­ni a vá­ros­ba.


Di­nah azt fe­lel­te, hogy bár­mi­re
haj­lan­dó, csak ne lö­völ­döz­ze­nek rá még egy­szer. Én meg azt mond­tam, hogy ne­kem
mind­egy, pe­dig szí­ve­seb­ben meg­pró­bál­tam vol­na va­la­hogy vissza­ke­rül­ni a vá­ros­ba.


Óva­to­san ha­lad­tunk to­vább a föld­úton,
amíg a ref­lek­to­ra­ink fé­nye egy kis desz­ka­épü­let­re nem esett. Fe­ne­mód rá­fért
vol­na a fes­tés. Va­ló­szí­nű­leg sose volt be­fest­ve.


– Ez az? –
kér­dez­te Di­nah Re­nó­tól.


– Aha. Ma­radj itt,
amíg kö­rül­né­zek. Az­zal ott ha­gyott min­ket, de ha­ma­ro­san fel­buk­kant a
ref­lek­to­rok fény­ké­vé­jé­ben a kuny­hó aj­ta­já­nál. Kul­cso­kat vett elő, bab­rált egy
da­ra­big a la­kat­tal, fel­kat­tin­tot­ta, ki­nyi­tot­ta az aj­tót, és be­ment. De
ha­ma­ro­san újra meg­je­lent az aj­tó­ban, és oda­szólt ne­künk:


– Min­den rend­ben.
Gyer­tek be, és érez­zé­tek ott­hon ma­ga­to­kat Di­nah le­ál­lí­tot­ta a mo­tort, és ki­szállt.


– Van zseb­lám­pa a
ko­csi­ban? – kér­dez­tem. 


– Van – fe­lel­te. A
ke­zem­be nyom­ta, és ásí­tott egyet. – Úr­is­ten, de fá­radt va­gyok. Re­mé­lem, akad
va­la­mi in­ni­va­ló eb­ben a vis­kó­ban.


Meg­nyug­tat­tam, hogy ná­lam van egy flas­ka
skót whis­ky. Egé­szen fel­vi­dult a hír­re.


A kuny­hó egyet­len he­lyi­ség­ből állt. Volt
ben­ne egy bar­na pok­ró­cok­kal le­ta­kart tá­bo­ri ágy, egy kár­tya­asz­tal, raj­ta egy
pak­li kár­tya meg egy cso­mó mocs­kos zse­ton, egy ön­tött­vas kály­ha, négy szék, egy
pet­ró­le­um­lám­pa, né­hány tá­nyér, fa­zék, lá­bas meg vö­dör, há­rom polc meg­rak­va
kon­zer­vek­kel, egy ha­lom tű­zi­fa meg egy ta­lics­ka.


Reno ép­pen lám­pát gyúj­tott, ami­kor
be­lép­tünk.


– Nem is olyan
rossz – je­gyez­te meg. – El­rej­tem a ko­csit, az­tán haj­na­lig bé­kén ma­rad­ha­tunk.


Di­nah oda­lé­pett az ágy­hoz,
vissza­haj­tot­ta raj­ta a pok­ró­co­kat, és je­len­tet­te:


– Le­het, hogy
van­nak ben­ne po­los­kák, de leg­alább nem nyü­zsög­nek. Most pe­dig ide az itó­kát.


Ki­du­ga­szol­tam a flas­kát, és a ke­zé­be
nyom­tam, Reno meg ki­ment el­rej­te­ni a ko­csit. Mi­kor a lány meg­elé­gel­te, én is
kor­tyol­tam a whis­ky­ből egy jó na­gyot.


A Mar­mon mo­tor­já­nak a bu­gá­sa egy­re
job­ban el­hal­kult. Ki­nyi­tot­tam az aj­tót, és ki­néz­tem. A domb al­já­ban, a fák és
bok­rok közt még lát­hat­tam az egy­re tá­vo­lo­dó ko­csi ref­lek­tor­fé­nyé­nek fe­hér
folt­ja­it. Ami­kor vég­leg el­tűn­tek a sze­mem elől, vissza­men­tem a kuny­hó­ba, és
meg­kér­dez­tem a lány­tól:


– Ment már haza
ilyen messzi­ről gya­log?


– Mi­cso­da?


– Reno el­vit­te a
ko­csit.


– A mocs­kos
disz­nó! Hála is­ten­nek, hogy olyan he­lyen ha­gyott ben­nün­ket, ahol leg­alább ágy
van.


– Nem so­kat ér
vele.


– Hogy­hogy?


– Hogy­hogy?
Re­nó­nak kul­csa volt eh­hez a vis­kó­hoz. Tíz az egy­hez, hogy a jó­ma­da­rak, akik
ül­dö­zik, tud­nak er­ről a hely­ről. Ezért ha­gyott itt ben­nün­ket. Azt hi­szi, hogy
fel­vesszük ve­lük a har­cot, és fel­tar­tóz­tat­juk őket egy da­ra­big.


A lány fá­rad­tan fel­kelt az ágy­ról,
el­át­koz­ta Re­nót, en­gem és a te­rem­tés­től kezd­ve min­den fér­fit, az­tán csí­pő­sen
meg­kér­dez­te:


– Na, mis­ter
Min­den­tu­dó, most mit csi­ná­lunk?


– Ke­re­sünk egy
ké­nyel­mes kis zu­got va­la­hol a. sza­bad
ég alatt, le­he­tő­leg nem messze in­nen, és meg­vár­juk, mi tör­té­nik.


– Ak­kor vi­szem a
pok­ró­co­kat.


– Ha egyet el­hoz,
ta­lán nem fog sze­met szúr­ni, de ha töb­bet hoz ma­gá­val, rá­jön­nek, hogy itt
va­gyunk.


– A fene es­sen be­lé­jük – dünnyög­te, de csak egy pok­ró­cot vett el
az ágy­ról.


El­fúj­tam a lám­pát, be­kat­tin­tot­tam ma­gunk
mö­gött a la­ka­tot az aj­tón, és a zseb­lám­pa se­gít­sé­gé­vel utat tör­tem a bo­zót­ban.


Föl­jebb a domb­ol­da­lon ta­lál­tunk is egy
kis mé­lye­dést, ahon­nan elég tisz­tán ki le­he­tett ven­ni a föld­utat és a kuny­hót,
és a nö­vény­zet is elég sű­rű­nek lát­szott, hogy ne fe­dez­hes­se­nek fel ben­nün­ket,
ha nem csi­ná­lunk vi­lá­gos­sá­got.


Le­te­rí­tet­tem a pok­ró­cot a föld­re, és
le­te­le­ped­tünk.


A le­ány ne­kem dőlt, és la­men­tál­ni
kez­dett, hogy nyir­kos a ta­laj, hogy hi­á­ba van bun­da raj­ta, fá­zik, hogy görcs
állt a lá­bá­ba, meg hogy sze­ret­ne rá­gyúj­ta­ni.


Oda­ad­tam neki a flas­kát, hogy igyon még
egyet. Utá­na tíz per­cig bé­kén ha­gyott.


Az­tán újra kezd­te.


– Meg­hű­lök. Mire
jön va­la­ki, ha jön egy­ál­ta­lán, úgy fo­gok prüsz­köl­ni meg kö­hög­ni, hogy még a
vá­ros­ban is meg­hall­ják.


– Csak egyet­len­egyet
fog tüsszen­te­ni – vá­la­szol­tam. – Utá­na ma­gá­ba fojt­ják a szuszt.


– Va­la­mi mo­zog a
pok­róc alatt. Azt hi­szem, egér.


– Va­ló­szí­nű­leg
csak egy kí­gyó.


– Mond­ja, nős
maga?


– Ezt hagy­juk.


– Szó­val, nős?


– Nem.


– Ak­kor nem is
tud­ja a fe­le­sé­ge, hogy mi­lyen sze­ren­csés.


Ép­pen ta­lá­ló vá­laszt pró­bál­tam ke­res­ni
erre a szel­le­mes­ség­re, ami­kor a tá­vol­ban ref­lek­tor vil­lant az úton. Mire
le­pisszeg­tem a lányt, már el is tűnt.


– Mi az? –
kér­dez­te.


– Ref­lek­tor. Már
nem lát­ni. A ven­dé­ge­ink ki­száll­tak a ko­csi­ból, és gya­log jön­nek to­vább.


El­telt némi idő. A le­ány, aki­nek me­leg
arca az enyém­hez si­mult, bor­zon­gott. Lép­te­ket hal­lot­tunk, az­tán lát­tuk, hogy
sö­tét ala­kok mo­zog­nak az úton meg a kuny­hó kö­rül, de nem le­het­tünk bi­zo­nyo­sak
ben­ne, hogy va­ló­ban lát­juk-e őket.


Két­sé­ge­ink­nek egy zseb­lám­pa fé­nye ve­tett
vé­get. Fény­kört raj­zolt a kuny­hó aj­ta­já­ra. Meg­szó­lalt egy öb­lös hang:


– A csaj ki­jö­het.


Fél per­cig csend volt, vár­ták a
kuny­hó­ból a vá­laszt. Az­tán ugyan­az az öb­lös hang meg­kér­dez­te:


– Jön már?


Az­tán megint csend.


Egy au­to­ma­ta pisz­toly csa­ho­lá­sa tör­te
meg a csen­det. Már meg­szo­kott hang volt ezen az “éj­sza­kán. Csak úgy
csat­tog­tak a desz­kák.


– Jöj­jön – súg­tam
oda a lány­nak. – Pró­bál­juk meg el­lop­ni a ko­csi­ju­kat, amíg szó­ra­koz­nak.


– Hagy­ja a fe­né­be őket – fe­lel­te, és a ka­rom­nál fog­va vissza­hú­zott,
ami­kor fel akar­tam áll­ni. – Ne­kem már ele­gem van ma éj­sza­ká­ra. Jó he­lyen
va­gyunk itt.


– Men­jünk –
kö­töt­tem az ebet a ka­ró­hoz.


– Nem me­gyek –
fe­lel­te, és csak­ugyan nem moz­dult. És mi­alatt vi­tat­koz­tunk, el is múlt a jó
al­ka­lom. Alat­tunk a fic­kók be­rúg­ták a kuny­hó aj­ta­ját, s ami­kor lát­ták, hogy
nincs bent sen­ki, or­dí­toz­ni kezd­tek a ko­csi­juk után.


A ko­csi oda­jött, fel­vett nyolc em­bert,
az­tán el­in­dult Reno nyo­má­ban, le­fe­lé a domb­ol­da­lon.


– Most már
vissza­me­he­tünk a kuny­hó­ba – mond­tam. – Nem va­ló­szí­nű, hogy az éj­sza­ka még
egy­szer erre jön­né­nek.


– Re­mé­lem, ma­radt
még egy kis whis­ky ab­ban a flas­ká­ban – mond­ta a lány, mi­köz­ben talp­ra
se­gí­tet­tem.







18.

Painter Street


A kuny­hó kon­zerv­kész­le­té­ben nem akadt
sem­mi, ami reg­ge­liz­ni csá­bí­tott vol­na. Meg­elé­ged­tünk egy fe­ke­té­vel. Az egyik
gal­va­ni­zált vö­dör­ben ta­lált ál­lott víz­ből főz­tük. 


Ne­gyed­órai gya­log­lás­sal egy
farm­épü­let­hez ér­tünk, ahol ta­lál­tunk egy su­han­cot, aki né­hány dol­lá­rért
haj­lan­dó volt a csa­lá­di Ford­dal be­fu­va­roz­ni min­ket a vá­ros­ba. Ren­ge­te­get
kér­de­zős­kö­dött, de a kér­dé­se­i­re vagy ki­té­rő vá­laszt ad­tunk, vagy nem fe­lel­tünk.
A Ford­ból egy kis ét­te­rem előtt száll­tunk ki a King Street fel­ső ré­szén, és
tö­mén­te­len mennyi­sé­gű sza­lon­nás haj­di­na­ká­sát za­bál­tunk meg az ét­te­rem­ben.


Egy taxi ke­vés­sel ki­lenc óra előtt tett
le ben­nün­ket Di­nah aj­ta­ja előtt. A ked­vé­ért a pad­lás­tól a pin­cé­ig át­ku­tat­tam a
há­zat, de hí­vat­lan ven­dég­nek sem­mi nyo­mát nem ta­lál­tam.


– Mi­kor lát­lak
is­mét? – kér­dez­te, mi­kor ki­kí­sért.


– Meg­pró­bá­lok még éj­fél
előtt be­ug­ra­ni, ha csak né­hány perc­re is. Hol la­kik Lew Yard?


– A Pain­ter Street
1622. alatt A Pain­ter a har­ma­dik utca in­nen, s az
1622-es az ut­cá­ban a ne­gye­dik ház­tömb. Mit akarsz ott? Mi­előtt vá­la­szol­hat­tam
vol­na, mind­két ke­zét a ka­rom­ra tet­te”, és kér­lel­ni kez­dett:


– Ugye, el­fo­god
Ma­xet? Fé­lek tőle.


– Le­het, hogy
ké­sőbb majd rá­sza­ba­dí­tom Noo­nant. At­tól függ, ho­gyan ala­kul­nak a dol­gok.


Nya­va­lyás disz­nó­nak vagy mi­nek ne­ve­zett,
aki­nek mind­egy, hogy őve­le mi tör­té­nik, csak el­vé­gez­hes­se pisz­kos mun­ká­ját.


Meg­ke­res­tem a Pain­ter Streetet. Az
1622-es szám vö­rös tég­la­épü­let volt, a ve­ran­da alatt ga­ráz­zsal. 


Egy sa­rok­kal odébb meg­ta­lál­tam Dick
Fo­leyt. Egy so­főr nél­kül bé­relt Bu­ick­ban ült Be­száll­tam mel­lé­je és
meg­kér­dez­tem:


– Mi van?


– Ki­szúr­va
ket­tő­kor. Fél négy­kor Willsson­hoz. Mic­key is ott. Öt­kor haza. Nagy for­ga­lom.
Ma­rad­tam. El há­rom­kor. Vissza hét­kor. Ed­dig sem­mi.


Ez­zel azt akar­ta tu­do­má­som­ra hoz­ni, hogy
elő­ző dél­után ket­tő óta fi­gye­li Lew Yar­dot; fél négy­kor kö­vet­te Willsson
há­zá­hoz. Mic­key is ott volt, ő Pete-t kö­vet­te. Yard öt­kor tért haza, ő a
nyo­má­ban; sok em­bert lá­tott be­men­ni meg ki­jön­ni, de nem ment egyi­kük után sem.
Haj­na­li há­ro­mig fi­gyel­te a há­zat, s reg­gel hét­kor állt újra les­be. Az­óta
se be­men­ni, se ki­jön­ni nem lá­tott sen­kit.


– Most szállj le
Yard­ról, és állj les­be Willsson háza előtt – mond­tam neki. – Úgy hal­lom, ott
rej­tőz­kö­dik Tha­ler, a Sut­to­gó. Sze­ret­ném szem­mel tar­ta­ni, amíg el­dön­tőm, hogy
kö­zöl­jem-e a rej­tek­he­lyét Noon­an­nel vagy sem.


Dick bó­lin­tott, és már gyúj­tot­ta is be a
mo­tort. Ki­száll­tam, és ha­za­tér­tem a szál­lo­dám­ba.


Egy táv­irat várt az Öreg­től.


 


POS­TA­FOR­DUL­TÁ­VAL KÜLD­JÖN RÉSZ­LE­TES
TÁ­JÉ­KOZ­TA­TÁST FO­LYA­MAT­BAN LEVŐ AK­CI­Ó­RÓL STOP KÖ­ZÖL­JE MI­LYEN FEL­TÉ­TE­LEK­KEL
VÁL­LAL­TA STOP NAPI JE­LEN­TÉ­SEK­KEL EGYÜTT STOP


 


A táv­ira­tot zseb­re vág­tam, re­mél­ve, hogy
az ese­mé­nyek meg­gyor­sul­nak. Rög­tön el­kül­de­ni neki a kért tá­jé­koz­ta­tást azt
je­len­tet­te vol­na, hogy ön­ként nyúj­tom be a le­mon­dá­so­mat.


Tisz­ta gal­lért vet­tem fel, és
át­bak­tat­tam a Vá­ros­há­zá­ra.


– Hel­lo – üd­vö­zölt
Noo­nan. – Re­mél­tem, hogy elő­ke­rül. Pró­bál­tam fel­hív­ni a szál­lo­dá­já­ban, de azt
mond­ták, még nem jött haza.


Ezen a reg­ge­len sem volt jó szín­ben, de
mi­köz­ben ke­zet ráz­tunk, úgy lát­tam, ez­út­tal őszin­tén örül ne­kem.


Ép­pen le­ül­tem, ami­kor meg­szó­lalt az
asz­ta­lán az egyik te­le­fon.Fü­lé­hez tar­tot­ta a kagy­lót,
be­le­szólt:


– Tes­sék – fi­gyelt
egy da­ra­big, az­tán azt mond­ta: – Jobb lesz, ha te mégy oda, Mac –, s csak a
má­sod­szo­ri pró­bál­ko­zás­ra si­ke­rült vissza­ten­nie a kagy­lót a vil­lá­ra. Az arca
va­la­mi­vel még fa­kóbb lett. de a hang­ja majd­nem nor­má­lis volt, ami­kor
meg­szó­lalt:


– Lew Yar­dot
ki­nyír­ták… Le­lőt­ték a háza lép­cső­jén, né­hány perc­cel ez­előtt. 


– Rész­le­tek
nin­cse­nek? – kér­dez­tem, s köz­ben át­koz­tam ma­gam, hogy Dick Fo­leyt a kel­le­té­nél
egy órá­val ko­ráb­ban irá­nyí­tot­tam el a Pain­ter Street­ről. Sú­lyos hiba volt.


Noo­nan meg­ráz­ta a fe­jét, és me­re­ven
bá­mult le a tér­dé­re.


– Mi len­ne, ha
oda­men­nénk, és vet­nénk egy pil­lan­tást a holt­test­re? – kér­dez­tem, s már
áll­tam is fel.


Nem moz­dult. Még csak föl sem né­zett.


– Nem – fe­lel­te
fá­rad­tan, nem is ne­kem, a tér­dé­nek. – Őszin­tén szól­va,
sem­mi ked­vem hoz­zá. Nem tu­dom, el bír­nám-e vi­sel­ni a lát­ványt. Már a be­te­ge
va­gyok en­nek a mé­szár­lás­nak. Tönk­re­me­gyek bele. Tönk­re­men­nek az ide­ge­im.


Vissza­ül­tem, és el­gon­dol­koz­ta­tott a
le­han­golt­sá­ga. Meg­kér­dez­tem:


– Mit gon­dol, ki
nyír­ta ki?


– Tud­ja is­ten –
dünnyög­te. – Ver­senyt gyil­kol­ják egy­mást az em­be­rek. Mi lesz en­nek a vége?


– Gon­dol­ja, hogy
Reno?


Noo­nan össze­rez­zent, már-már fel­emel­te a
fe­jét, hogy rám néz­zen, az­tán meg­gon­dol­ta ma­gát, s csak meg­is­mé­tel­te:


– Tud­ja is­ten.


Más irány­ból tá­mad­tam:


– So­kan el­es­tek az
éj­sza­ka az Ezüst Nyílnál ví­vott csa­tá­ban?


– Csak hár­man.


– Kik?


– Két kassza­fú­ró,
Blac­kie Whalen és Pút Col­lings, akik csak dél­után öt­kor ke­rül­tek óva­dék
el­le­né­ben sza­bad­láb­ra, meg egy Dutch Jake Wahl nevű ban­di­ta.


– Mi­ért tört ki a
bal­hé?


– Azt hi­szem,
amo­lyan min­den­na­pi cse­te­pa­té volt. Úgy lát­szik, Put, Blac­kie meg a töb­bi­ek,
akik ve­lük együtt ke­rül­tek sza­bad­láb­ra, egy kis ün­nep­sé­get ren­dez­tek a
ba­rá­ta­ik­kal, és lö­völ­dö­zés lett a vége.


– Mind­két ol­da­lon
Lew Yard em­be­rei áll­tak?


– Fo­gal­mam sincs
róla – fe­lel­te.


Fel­áll­tam.


– Ké­rem – mond­tam.
– így is jó – az­zal már in­dul­tam is az ajtó felé. Utá­nam szólt.


– Vár­jon. Ne
sza­lad­jon így el. Azt hi­szem, igen.


Vissza­men­tem, és újra le­ül­tem. Noo­nan az
író­asz­ta­la lap­ját néz­te. Az arca szür­ke volt, löttyedt és nyir­kos, mint a friss
gitt.


Meg­mond­tam neki:


– Sut­to­gó
Willsson­nál van.


Fel­kap­ta a fe­jét. A sze­me el­sö­té­tült.
Az­tán meg­ren­dült a szá­ja, és is­mét le­hor­gasz­tot­ta a fe­jét. A sze­mé­ben ki­aludt a
fény.


– Nem bí­rom to­vább
– mo­tyog­ta. – Már­is be­te­ge va­gyok en­nek a mé­szár­lás­nak. Ki­ké­szül­tem.


– Elég­gé ki­ké­szült
ah­hoz, hogy föl­ad­ja a teg­na­pi ter­vét, ha et­től függ a bé­kes­ség? Le­mon­da­na róla,
hogy bosszút áll­jon Tim ha­lá­lá­ért? – kér­dez­tem.


– Igen.


– Mert az
in­dí­tot­ta el az egé­szet – em­lé­kez­tet­tem. – Ha csak­ugyan haj­lan­dó le­mon­da­ni
róla, nem két­sé­ges, hogy meg le­het ál­lí­ta­ni a dol­got.


Fel­emel­te az ar­cát, s olyan sze­mek­kel
né­zett rám, mint a ku­tya a csont­ra.


– Va­ló­szí­nű, hogy
a töb­bi­ek­nek is épp­úgy ele­gük van már a mé­szár­lás­ból, mint ma­gá­nak –
foly­tat­tam. – Mond­ja el ne­kik, mi az ál­lás­pont­ja. Hív­ja össze őket, és kös­se­nek
bé­két.


– Azt fog­ják
hin­ni, hogy va­la­mi újabb disz­nó­ság­ra ké­szü­lök – ve­tet­te el­len szin­te sír­va.


– Hív­ja össze őket
Willsson­hoz. Sut­to­gó nála ta­nyá­zik. Ha maga megy oda, csak maga koc­káz­tat. Vagy
nem mer oda­men­ni?


Össze­rán­col­ta a szem­öl­dö­két.


– Ve­lem jön­ne? –
kér­dez­te.


– Ha akar­ja.


– Kö­szö­nöm –
mond­ta. – Ak­kor… ak­kor meg­pró­bá­lom a dol­got.
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A béketárgyalás


A bé­ke­tár­gya­lás töb­bi részt­ve­vő­je együtt
ült már, ami­kor Noo­nan meg én a ki­je­lölt idő­ben, az­nap este ki­lenc­kor
meg­ér­kez­tünk Willsson­hoz. Csak egy-egy fej­bó­lin­tás­sal üd­vö­zöl­tek.


Pete, a Finn volt az egyet­len, aki­vel
még nem ta­lál­koz­tam. A szesz­csem­pész öt­ven év kö­rü­li, ha­tal­mas cson­to­za­tú fér­fi
volt, a feje tel­je­sen ko­pasz, a hom­lo­ka ala­csony, az álla óri­á­si: szé­les,
vas­kos, csak úgy da­ga­doz­tak raj­ta az iz­mok.


Willsson könyv­tár­szo­bá­já­ban ül­tünk az
asz­tal kö­rül.


Az öreg Eli­hu el­nö­költ. Göm­bö­lyű,
ró­zsa­szí­nű ko­po­nyá­ján ezüs­tö­sen csil­lo­gott a vil­lany­fény­ben a rö­vid­re nyírt
haj. Ke­rek, kék sze­me a bo­zon­tos, fe­hér szem­öl­dö­kök alatt ag­resszív volt, a
te­kin­te­te pa­ran­cso­ló. A szá­ja és az álla mint két
pár­hu­za­mos vo­nal.


A jobb­ján Pete, a Finn ült, és fi­gyel­te
moz­du­lat­lan, apró, fe­ke­te sze­me­i­vel a töb­bi­e­ket. A szesz­csem­pész után Reno
Star­key kö­vet­ke­zett. Reno per­ga­men­szí­nű ló­ar­ca épp­oly ki­fe­je­zés­te­len volt, mint
a sze­me.


Max Tha­ler Willsson bal­ján ült. A kis
gengsz­ter hát­ra­dön­töt­te a szé­két, s ha­nya­gul ke­reszt­be ve­tet­te a lá­bát. A
nad­rág­ja éles­re volt va­sal­va. Össze­szo­rí­tott szá­ja sar­ká­ban ci­ga­ret­ta ló­gott.


Én ül­tem Tha­ler mel­lett, s a má­sik
ol­da­la­mon ült Noo­nan.


Az ülést Eli­hu Willsson nyi­tot­ta meg.


El­mond­ta, hogy a dol­gok nem me­het­nek úgy
to­vább, ahogy men­nek. Mind­nyá­jan ér­tel­mes, jó­zan, fel­nőtt em­be­rek va­gyunk.
Ele­get lát­tunk már a vi­lág­ból ah­hoz, hogy tud­juk: az em­ber nem csi­nál­hat min­dig
azt, amit akar, le­gyen az il­le­tő akár­ki­cso­da. Néha min­den­ki kény­te­len
komp­ro­misszu­mo­kat köt­ni. Hogy meg­kap­has­suk azt, amit aka­runk, má­sok­nak is meg
kell ad­nunk, amit akar­nak. Ki­je­len­tet­te: bi­zo­nyos ab­ban, hogy pil­la­nat­nyi­lag
leg­in­kább az esz­te­len gyil­ko­lás­nak sze­ret­nénk vé­get vet­ni. Meg­győ­ző­dé­se,
mond­ta, hogy egy rö­vid óra alatt min­dent őszin­tén meg le­het be­szél­ni és el
le­het in­téz­ni, s ak­kor Per­son­vil­le nem vál­to­zik vá­gó­híd­dá.


Nem volt rossz szó­nok­lat.


Ami­kor be­fe­jez­te, egy pil­la­na­tig csend
volt. Tha­ler rá­né­zett a mel­let­tem ülő Noo­nan­re, mint­ha tőle vár­na va­la­mit. Mi
töb­bi­ek kö­vet­tük a pél­dá­ját, és va­la­mennyi­en a rend­őr­fő­nök­re néz­tünk.


Noo­nan el­vö­rö­sö­dött, és fá­tyo­los han­gon
meg­szó­lalt:


– Sut­to­gó, én
haj­lan­dó va­gyok el­fe­lej­te­ni, hogy meg­öl­te Ti­met. – Fel­állt, és ki­nyúj­tot­ta
vas­kos man­csát: – Itt a ke­zem rá.


Tha­ler kes­keny szá­ja go­nosz mo­soly­ra
gör­bült.


– A maga
csir­ke­fo­gó öccse meg­ér­de­mel­te, hogy meg­öl­jék, de nem én öl­tem meg – sut­tog­ta
ri­de­gen.


A rend­őr­fő­nök arca vö­rös­ről li­lá­ra vál­to­zott.


Emelt han­gon meg­szó­lal­tam:


– Egy pil­la­nat,
Noo­nan. Így nem lesz jó. Ha nem ját­szik min­den­ki nyílt kár­tyák­kal, nem ju­tunk
sem­mi­re, ha­nem még rosszabb lesz a hely­zet, mint volt. Ti­met MacS­wain ölte meg,
és ezt maga is tud­ja.


Noo­nan el­ké­ped­ve me­redt rám. Nem
ér­tet­te, mi­ért csi­ná­lom ezt vele.


A töb­bi­ek­re néz­tem, igye­kez­tem mi­nél
ár­tat­la­nabb ké­pet vág­ni, és meg­kér­dez­tem:


– Ak­kor ez el van
in­téz­ve, igaz? Nos, pró­bál­juk meg tisz­táz­ni a töb­bi ké­nyes kér­dést is.


Pete, a Finn felé for­dul­tam:


– Mi az ál­lás­pont­ja
a teg­na­pi bal­eset­tel kap­cso­lat­ban, ami a rak­tá­rá­val meg a négy em­be­ré­vel
tör­tént?


– A fe­nét volt az bal­eset – mo­rog­ta.


Kö­te­les­sé­gem­nek érez­tem, hogy
meg­ma­gya­ráz­zam.


– Noo­nan nem
tud­ta, hogy azt a le­bujt maga hasz­nál­ja rak­tár­nak. Azt hit­te, üres. Csak azért
ment oda, hogy meg­könnyít­sen egy ak­ci­ót a vá­ros­ban. A maga em­be­rei lőt­tek
el­ső­nek, s ak­kor csak­ugyan azt gon­dol­ta, hogy Tha­ler rej­tek­he­lyé­re buk­kant.
Ami­kor rá­jött, hogy a maga vi­rág­ágyá­ba ta­po­sott, el­vesz­tet­te a fe­jét, és
fel­gyúj­tot­ta a le­bujt.


Tha­ler go­nosz kis mo­sollyal a sze­mé­ben
és a szá­ján fi­gyel­te a sza­va­i­mat. Reno arca me­rev volt és ki­fe­je­zés­te­len. Eli­hu
Willsson fe­lém ha­jolt, öreg sze­me éle­sen, gya­na­kod­va vil­lo­gott. Hogy Noo­nan mit
csi­nált, nem tu­dom. Nem mer­tem rá­néz­ni. Ha he­lye­sen okos­kod­tam, sem­mi vész, de
ha nem, iszo­nyú sla­masz­ti­ká­ba ke­rül­tem.


– Az em­be­re­im
pénzt kap­tak azért, hogy koc­káz­tas­sa­nak – mond­ta Pete, a Finn. – Ami a do­log
má­sik ré­szét il­le­ti, azt hu­szon­öt le­pe­dő­vel el­in­téz­het­jük.


Noo­nan gyor­san, mo­hón vá­la­szolt:


– Rend­ben van,
Pete. Meg­kap­ja.


Olyan páni fé­le­lem volt a hang­já­ban,
hogy össze kel­lett szo­rí­ta­nom az aj­ka­mat, ne­hogy el­ne­ves­sem ma­gam.


Most már nyu­god­tan rá­néz­het­tem. Tönk­re
volt ver­ve, össze volt tör­ve, és haj­lan­dó lett vol­na bár­mi­re, csak meg­ment­hes­se
kö­vér nya­kát, vagy leg­alább­is meg­pró­bál­ja meg­men­te­ni. Rá is néz­tem.


Ő nem né­zett rám. Le­ült, és nem né­zett
sen­ki­re. Buz­gón igye­ke­zett olyan ké­pet vág­ni, mint­ha re­mél­né, hogy nem té­pik
szét, mi­előtt még si­ke­rül­ne meg­sza­ba­dul­nia a far­ka­sok­tól, akik­nek a pré­dá­já­ul
oda­ve­tet­tem.


Én meg foly­tat­tam, amit el­kezd­tem. Eli­hu
Willsson­hoz for­dul­tam: 


– És maga? Akar-e
pa­naszt emel­ni ami­att, hogy ki­ra­bol­ták a bank­ját, vagy be­le­nyug­szik?


Max Tha­ler meg­érin­tet­te a ka­ro­mat, és
fel­ve­tet­te:


– Ta­lán job­ban meg
tud­nánk ítél­ni, ki­nek van joga pa­naszt emel­ni, ha előbb el­mon­da­ná, mit tud.


Kész­ség­gel el­mond­tam.


– Noo­nan ma­gát
akar­ta min­den­áron el­csíp­ni – ma­gya­ráz­tam neki –, de fi­gyel­mez­te­tést ka­pott vagy
várt Yard­tól és Willsson úr­tól, hogy hagy­ja ma­gát bé­kén, így az­tán azt hit­te,
hogy ha ki­ra­bol­tat­ja a ban­kot, és a rab­lást ma­gá­ra keni, párt­fo­gói ej­tik ma­gát,
és hagy­ják, hogy Noo­nan csi­nál­jon ma­gá­val, amit akar. Ha jól tu­dom, Yard­nak
volt joga min­den ilyes­faj­ta ak­ci­ó­hoz a vá­ros­ban, maga te­hát az­zal, hogy
ki­ra­bol­ta Willssont, az ő jog­kö­ré­be avat­ko­zott vol­na. Leg­alább­is ez lett vol­na
a lát­szat. És Noo­nan fel­té­te­lez­te, hogy a bank­rab­lás­tól Yard is meg Willsson úr
is annyi­ra fel­dü­hö­dik, hogy haj­lan­dó lesz se­gí­te­ni neki el­fog­ni ma­gát.


Reno és az em­be­rei bör­tön­ben ül­tek. Reno
Yard báb­ja volt ugyan, de kész volt át­ej­te­ni a fő­nö­két. Már úgy­is meg­for­dult a
fe­jé­ben a gon­do­lat, hogy ki kel­le­ne buk­ta­nia a nye­reg­ből Yar­dot, és el­ven­ni
tőle a vá­rost. – Reno felé for­dul­tam, és meg­kér­dez­tem: – Igaz?


Fa­arc­cal né­zett rám.


– Maga mond­ta –
fe­lel­te. Én meg foly­tat­tam.


– Noo­nan azt a
lát­sza­tot kel­ti, mint­ha fi­gyel­mez­tet­nék, hogy maga Ce­dar Hű­i­ben van, és oda­visz
ma­gá­val min­den zsa­rut, aki­ben nem bí­zik, még a
köz­le­ke­dé­si rend­őrö­ket is a Bro­ad­way­ről, hogy Reno előtt sza­bad le­gyen az út.
McG­raw meg a töb­bi zsa­ru, aki vi­szont ben­ne van a
bu­li­ban, ki­en­ge­dik a du­tyi­ból Re­nót meg a ban­dá­ját, el­vé­gez­te­tik ve­lük az
ak­ci­ót, az­tán újra be­zár­ják őket. Az ali­bi­jük tá­mad­ha­tat­lan. Két órá­val ké­sőbb
az­tán, óva­dék el­le­né­ben, sza­bad­láb­ra ke­rül­nek.


Úgy lát­szik, Lew Yard rá­jött a trükk­re.
Az el­múlt éj­sza­ka ki­kül­di Dutch Jaké Wahlt meg még né­hány fiút az Ezüst Nyíl-ba,
hogy ta­nít­sák meg Re­nót meg a cim­bo­rá­it, hogy ilyes­mit nem mű­vel­het­nek a sa­ját
sza­kál­luk­ra. De Reno meg­lép, és si­ke­rül vissza­jut­nia a vá­ros­ba. Ezek után: vagy
ő, vagy Lew. Ö el is dön­ti, hogy me­lyi­kük, ami­kor ma reg­gel pisz­tollyal a
ke­zé­ben les­be áll Lew háza előtt, és meg­vár­ja, amíg ki­jön. Úgy, lát­szik, Reno
he­lye­sen dön­tött, mert amint lá­tom, már­is ő ül azon a szé­ken, ame­lyi­ken Lew
Yard­nak kel­le­ne ül­nie, ha nem ke­rült vol­na jég­re.


Min­den­ki olyan moz­du­lat­la­nul ült a
szé­kén, mint­ha fel akar­ná hív­ni rá a töb­bi­ek fi­gyel­mét, hogy ő mi­lyen nyu­godt.
Egyi­kük sem szá­mít­ha­tott töb­bé sen­ki­re a je­len­le­vők kö­zül. A pil­la­nat nem volt
al­kal­mas arra, hogy bár­me­lyi­kük csak egyet­len meg­gon­do­lat­lan moz­du­la­tot is
te­gyen.


Ha az, amit mond­tam, gya­ko­rolt is
va­la­mi­lyen ha­tást Re­n­óra, nem mu­tat­ta. 


– Nem ha­gyott ki
va­la­mit? – sut­tog­ta lá­gyan Tha­ler.


– Jerry­re gon­dol?
– S már foly­tat­tam is az élet­ve­szé­lyes játsz­mát. – Ép­pen rá akar­tam tér­ni. Nem
tu­dom, si­ke­rült-e neki is ki­sza­ba­dul­nia a bör­tön­ből, ami­kor ma­gá­nak, az­tán újra
el­kap­ták, vagy neki nem si­ke­rült, és ha nem, mi­ért nem. Azt sem tu­dom, ön­ként
ment-e a bank­rab­lók­kal. Min­den­eset­re ott volt a hely­szí­nen, és le­lőt­ték, és ott
hagy­ták a bank előtt, mert a maga jobb­ke­ze volt, és fel­té­te­lez­ték, hogy ha ott
hal meg, ma­gát fog­ják gya­nú­sí­ta­ni az ak­ci­ó­val. A ko­csi­ban őriz­ték, amíg a
me­ne­kü­lés­re nem ke­rült a sor. Ak­kor ki­lök­ték, és hát­ba lőt­ték. Arc­cal volt a
bank felé és hát­tal a ko­csi­nak, ami­kor a go­lyót kap­ta.


Tha­ler Re­n­óra né­zett:


– Nos?


Reno ki­fe­je­zés­te­len te­kin­tet­tel né­zett
vissza Tha­ler­re, és nyu­god­tan meg­kér­dez­te?


– Na és?


Tha­ler fel­állt.


– Ki­szál­lok –
je­len­tet­te ki, s már in­dult is az ajtó felé.


Pete, a Finn fel­ug­rott, ha­tal­mas,
cson­tos ök­lé­vel az asz­tal­ra csa­pott, és öb­lös han­gon utá­na­szólt:


– Sut­to­gó!


Tha­ler meg­állt, és fe­lé­je for­dult.


– Ide fi­gyelj,
Sut­to­gó! Meg ma­guk is mind­nyá­jan. Ele­gem van a lö­völ­dö­zés­ből. Ezt min­den­ki
vés­se az agyá­ba. Ha nincs annyi eszük, hogy ma­guk­tól is tud­ják, mi az ér­de­kük,
majd én meg­ma­gya­rá­zom. Ez a fel­for­du­lás a vá­ros­ban árt az üz­le­tem­nek. Ele­gem
van be­lő­le. Ha nem vi­sel­ked­nek nor­má­li­san, majd éri meg­ta­ní­tom ma­gu­kat.


Egész had­se­re­gem van olyan le­gé­nyek­ből,
akik tud­ják, hogy kell bán­ni a fegy­ver­rel. A szak­mám­ban van rá­juk szük­ség. De
ha ma­guk el­len kell fel­hasz­nál­nom őket, hát én fel­hasz­ná­lom. Pus­ka­por­ral és
di­na­mit­tal akar­nak ját­sza­doz­ni? Majd én meg­mu­ta­tom, mi az. Há­bo­rút akar­nak?
Tő­lem meg­kap­hat­ják. Jól je­gyez­zék meg, amit mond­tam. Vé­gez­tem.


Az­zal Pete, a Finn, le­ült.


Tha­ler mint­ha gon­dol­ko­zott vol­na egy
pil­la­na­tig, de az­tán szó nél­kül meg­for­dult, és el­ment. Sem­mi je­lét nem árul­ta
el, hogy mit gon­dol.


Ahogy el­ment, a töb­bi­e­ket el­fog­ta a
tü­rel­met­len­ség. Egyi­kük sem óhaj­tott ad­dig ma­rad­ni, amíg va­la­ki össze­gyűjt
né­hány fegy­ve­rest a kör­nyék­re.


Né­hány perc múl­va Eli­hu Willsson meg én
ket­tes­ben ma­rad­tunk a könyv­tár­szo­bá­ban.


Ül­tünk és néz­tük egy­mást. Vá­rat­la­nul
meg­szó­lalt:


– Nem vol­na ked­ve
a rend­őr­fő­nök­ség­hez?


– Nem. Nem va­gyok
egy hely­ben meg­ülő ter­mé­szet.


– Nem úgy
gon­do­lom, hogy a je­len­le­gi ban­dá­val. Majd ha meg­sza­ba­du­lunk tő­lük.


– És szer­vez­tünk
egy ha­son­lót.


– Az is­ten­fá­ját
ma­gá­nak! Tisz­tes­sé­ge­sebb han­gon is be­szél­het­ne egy öreg­em­ber­rel, aki az apja
le­het­ne.


– Aki az
élet­ko­rá­val ta­ka­róz­va go­rom­bás­ko­dik ve­lem.


A düh­től ké­ken ki­da­gadt egy ér a
hom­lo­kán. Az­tán el­ne­vet­te ma­gát.


– Át­ko­zot­tul tud
po­fáz­ni, fi­acs­kám – mond­ta. – De nem ál­lít­ha­tom, hogy nem vé­gez­te el, ami­ért
meg­fi­zet­tem.


– Sok se­gít­sé­get
kap­tam ma­gá­tól hoz­zá, mond­ha­tom.


– Szop­ta­tós
daj­ká­ra lett vol­na szük­sé­ge? Ka­pott pénzt és hoz­zá sza­bad ke­zet. Ezt kér­te. Mi
kel­lett vol­na még?


– Maga vén ka­lóz –
fe­lel­tem. – Zsa­ro­lás­sal kény­sze­rí­tet­tem bele a do­log­ba, és el­le­nem ját­szott
egé­szen mos­ta­ná­ig, ami­kor a sa­ját sze­mé­vel lát­hat­ta, hogy egyé­ben sem jár az
eszük, mint hogy egy­mást fal­ják fel. És még ar­ról be­szél, hogy mi min­dent tett
meg a ked­ve­mért!


– Vén ka­lóz? –
is­mé­tel­te meg. – Fi­acs­kám, ha nem let­tem vol­na ka­lóz, még ma is bér­mun­kás
len­nék az Ana­con­dá­nál, és nem lé­tez­ne Per­son­vil­le-i Bá­nya­ipa­ri Rt. Azt hi­szem,
ép­pen­ség­gel maga se ma szü­le­tett bá­rány. Én még ott is vol­tam, fiam, ahol a
ha­jat rö­vid­re nyír­ják. Sok min­den nem tet­szett ott ne­kem, cif­rább dol­gok, mint
ami­lye­nek­ről ma este ér­te­sül­tem, de hát fo­goly vol­tam, meg kel­lett vár­nom, amíg
el­jön az én időm. És ami­óta, ez a Tha­ler, a Sut­to­gó itt van, itt is fo­goly
vol­tam, a tu­laj­don há­zam­ban. Kö­zön­sé­ges túsz!


– Ne­héz le­he­tett.
És ki mel­lett áll most? – kér­dez­tem. – Mel­let­tem?


– Ha maga győz.


Fel­áll­tam.


– Is­te­nem­re
mon­dom, so­kért nem ad­nám, ha a töb­bi­ek­kel együtt maga is pác­ba ke­rül­ne.


– Sej­tem –
fe­lel­te. – De ne szá­mít­son rá. – Ke­dé­lye­sen rám ka­csin­tott. – Kü­lön­ben is, én
fi­ze­tem ma­gát. Eb­ből lát­szik a jó szán­dé­kom, nem? Ne bán­jon hát ve­lem túl
ke­mé­nyen, fi­acs­kám, ah­hoz én egy kis­sé már…


– Men­jen a po­kol­ba
– fe­lel­tem, és ott­hagy­tam.







20.

Laudanum


Dick Fo­ley a leg­kö­ze­leb­bi sar­kon ült a
bé­relt ko­csi­ban. El­vi­tet­tem ma­gam vele Di­nah Brand háza kör­nyé­ké­re, az út
to­váb­bi ré­szét gya­log tet­tem meg.


– Fá­radt­nak
lát­szol – mond­ta Di­nah, mi­kor be­ve­ze­tett a nap­pa­li­ba. – So­kat dol­goz­tál?


– Részt vet­tem egy
bé­ke­tár­gya­lá­son. Biz­tos, hogy leg­alább egy tu­cat­nyi gyil­kos­ság lesz a
kö­vet­kez­mé­nye.


Meg­szó­lalt a te­le­fon. Di­nah fel­vet­te a
kagy­lót, az­tán át­ad­ta ne­kem.


Reno Star­key hang­ja volt:


– Gon­dol­tam, ta­lán
ér­de­kel­ni fog­ja, hogy Noo­nant szi­tá­vá lőt­ték, ami­kor a háza előtt ki­szállt a
ko­csi­já­ból. Ala­po­san meg­kap­ta a ma­gá­ét. Leg­alább har­minc go­lyót lőt­tek bele.


– Kö­szö­nöm.


Di­nah kér­dőn né­zett rám nagy, kék sze­mé­vel.


– A bé­ke­tár­gya­lás
első gyü­möl­cse. Tha­ler, a Sut­to­gó sza­kí­tot­ta le – ma­gya­ráz­tam neki. – Hol a
gin?


– Ugye, Reno volt
az? 


– Igen. Gon­dol­ta,
ér­de­kel­ni fog, hogy a poi­son­vil­le-i rend­őr­ség­nek nincs töb­bé fő­nö­ke.


– Azt aka­rod
mon­da­ni, hogy?…


– Hogy Reno
sze­rint Noo­nan az imént el­ha­lá­lo­zott. Csak­ugyan nincs itt­hon gi­ned, vagy azt
aka­rod, hogy ri­mán­kod­jak érte?


– Tu­dod, hol
tar­tó­in. Ez megint a te ra­vasz trükk­je­id egyi­ke volt?


Ki­men­tem a kony­há­ba, fel­nyi­tot­tam a
jég­szek­rény te­te­jét, és ne­ki­es­tem a jég­nek a jég­csá­kánnyal, amely­nek ti­zen­öt
cen­ti hosszú, tű­he­gyes feje és kék-fe­hér csí­kos, göm­bö­lyű nye­le volt. A lány
meg­állt az aj­tó­ban, és kér­dé­se­ket tett fel. Nem fe­lel­tem, ha­nem szí­nig
töl­töt­tem két po­ha­rat jég­gel, gin­nel, cit­rom­lé­vel és szó­da­víz­zel.


– Mit mű­vel­tél? –
kér­dez­te, mi­kor be­vit­tük a po­ha­ra­in­kat az ebéd­lő­be. – Ijesz­tő­en né­zel ki.


Le­tet­tem a po­ha­ram az asz­tal­ra, le­ül­tem
elé­be, és pa­nasz­kod­ni kezd­tem.


– Kezd az
ide­ge­im­re men­ni ez az át­ko­zott vá­ros. Ha nem me­he­tek el in­nen gyor­san, én is
olyan vér­szom­jas le­szek, mint az ide­va­ló­si­ak. Ami­óta itt va­gyok, más­fél tu­cat
gyil­kos­ság tör­tént. Do­nald Willsson, az­tán Ike Bush, Ce­dar Hill­ben a négy digó
meg a he­kus; Jerry; Lew Yard; az Ezüst Nyíl-ban
Dutch Jaké, Blac­kie Whalen és Put Col­lings; Nagy Nick, a zsa­ru, akit én lőt­tem
le; a sző­ke fiú, akit Sut­to­gó itt in­té­zett el; Ya­ki­ma Shorty, az öreg Eli­hu
be­tö­rő­je, és most Noo­nan. Ez ti­zen­hat gyil­kos­ság alig egy hét alatt, és még
több is kö­vet­ke­zik.


A lány szi­go­rú arc­cal, éle­sen rám szólt:


– Ne vágj ilyen
po­fát!


El­ne­vet­tem ma­gam, és foly­tat­tam:


– Elő­for­dult már,
hogy egy-két gyil­kos­sá­got én ren­dez­tem meg, ami­kor szük­sé­ges­nek lát­szott. De ez
az első eset, hogy el­ka­pott a gép­szíj. Ez az át­ko­zott vá­ros az oka. Itt nem
le­het be­csü­le­te­sen dol­goz­ni. Mind­járt az ele­jén ku­tya­szo­rí­tó­ba ke­rül­tem. Ami­kor
az öreg Eli­hu cser­ben­ha­gyott, nem te­het­tem egye­bet, mint hogy meg­pró­bál­tam
egy­más­ra uszí­ta­ni a fic­kó­kat. Az­zal a mód­szer­rel kel­lett dol­goz­nom, ame­lyik a
leg­jobb­nak lát­szott. Te­he­tek én róla, hogy a leg­jobb­nak ta­lált mód­szer
el­ke­rül­he­tet­le­nül egy sor gyil­kos­ság­hoz ve­ze­tett? A fel­adat­tal Eli­hu tá­mo­ga­tá­sa
nél­kül nem le­he­tett más­képp meg­bir­kóz­ni.


– Hát ha nem te­hetsz
róla, mi ér­tel­me ek­ko­ra hű­hót csap­ni be­lő­le? In­kább idd ki a po­ha­rad!


Ki­it­tam a fe­lét, de kény­szert érez­tem,
hogy to­vább be­szél­jek.


– Aki
gyil­kos­ság­gal kezd ját­sza­doz­ni, egy­ket­tő­re csap­dá­ba esik: vagy be­le­be­teg­szik,
vagy sze­rel­me­se lesz a vér­nek. Noon­an­nel az első eset tör­tént. Mi­után Yar­dot is
ki­nyír­ták, egé­szen oda­lett, szin­te va­co­gott a foga a fé­le­lem­től, és bár­mi­re
haj­lan­dó lett vol­na, csak bé­két köt­hes­sen. Rá­szed­tem. Azt ta­ná­csol­tam neki,
hogy ül­jön össze azok­kal, akik még élet­ben van­nak, és ren­dez­zék a köz­tük levő
né­zet­el­té­ré­se­ket.


Az össze­jö­ve­telt ma este tar­tot­tuk meg
Willsson­nál. Szép kis es­tély volt. Én az­zal az ürüggyel, hogy meg­pró­bá­lom
el­osz­lat­ni a fél­re­ér­té­se­ket, hogy min­den­ki tisz­tán lás­son, mez­te­len­re
vet­kőz­tet­tem Noo­nant, és oda­dob­tam őt a töb­bi­ek­nek… őt is meg Re­nót is. Erre
fel is bom­lott az ülés. Sut­to­gó ki­je­len­tet­te, hogy ő ki­száll. Pete meg
min­den­ki­nek meg­mond­ta, mire szá­mít­sa­nak. Ki­je­len­tet­te, hogy a csa­tá­ro­zá­sa­ik
ár­ta­nak az üz­le­té­nek, az al­ko­hol­csem­pé­szet­nek, és ha va­la­ki ezek után kez­de­ni
mer va­la­mit, szá­mít­son rá, hogy ő rá­sza­ba­dít­ja a csem­pé­sze­it. Sut­to­gó­ra, a
je­lek sze­rint, nem nagy ha­tást gya­ko­rolt. Re­n­óra sem.


– Per­sze hogy nem
– je­gyez­te meg a lány. – Mit mű­vel­tél Noon­an­nel? Ho­gyan vet­kez­tet­ted mez­te­len­re
őt meg Re­nót?


– Azt mond­tam a
töb­bi­ek­nek, hogy Noo­nan mind­vé­gig tud­ta, hogy Ti­met MacS­wain ölte meg. Ez volt
az egyet­len ha­zug­ság, amit mond­tam ne­kik. Az­tán el­mond­tam, hogy a bank­rab­lás
Reno meg a rend­őr­fő­nök műve volt, s a rab­lók azért vit­ték ma­guk­kal Jerryt, és
azért lőt­ték le a hely­szí­nen, hogy Sut­to­gó­ra le­hes­sen ken­ni az ak­ci­ót. Tud­tam,
hogy csak így tör­tén­he­tett, ha igaz, amit me­sél­tél, hogy Jerry ki­szállt a
ko­csi­ból, el­in­dult a bank felé, és ak­kor lőt­ték le. A lyuk a há­tá­ban volt.
Fel­te­vé­se­met meg­erő­sí­tet­te az, amit McG­raw mon­dott, hogy a bank­rab­lók ko­csi­ját
ak­kor lát­ták utol­já­ra, ami­kor be­for­dult a King Street­re. A fic­kók nyil­ván
vissza­men­tek a Vá­ros­há­zá­ra, hogy ali­bi­jük le­gyen a bör­tön­ben.


– De hát nem azt
mond­ta a ban­kőr, hogy Jerryt ő lőt­te le? Ezt ír­ták az új­sá­gok is.


– Azt mond­ta, de
mond­ha­tott vol­na akár­mit, még ő maga is el­hit­te vol­na. Va­ló­szí­nű­leg be­hunyt
szem­mel lőt­te ki a pisz­to­lyát, és azt hit­te, hogy aki el­esett, azt ő lőt­te le.
Nem lát­tad, mi­kor Jerry el­esett?


– De igen.
Csak­ugyan arc­cal volt a bank felé, de túl nagy volt a zűr­za­var, nem lát­tam, ki
lőt­te le. So­kan lö­völ­döz­tek és…


– Úgy van.
Pon­to­san erre szá­mí­tot­tak. Azt is tény­ként je­len­tet­tem be, én leg­alább­is an­nak
tar­tom, hogy Lew Yar­dot Reno lőt­te le. Ez a Reno ke­mény fic­kó, ugye? Noo­nan
iszo­nyú­an be­gyul­ladt, de Re­nó­ból mind­ez csak egy kö­zöm­bös “Na és?”-t vál­tott
ki. Egyéb­ként si­mán folyt le az egész, ahogy úri­em­be­rek közt szo­kás. A fe­lek
egyen­lő­en osz­lot­tak meg: Pete és Sut­to­gó kont­ra Noo­nan és Reno. De sen­ki sem
szá­mít­ha­tott rá, hogy a part­ne­re tá­mo­gat­ja, ha kez­de­mé­nyez va­la­mit, s mire az
össze­jö­ve­tel­nek vége lett, már a part­ne­rek se vol­tak együtt. Noo­nan nem
szá­mí­tott, Reno és Sut­to­gó egy­más el­len, Pete meg mind­ket­tő­jük el­len, így az­tán
min­den­ki csak ült il­le­del­me­sen, és fi­gyel­te a töb­bi­e­ket, mi­köz­ben én to­vább
ma­ni­pu­lál­tam a ha­lál­lal és a pusz­tu­lás­sal.


Sut­to­gó tá­vo­zott el el­ső­nek, és úgy
lát­szik, volt ide­je né­hány fegy­ve­rest Noo­nan háza elé gyűj­te­ni, mire a
rend­őr­fő­nök ha­za­ért. Noo­nant le­lőt­ték. Ha Pete ko­mo­lyan be­szélt – és olyan
em­ber­nek lát­szik, aki ko­mo­lyan be­szél –, ezek után meg­pró­bál­ja el­in­téz­ni Sut­to­gót.
Reno leg­alább annyi­ra hi­bás Jerry ha­lá­lá­ban, mint Noo­nan, Sut­to­gó te­hát
fel­tét­le­nül ki akar­ja majd nyír­ni Re­nót. Ezt tud­va, Reno azon lesz, hogy ő
nyír­ja ki előbb Sut­to­gót, és ez­zel esélyt ad Pete-nek, hogy őt is ki­nyír­ja.
Rá­adá­sul Re­nó­nak va­ló­szí­nű­leg ép­pen elég baja lesz a né­hai Lew Yard em­be­re­i­vel,
akik el se tud­ják kép­zel­ni, hogy Reno le­gyen a fő­nö­kük. Vagy­is, min­dent
össze­vé­ve, csi­nos kis ra­ma­zu­ri vár­ha­tó.


Di­nah Brand ke­resz­tül­nyúlt az asz­ta­lon,
és meg­ve­re­get­te a ke­zem. A te­kin­te­te nyug­ta­lan volt.


– Nem a te hi­bád,
drá­gám – mond­ta. – Ma­gad mond­tad, hogy egye­bet nem te­het­tél. Idd ki a po­ha­rad,
az­tán iszunk még egyet.


– Sok min­den
egye­bet is te­het­tem vol­na – mond­tam el­lent. – Az öreg Eli­hu az ele­jén csak
azért ha­gyott cser­ben, mert ezek a jó­ma­da­rak túl so­kat tud­tak róla, te­hát nem
koc­káz­tat­hat­ta meg, hogy sza­kít­son ve­lük, amíg nem volt biz­tos ben­ne, hogy meg
le­het sem­mi­sí­te­ni őket. Nem hit­te, hogy ne­kem si­ke­rül, te­hát mel­lé­jük állt. De
nem egé­szen az a faj­ta gyil­kos, mint ők, és kü­lön­ben is sze­mé­lyes tu­laj­do­ná­nak
te­kin­ti a vá­rost, és se­ho­gyan sincs ínyé­re a mód, aho­gyan el­vet­ték tőle.


Te­hát el­me­het­tem vol­na hoz­zá ma dél­után,
és meg­mu­tat­hat­tam vol­na neki, hogy a ke­zem­ben van­nak. Hall­ga­tott vol­na a jó­zan ész­re, át­állt vol­na mel­lém, és meg­ad­ta vol­na a szük­sé­ges
tá­mo­ga­tást, hogy tör­vé­nye­sen szá­mol­has­sak le ve­lük. Ezt meg­te­het­tem vol­na. De
könnyebb­nek lát­szott ki­ir­tat­ni őket egy­más­sal, könnyebb­nek és biz­to­sabb­nak, és
ami­lyen han­gu­lat­ban most va­gyok, úgy ér­zem, ki­elé­gí­tőbb­nek is. Nem tu­dom, hogy
fo­gom el­in­téz­ni a dol­got az ügy­nök­ség­gel. Az öreg olaj­ban főz meg, ha meg­tud­ja,
mit mű­vel­tem. Ez az át­ko­zott vá­ros az oka. Csak­ugyan Poi­son­vil­le. Meg­mér­ge­zett.


Ide fi­gyelj. Ami­kor ma este ott ül­tem
Willsson asz­ta­lá­nál, úgy ját­szot­tam ve­lük, mint macs­ka az egér­rel, és ugyan­úgy
él­vez­tem is a já­té­kot. Csak néz­tem Noo­nant, és tud­tam, hogy az után, amit
mű­vel­tem vele, egy az ezer­hez esé­lye sincs, hogy meg­ér­je a hol­na­pi na­pot. De
csak ne­vet­tem ma­gam­ban, olyan jó­ked­vű let­tem, olyan jól­eső ér­zés­sel töl­tött el
a do­log. Nem is­me­rek ma­gam­ra. Mind­az, ami még meg­ma­radt a lel­kem­ből,
ví­zi­ló­bőr­be bújt, s a bű­nö­zés­sel foly­ta­tott húsz­esz­ten­dei vi­as­ko­dás után
bár­mi­lyen gyil­kos­ság ke­rül elém, nem lá­tok ben­ne sem­mi mást, csak a min­den­na­pi
ke­nye­re­met és va­jamat, a ma­gam hét­köz­na­pi mun­ká­ját. De az, hogy gyil­kos­sá­gok
ki­ter­ve­zé­sé­nek így örül­jek, nem ter­mé­sze­tes. Ez a vá­ros tett ilyen­né.


Di­nah lá­gyan el­mo­so­lyo­dott, és el­né­ző­en
meg­je­gyez­te:


– El­túl­zod a
dol­got, drá­gám. Meg­ér­dem­lik, amit kap­nak. Sze­ret­ném, ha nem vág­nál ilyen ar­cot.
Li­ba­bő­rös le­szek tőle.


El­vi­gyo­rod­tam, fog­tam a po­ha­ra­kat, és
ki­men­tem ve­lük a kony­há­ba, hogy még egy kis gint tölt­sék be­lé­jük. Ami­kor
vissza­tér­tem, Di­nah össze­rán­col­ta a szem­öl­dö­két ag­go­dal­mas te­kin­te­tű sze­me
fö­lött:


– Mi­ért hoz­tad
ma­gad­dal a jég­csá­kányt? 


– Hogy meg­mu­tas­sam,
ho­gyan fo­rog az agyam. Két nap­pal ez­előtt még csak jég­da­ra­bok tö­ré­sé­re ki­tű­nő­en
al­kal­mas szer­szám­nak néz­tem vol­na ezt a csá­kányt, ha ész­re­ve­szem egy­ál­ta­lán. –
Vé­gig­húz­tam az uj­jam a csá­kány ti­zen­öt cen­ti hosszú, ívelt fe­jén, egé­szen a
tű­he­gyes vé­gé­ig. – Ma: gyil­ko­lás­ra való szer­szám. Be­csü­let­sza­vam­ra, kez­dek
be­csa­va­rod­ni. Még egy ön­gyúj­tó­ra se tu­dok úgy rá­néz­ni, hogy ne az jut­na az
eszem­be, hogy nit­ro­gli­ce­rin­nel kéne meg­töl­te­ni, hadd rob­ban­jon fel va­la­ki
ke­zé­ben, aki nincs ínyem­re. Itt a há­zad előtt egy da­rab réz­drót he­ver a
csa­tor­ná­ban. Vé­kony, haj­lé­kony és elég hosszú, hogy va­la­ki­nek a nya­ka köré
te­ker­je az em­ber, és meg­húz­za a két vé­gét. Szin­te ked­vem lett vol­na föl­szed­ni
és zseb­re vág­ni, arra az eset­re, ha…


– Őrült vagy!


– Tu­dom. Pon­to­san
azt ma­gya­rá­zom. Kez­dek vér­szom­jas len­ni.


– Nem tet­szik,
ahogy vi­sel­kedsz. Vidd vissza azt a va­ca­kot a kony­há­ba, ülj le, és vi­sel­kedj
ép­eszű em­ber mód­já­ra.


A pa­rancs első két­har­mad ré­szét
tel­je­sí­tet­tem.


– Az a ba­jod –
zsör­tölt Di­nah –, hogy ki­ké­szül­tek az ide­ge­id. Túl sok iz­gal­mon men­tél át az
utób­bi na­pok­ban. Foly­tasd csak így to­vább, és sza­bály­sze­rű­en be­di­li­zel.
Ideg­össze­rop­pa­nást kapsz.


Fel­emel­tem az egyik ke­zem, ki­nyúj­tott
uj­jak­kal. Nem re­me­gett.


A lány rá­né­zett.


– Ez nem je­lent
sem­mit – mond­ta. – A baj be­lül van. Mi­ért nem pi­hensz egy-két na­pot? Si­ke­rült
úgy meg­ka­var­nod a dol­go­kat, hogy ma­guk­tól is men­nek. Utazzunk el Salt Lake-be.
Jót fog ten­ni ne­ked.


– Nem le­het,
kis­lány. Va­la­ki­nek itt kell ma­rad­nia, hogy szá­mol­ja a ha­lot­ta­kat. Kü­lön­ben is
az egész ter­vem az itt levő sze­mé­lyek és az it­te­ni ese­mé­nyek kom­bi­ná­ci­ó­ján
alap­szik. Ha el­utaz­nánk a vá­ros­ból, min­den meg­vál­toz­na. Va­ló­szí­nű­leg elöl­ről
kel­le­ne kez­de­ni az egé­szet.


– Sen­ki­nek sem
kel­le­ne tud­nia, hogy el­utaz­tál. Ne­kem meg sem­mi kö­zöm az egész­hez.


– Mi­óta?


Elő­re­ha­jolt, össze­szű­kült a sze­me.


– Mit akarsz ez­zel
mon­da­ni?


– Sem­mit. Csak
sze­ret­ném tud­ni, ho­gyan vál­hat­tál egy­szer­re ér­dek­te­len szem­lé­lő­vé.
El­fe­lej­tet­ted, hogy Do­nald Willssont mi­at­tad öl­ték meg, és ez in­dí­tot­ta el az
egé­szet? El­fe­lej­tet­ted, hogy ami­att nem ment fuccs­ba
az egész ter­vem idő­nek előt­te, amit te mond­tál Sut­to­gó­ról?


– Pon­to­san olyan
jól tu­dod, mint én, hogy egyik­ről sem te­he­tek – fe­lel­te fel­há­bo­rod­va. –
Kü­lön­ben is ez már mind múlt. Csak azért ho­zod fel, mert rossz­ked­vű vagy, és
ve­sze­ked­ni akarsz.


– Nem teg­nap este
ré­mül­tél ha­lál­ra, hogy Sut­to­gó meg­öl?


– Mu­száj foly­ton
gyil­kos­ság­ról be­szél­ned?


– A fi­a­tal Al­bu­ry
egy­szer el­me­sél­te, hogy Bill Quint is meg­fe­nye­ge­tett, hogy meg­öl.


– Elég!


– Úgy lát­szik,
kü­lön­le­ges te­het­sé­ged van hoz­zá, hogy gyil­kos gon­do­la­to­kat éb­ressz a
sze­re­tő­id­ben. Al­bu­ry már vár­ja, hogy bí­ró­ság elé ke­rül­jön, mert meg­öl­te
Willssont. Az­tán itt van Sut­to­gó, csak úgy resz­ketsz tőle. Ne­kem se si­ke­rült
me­ne­kül­nöm a be­fo­lyá­sod alól. Nézz csak rám, hogy meg­vál­toz­tam. És min­dig volt
egy olyan ér­zé­sem, hogy egy szép na­pon Dan Rolff is meg­pró­bál té­ged
meg­öl­ni.


– Dan? Örült vagy!
Hi­szen én…


– Tu­dom. Té­bé­cés
volt, tel­je­sen le­zül­lött. és te ma­gad­hoz vet­ted. Ott­hont ad­tál neki és annyi
la­u­da­nu­mot, amennyit csak akar. Kül­dönc­nek hasz­ná­lod, és sze­mem lát­tá­ra
fel­po­fo­zod, és fel­po­fo­zod má­sok előtt is. Ö meg sze­rel­mes be­léd. Egy szép na­pon
arra éb­redsz, hogy el­vág­ta a tor­kod.


Meg­bor­zon­gott, fel­állt, és el­ne­vet­te
ma­gát.


– Sze­ren­cse, hogy
leg­alább egyi­künk érti, mi­ket be­szélsz. Ha ugyan te ér­ted – mond­ta, és ki­vit­te
az üres po­ha­ra­kat a kony­há­ba.


Ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tot­tam, és tű­nőd­ni
kezd­tem, mi­ért va­gyok olyan han­gu­lat­ban, ami­lyen­ben va­gyok, hogy va­ló­ban
kez­dek-e meg­őrül­ni, s hogy va­la­mi elő­ér­zet lett-e úrrá raj­tam, vagy tény­leg
csak az ide­ge­im men­tek tönk­re.


– Ha nem akarsz
el­utaz­ni – mond­ta a lány, ami­kor vissza­tért a tele po­ha­rak­kal –, a leg­oko­sabb,
ha le­iszod ma­gad, és né­hány órá­ra min­dent el­fe­lej­tesz. Dup­la adag gint
töl­töt­tem a po­ha­rad­ba. Szük­sé­ged van rá.


– Nem ne­kem –
fe­lel­tem. Ma­gam se tud­tam, mi­ért mon­dom, amit mon­dok, de va­la­hogy jól­esett
mon­da­ni. – Ne­ked. Va­la­hány­szor ki­ej­tem azt a szót, hogy ölni, ne­kem tá­madsz.
Ilye­nek a nők. Azt hi­szed, hogy ha nem be­szé­lünk róla, egyik se öl meg a kö­zül
az is­ten tud­ja, hány em­ber kö­zül, aki sze­ret­ne meg­öl­ni. Ez os­to­ba­ság. Akár
be­szé­lünk róla, akár nem, Sut­to­gót pél­dá­ul úgy­sem fog­ja sem­mi meg­aka­dá­lyoz­ni
ab­ban, hogy…


– Hagyd abba,
hagyd abba, kö­nyör­gök! Os­to­ba liba va­gyok. Fé­lek a sza­vak­tól. Fé­lek Max­tól… Én…
Is­te­nem, mi­ért nem öl­ted meg, ami­kor kér­te­lek rá?


– Most már
saj­ná­lom – vá­la­szol­tam. És ezt ko­mo­lyan mond­tam.


– Csak nem
gon­do­lod, hogy Max…


– Nem tu­dom –
vá­la­szol­tam –, de azt hi­szem, iga­zad van. Nincs ér­tel­me be­szél­ni róla. A
leg­oko­sabb inni, bár ez a gin elég gyen­ge.


– Te vagy gyen­ge,
nem a gin. Akarsz va­la­mi iga­zán erő­set?


– Ma este még a
nit­ro­gli­ce­rint is meg­in­nám!


– Majd­nem az lesz,
amit kapsz – ígér­te.


Hal­lot­tam, hogy üve­gek­kel va­ca­kol a
kony­há­ban, az­tán be­ho­zott egy po­hár­ban va­la­mit, ami lát­szó­lag ugyan­az volt,
mint amit it­tunk. Meg­sza­gol­tam.


– Dan la­u­da­nu­má­ból
tet­tél bele, ugye? Ő még min­dig kór­ház­ban van?


– Igen. Azt
hi­szem, be­tört a ko­po­nyá­ja. Tes­sék, mis­ter, az al­ta­tó­ja, ha egy­szer azt
pa­ran­csol.


Fel­haj­tot­tam a ká­bí­tó­sze­res gint.
Mind­járt job­ban érez­tem ma­gam. Telt-múlt az idő, id­do­gál­tunk és be­szél­get­tünk.
Egy ró­zsa­szí­nű, ba­rát­sá­gos vi­lág­ba ke­rül­tünk, ahol sze­re­tet és béke ural­ko­dott.


Di­nah meg­ma­radt a gin mel­lett. Én is
pró­bál­koz­tam vele egy da­ra­big, az­tán vissza­tér­tem a la­u­da­nu­mos gin­hez.


Utá­na egy da­ra­big az­zal szó­ra­koz­tam,
hogy pró­bál­tam nyit­va tar­ta­ni a sze­mem, mint­ha éb­ren len­nék, pe­dig nem lát­tam
sem­mit. Ami­kor már nem si­ke­rült bo­lond­dá ten­nem Di­nah-t a pró­bál­ko­zás­sal,
fel­ad­tam.


Az utol­só, ami­re em­lék­szem, Di­nah
moz­du­la­ta volt, amellyel se­gí­tett vé­gig­fe­küd­ni a dí­vá­nyon a nap­pa­li­ban.







21.

A tizenhetedik gyilkosság


Azt ál­mod­tam, hogy egy pa­don ülök
Bal­ti­mo­re-ban, a Har­lem Park­ban, a szö­kő­kút­tal szem­közt, s egy le­fá­tyo­lo­zott nő
ül mel­let­tem. Vele jöt­tem a park­ba. Olyan va­la­ki volt, akit jól is­mer­tem. De
hir­te­len el­fe­lej­tet­tem, hogy ki­cso­da. S az ar­cát nem tud­tam ki­ven­ni a hosszú,
fe­ke­te fá­tyol alatt.


Eszem­be ju­tott, hogy ha mon­da­nék neki
va­la­mit, ta­lán rá­is­mer­nék a hang­já­ra, ami­kor vá­la­szol. De olyan za­var­ban
vol­tam, hogy so­ká­ig nem ju­tott az eszem­be sem­mi, amit mond­hat­nék neki. Vé­gül is
meg­kér­dez­tem tőle, is­mer-e egy Carr­oll T. Har­ris nevű em­bert.


Vá­la­szolt, de a szö­kő­kút zú­gá­sa és
cso­bo­gá­sa el­nyom­ta a hang­ját, nem hal­lot­tam sem­mit.


Tűz­ol­tó­au­tók ro­bog­tak vé­gig az Ed­mond­ton
Ave­nue-n. Ott­ha­gyott, és utá­nuk sza­ladt. “Tűz van! Tűz van!” – ki­ál­toz­ta
fu­tás köz­ben. Ak­kor rá­is­mer­tem a hang­já­ra, már tud­tam, hogy ki­cso­da, hogy olyan
va­la­ki, aki fon­tos ne­kem. Utá­na­sza­lad­tam, de már késő volt Ö is el­tűnt, meg a
tűz­ol­tó­au­tók is.


Róni kezd­tem az
ut­cá­kat, hogy meg­ke­res­sem, be­jár­tam az Egye­sült Ál­la­mok ut­cá­i­nak a fe­lét, a Gay
Streetet és a Mount Ro­yal Ave­nue-t Bal­ti­mo­re-ban, a Col­fax Ave­nue-t Den­ver­ben,
az Ae­t­na Ro­a­dot és a St. Cla­ir Ave­nue-t Cleve­land­ben, a Mc­Kin­ney Ave­nue-t
Dal­las­ban, a La­mar­tine, a Cor­nell és az Amo­ry Streetet Bos­ton­ban, a Berry
Bou­le­var­dot Louis­vil­le-ben, a Le­xing­ton Ave­nue-t New York­ban, s vé­gül a
Vic­to­ria Stree­ten Jack­son­vil­le-be ju­tot­tam, ahol is­mét meg­hal­lot­tam a nő
hang­ját, de meg­lát­nom még min­dig nem si­ke­rült.


A hang­ját fi­gyel­ve foly­tat­tam a ku­ta­tást
az ut­cá­kon. Egy ne­vet ki­ál­to­zott, de nem az enyé­met, is­me­ret­len név volt. És
akár­mi­lyen gyor­san és akár­mi­lyen irány­ba men­tem utá­na, nem si­ke­rült kö­ze­lebb
jut­nom a hang­já­hoz. Ugyan­olyan messze volt tő­lem az El Pasó-i Fe­de­ral Bu­il­ding
előt­ti ut­cá­ban, mint a det­ro­i­ti Grand Cir­cus Park­ban. Az­tán a hang
el­hall­ga­tott.


Fá­rad­tan, csüg­ged­ten lép­tem be a Rock
Mount vas­út­ál­lo­má­sá­val szem­köz­ti szál­lo­da elő­csar­no­ká­ba, Észak-Ka­ro­li­ná­ban,
hogy meg­pi­hen­jek. Mi­köz­ben ott ül­tem, be­fu­tott egy vo­nat, ő szállt le róla,
be­lé­pett az elő­csar­nok­ba, oda­jött hoz­zám, és el­kez­dett csó­kol­gat­ni.
Ké­nyel­met­le­nül érez­tem ma­gam, mert min­den­ki kö­rénk gyűlt, és ne­vet­ve néz­tek
ben­nün­ket.


Ez az álom ez­zel vé­get ért.


Utá­na azt ál­mod­tam, hogy egy is­me­ret­len
vá­ros­ban haj­szo­lok egy fér­fit, akit gyű­lö­lök. Nyi­tott bics­ka volt a zse­bem­ben,
és el vol­tam szán­va rá, hogy ha meg­ta­lá­lom, meg­ölöm az il­le­tőt. Va­sár­nap
dél­előtt volt. Zúg­tak a ha­ran­gok, nyüzs­gött a nép az ut­cá­kon, temp­lom­ba men­tek
vagy temp­lom­ból jöt­tek. Majd­nem annyit gya­lo­gol­tam, mint elő­ző ál­mom­ban, de
min­dig ugyan­ab­ban az is­me­ret­len vá­ros­ban.


Az­tán a fér­fi, akit haj­szol­tam, rám
ki­ál­tott, és én meg­lát­tam őt. Ala­csony, bar­na em­ber volt, ha­tal­mas somb­re­ró­val
a fe­jén. Egy szé­les pla­za túl­só vé­gé­ben, egy ma­gas épü­let lép­cső­jén állt, és
gú­nyo­san rám ne­ve­tett. Köz­tünk a pla­za zsú­fol­va volt em­be­rek­kel, váll váll
mel­lett szo­rong­tak.


Egyik ke­ze­met a zse­bem­ben levő nyi­tott
bics­kán tart­va, a pla­zán szo­ron­gó em­be­rek fe­jén és vál­lán ro­han­tam a kis bar­na
em­ber­ke felé. A fe­jek és vál­lak nem egy­for­ma ma­ga­sak vol­tak, és a köz­tük levő
tá­vol­ság sem volt egy­for­ma. Foly­ton meg-meg­csúsz­va bot­la­doz­tam raj­tuk.


A kis bar­na em­ber­ke meg csak állt a
lép­csőn és ne­ve­tett, amíg majd­nem odá­ig ér­tem. Ak­kor be­sza­ladt a ma­gas
épü­let­be. Egy vég­te­le­nül hosszú csi­ga­lép­csőn sza­lad­tam föl­fe­lé utá­na, de nem
tud­tam el­ér­ni, min­dig el­vá­lasz­tott tőle két-há­rom cen­ti­mé­ter. Fel­ér­tünk a te­tő­re.
Ki­sza­ladt egye­ne­sen a pe­re­mé­ig, s a fél­ke­zem­mel ép­pen el­kap­tam, ami­kor
le­ug­rott.


A vál­la ki­csú­szott az uj­ja­im kö­zül.
Le­ütöt­tem a ke­zem­mel a somb­re­ró­ját, és meg­mar­kol­tam a fe­jét. Sima, ke­mény,
göm­bö­lyű fej volt, ak­ko­ra, mint egy nagy to­jás. Az uj­ja­im tel­je­sen kö­rül­ér­ték.
Egyik ke­zem­mel a fe­jét mar­kol­tam, a má­sik­kal meg­pró­bál­tam elő­ven­ni a kést a
zse­bem­ből, s ak­kor döb­ben­tem rá, hogy én is le­es­tem vele együtt a te­tő­ről.
Zu­han­tunk le­fe­lé a szé­dí­tő mély­ség­be, a ki­lo­mé­te­rek­kel alat­tunk levő pla­zá­ról
fel­fe­lé te­kin­tő em­be­rek felé.


 


*


 


A le­hú­zott ro­ló­kon ke­resz­tül be­szű­rő­dő
tom­pa vi­lá­gos­ság­ban nyi­tot­tam ki a sze­mem.


Arc­cal le­fe­lé fe­küd­tem az ebéd­lő
pad­ló­ján, fe­jem a bal alsó ka­ro­mon pi­hent, a jobb ka­rom egye­ne­sen ki­nyújt­va, s
a jobb ke­zem­mel Di­nah Brand jég­csá­ká­nyá­nak göm­bö­lyű, kék-fe­hér nye­lét
szo­ron­gat­tam. A csá­kány ti­zen­öt cen­ti hosszú fe­jé­nek he­gyes vége Di­nah Brand
bal mel­lé­be volt fú­ród­va.


A lány a há­tán fe­küdt, ha­lott volt.
Hosszú, iz­mos lá­bai a kony­há­ba nyí­ló ajtó felé nyúl­tak. A jobb lá­bán elöl le­sza­ladt
egy szem a ha­ris­nyá­ján.


Las­san, óva­to­san, mint­ha fél­nék, hogy
fel­éb­resz­tem, el­en­ged­tem a jég­csá­kányt, vissza­húz­tam a ka­rom, és talp­ra áll­tam.



Égett a sze­mem. Égett a tor­kom is, s
mint­ha vat­ta lett vol­na a szám­ban. Ki­men­tem a kony­há­ba, ott ta­lál­tam egy üveg
gint, a szám­hoz emel­tem, és ad­dig le se vet­tem róla, amíg ki nem fogy­tam a
lé­leg­zet­ből. A kony­hai óra hét óra negy­ven­egy per­cet mu­ta­tott.


Gyom­rom­ban a gin­nel vissza­men­tem az
ebéd­lő­be, vil­lanyt gyúj­tot­tam, és szem­ügy­re vet­tem a ha­lott lányt.


Sok vér nem volt lát­ha­tó: csak egy ezüst
dol­lár nagy­sá­gú folt a lyuk kö­rül, ame­lyet a csá­kány ütött a kék se­lyem­ru­hán. A
jobb ar­cán, köz­vet­le­nül a já­rom­csont alatt, vér­alá­fu­tás pi­ros­lott. Pi­ros volt a
jobb csuk­ló­ja is, ahogy va­la­ki meg­szo­rí­tot­ta a mar­ká­val. A ke­ze­i­ben nem volt
sem­mi. Meg­moz­dí­tot­tam egy ki­csit a tes­tet, ép­pen csak annyi­ra, hogy lát­has­sam,
alat­ta sincs sem­mi.


Az­tán kö­rül­néz­tem a szo­bá­ban. Amennyi­re
meg tud­tam ál­la­pí­ta­ni, min­den a he­lyén volt. Vissza­men­tem a kony­há­ba, de ott
sem fe­dez­tem fel ész­re­ve­he­tő vál­to­zást.


A hát­só aj­tón a la­kat zár­va volt, és
sem­mi jele nem lát­szott, hogy bab­rál­tak vol­na vele. A be­já­ra­ti aj­tón se
ta­lál­tam sem­mi nyo­mot. Vé­gig­jár­tam a há­zat a pad­lás­tól a pin­cé­ig: se­hol sem­mi.
Az ab­la­kok­hoz nem nyúl­tak. A lány ék­sze­rei – az uj­ján levő két gyé­mánt­gyű­rű
ki­vé­te­lé­vel – az öl­tö­ző­asz­ta­lán he­ver­tek, és nem nyúl­tak a há­ló­szo­ba egyik
szé­ké­re do­bott re­ti­kül­jé­hez és a ben­ne levő négy­száz-egy­né­hány dol­lár­hoz sem.


Újra vissza­men­tem az ebéd­lő­be,
le­tér­del­tem a ha­lott lány mel­lé, és a zseb­ken­dőm­mel le­tö­röl­tem a jég­csá­kány
nye­lé­ről az ujj­le­nyo­ma­ta­i­mat. Ugyan­ezt csi­nál­tam a po­ha­rak­kal, üve­gek­kel,
aj­tók­kal, vil­lany­kap­cso­lók­kal és bú­to­rok­kal is, ame­lyek­hez hoz­zá­nyúl­tam vagy
hoz­zá­nyúl­hat­tam.


Az­tán ke­zet mos­tam, gon­do­san
meg­vizs­gál­tam a ru­há­mat, nincs-e raj­ta vér­folt, s mi­után meg­bi­zo­nyo­sod­tam róla,
hogy sem­mit nem ha­gyok ott, a be­já­ra­ti aj­tó­hoz lép­tem. Ki­nyi­tot­tam, le­tö­röl­tem
a bel­ső ki­lin­cset, be­csuk­tam ma­gam után az aj­tót, le­tö­röl­tem a kül­ső ki­lin­cset
is, és tá­voz­tam.


 


*


 


A Bro­ad­way fel­ső vé­gén fel­hív­tam egy
drug­sto­re-ból Dick Fo­leyt, és meg­kér­tem, hogy jöj­jön át hoz­zám
a szál­lo­dá­ba. Né­hány perc­cel utá­nam már ott is volt.


– Di­nah Bran­det az
éj­jel vagy ma kora reg­gel meg­gyil­kol­ták a la­ká­sán – kö­zöl­tem vele. – Le­szúr­ták
egy jég­csá­kánnyal. A rend­őr­ség még nem tud a do­log­ról. Ele­get me­sél­tem a
lány­ról, tud­ha­tod, hogy meg­le­he­tő­sen so­kan van­nak, akik­nek okuk le­he­tett rá,
hogy el­te­gyék láb alól. De sze­ret­ném, ha min­de­nek­előtt há­rom em­ber­nek néz­nél
utá­na: Sut­to­gó­nak, Dan Rolff­nak és Bill Quint­nek, an­nak a ra­di­ká­lis pa­sas­nak. A sze­mély­le­írá­su­kat meg­kap­tad. Rolff kór­ház­ban
van, be­tört a ko­po­nyá­ja. Hogy me­lyik kór­ház­ban, azt nem tu­dom. Pró­bál­kozz
elő­ször a vá­ro­si­ban. Lépj érint­ke­zés­be Mic­key Li­ne­han­nel is. Ő még min­dig
Pete-et, a Finnt fi­gye­li. Mondd meg neki, hogy hagy­ja a fe­né­be
Pete-et, és ne­ked se­gít­sen. Pró­bál­já­tok meg­tud­ni, hol töl­töt­te ez a há­rom
jó­ma­dár az éj­sza­kát. És igye­kezz!


A kis ka­na­dai kí­ván­csi­an fi­gyel­te az
ar­com, amíg be­szél­tem. Most mon­da­ni akart va­la­mit, de az­tán meg­gon­dol­ta ma­gát,
és csak annyit dünnyö­gött:


– Oké – az­zal már
in­dult is.


 


*


 


Én meg el­in­dul­tam meg­ke­res­ni Reno
Star­keyt. Egy órai ku­ta­tás után si­ke­rült is meg­tud­nom, hogy a Ron­ney Stree­ten
van egy bér­ház­ban. Fel­hív­tam.


– Egye­dül? –
kér­dez­te, mi­kor kö­zöl­tem vele, hogy sze­ret­ném meg­lá­to­gat­ni.


– Igen.


Csak men­jek, vá­la­szol­ta, és
el­ma­gya­ráz­ta, hogy ju­tok el hoz­zá. Ta­xi­ba ül­tem. A ke­re­sett ház ütött-ko­pott,
egy­eme­le­tes épü­let volt a vá­ros szé­lén.


Az előt­te levő sar­kon két fic­kó
ácsor­gott egy fű­szer­üz­let előtt. Két má­sik a kö­vet­ke­ző sar­kon ül­dö­gélt, az
egyik ház ala­csony fa­lép­cső­jén. A négy kö­zül egyik­nek se volt va­la­mi
bi­za­lom­kel­tő kül­se­je.


Ami­kor be­csön­get­tem, ket­ten nyi­tot­tak
aj­tót, ők sem lát­szot­tak ép­pen­ség­gel mi­nist­ráns fi­úk­nak.


Fel­ve­zet­tek az eme­let­re, egy ut­cai
szo­bá­ba. Reno ing­ujj­ban, mel­lény­ben, gal­lér nél­kül ül­dö­gélt az ab­lak mel­lett,
egy hát­ra­dön­tött szé­ken, lába az ab­lak pár­ká­nyán. Fe­lém for­dí­tot­ta ló­ar­cát, és
bic­cen­tett.


– Húz­zon ide
ma­gá­nak egy szé­ket.


A két em­ber, aki fel­kí­sért, ki­ment, és
be­csuk­ta maga után az aj­tót. Le­ül­tem és el­kezd­tem.


– Ali­bi­re vol­na
szük­sé­gem. Di­nah Bran­det az éj­sza­ka meg­gyil­kol­ták, mi­után el­jöt­tem tőle. Nem
va­ló­szí­nű, hogy en­gem csuk­ná­nak le érte, de most, hogy Noo­nan meg­halt, nem
tu­dom, hogy ál­lok a rend­őr­ség­gel. Nem sze­ret­nék al­kal­mat adni rá, hogy
meg­pró­bál­ja­nak va­la­mit a nya­kam­ba varr­ni. Ha mu­száj, bi­zo­nyí­ta­ni tu­dom, hogy
hol töl­töt­tem az éj­sza­kát, de ha se­gít, sok kel­le­met­len­ség­től meg­kí­mél.


Reno rám né­zett ki­fe­je­zés­te­len
sze­me­i­vel, és meg­kér­dez­te:


– Mi­ért hoz­zám
jött?


– Mert maga
Di­nah-nál hí­vott fel az este. Maga az egyet­len, aki tud­ja, hogy ott töl­töt­tem
az este egy ré­szét. Még ha tud­nék is má­sutt ali­bit sze­rez­ni, előbb ma­gá­val kell
el­in­téz­nem a dol­got, nem?


Meg­kér­dez­te:


– Nem maga nyír­ta
ki a lányt?


– Nem – fe­lel­tem
kö­zöm­bö­sen. Egy da­ra­big szót­la­nul bá­mult ki az ab­la­kon, csak az­tán kér­dez­te
meg:


– Mi­ért gon­dol­ja,
hogy se­gí­tek ma­gá­nak ki­mász­ni a sla­masz­ti­ká­ból? Ta­lán tar­to­zom va­la­mi­vel azért,
amit teg­nap Willsson­nál mű­velt?


– Nem ár­tot­tam
vele ma­gá­nak – fe­lel­tem. – Már úgy­is kez­dett a do­log­nak híre ter­jed­ni, és
Sut­to­gó ele­get tu­dott ah­hoz, hogy a töb­bit ki­ta­lál­ja. Azt akar­tam, hogy maga is
nyílt kár­tyák­kal játsszon. Hát nem mind­egy ma­gá­nak? Tud maga vi­gyáz­ni ma­gá­ra.


– Min­den­eset­re
igyek­szem – is­mer­te el. – Rend­ben van. Az éj­sza­ka Tan­ner­ben volt, a Tan­ner
Hou­se-ban. Tan­ner egy kis­vá­ros a he­gyek­ben, har­minc­öt ki­lo­mé­ter­re in­nen. Mi­után
el­jött Willsson­tól, egye­ne­sen oda­ment, és reg­ge­lig ott is ma­radt. Egy Ric­ker
nevű fic­kó vit­te oda és hoz­ta, vissza, aki Murry kör­nyé­kén ál­lo­má­so­zik egy
bér­au­tó­val. Hogy mi­ért ment oda, maga tud­ja. Adja meg az ada­ta­it, hogy
be­írat­has­sam a be­je­len­tő­könyv­be.


– Kö­szö­nöm –
mond­tam, és már csa­var­tam is le a töl­tő­tol­lam ku­pak­ját. 


– Nincs mit. Csak
azért csi­ná­lom, mert szük­sé­gem le­het min­den ba­rát­ra. Ha ne­ta­lán mind a né­gyen,
maga is, én is, Sut­to­gó is, Pete is sitt­re ke­rül­nénk, re­mé­lem, en­gem nem fog
be­mó­sze­rol­ni.


– Nem fo­gom –
nyug­tat­tam meg. – Ki lesz a rend­őr­fő­nök?


– Át­me­ne­ti­leg
McG­raw az. De va­ló­szí­nű, hogy ki is ne­ve­zik.


– Ő ki­nek az
ol­da­lán áll?


– A Fin­nén. A
há­bo­rús­ko­dás az ő üz­le­té­nek épp­úgy árt, mint a Pete-ének. Már­pe­dig
há­bo­rús­ko­dás­ban nem lesz hi­ány. Bo­lond len­nék bé­kén meg­ül­ni, mi­kor egy olyan alak,
mint Sut­to­gó, azt csi­nál, amit akar. Vagy ő, vagy én. Gon­dol­ja, hogy ő nyír­ta
ki a csajt?


– Elég oka lett
vol­na rá – vá­la­szol­tam, és oda­ad­tam neki a cé­du­lát, amely­re fel­ír­tam a ne­ve­met.
– Csú­nyán át­ráz­ta, ki­szol­gál­tat­ta meg min­den.


– Maga jó­ban volt a
lánnyal, ugye? – kér­dez­te.


El­en­ged­tem a kér­dést a fü­lem mel­lett, és
ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tot­tam. Reno várt egy da­ra­big, az­tán fi­gyel­mez­te­tett:


– Jó lesz, ha
meg­ke­re­si Ric­kert, és meg­mu­tat­ja ma­gát neki. Hogy ha kér­de­zik, meg­ad­has­sa a
sze­mély­le­írá­sát.


Egy hosszú lábú, hu­szon­két év kö­rü­li,
szep­lős, ál­mos te­kin­te­tű fi­a­tal­em­ber lé­pett be a szo­bá­ba. Reno be­mu­tat­ta. Hank
O’Mar­ra volt. Fel­áll­tam, ke­zet ráz­tam vele, az­tán meg­kér­dez­tem Re­nó­tól:


– Szük­ség ese­tén
itt ér­he­tem el? 


– Is­me­ri Peak
Murryt?


– Már ta­lál­koz­tam
vele, és tu­dom, hol a bu­tik­ja.


– Min­den, amit
vele kö­zöl, el­jut hoz­zám – mond­ta. – Mi el­tű­nünk in­nen. Nem biz­tos hely. Az a
Tan­ner-do­log rend­ben.


– Oké! Kö­szö­nöm. –
Az­zal el­jöt­tem.







22.

A jégcsákány


A vá­ros­ba vissza­ér­ve elő­ször is a
rend­őr­ség­re men­tem el. McG­raw ült a rend­őr­fő­nök író­asz­ta­lá­nál. Gya­na­kod­va
né­zett rám sző­ke pil­lás sze­me­i­vel, szí­jas ar­cán még mé­lyeb­bek és fa­nya­rab­bak
vol­tak a vo­ná­sok, mint más­kor.


– Mi­kor lát­ta
utol­já­ra Di­nah Bran­det? – kér­dez­te min­den be­ve­ze­tés nél­kül. Még csak nem is
bic­cen­tett üd­vöz­lé­sül. Kel­le­met­le­nül re­sze­lős orr­han­gon be­szélt.


– Az este, tíz óra
negy­ven kö­rül – vá­la­szol­tam. – Mi­ért?


– Hol?


– A la­ká­sán.


– Med­dig
tar­tóz­ko­dott ott?


– Tíz, leg­fel­jebb
ti­zen­öt per­cig.


– Mi­ért?


– Mi az, hogy
mi­ért?


– Mi­ért csak ennyi
ide­ig?


– Mennyi­ben
tar­to­zik ez ma­gá­ra? – kér­dez­tem, és le­ül­tem, bár nem kí­nált szék­kel.


Vil­lo­gó te­kin­te­tet ve­tett rám,
te­le­szív­ta a tü­de­jét, és az ar­com­ba or­dí­tot­ta:


– Gyil­kos­ság
tör­tént!


El­ne­vet­tem ma­gam.


– Csak nem
gon­dol­ja – kér­dez­tem –, hogy Di­nah-nak va­la­mi köze van Noo­nan meg­gyil­ko­lá­sá­hoz?


Na­gyon sze­ret­tem vol­na rá­gyúj­ta­ni, de
pil­la­nat­nyi­lag nem mer­tem meg­koc­káz­tat­ni, lé­vén a ci­ga­ret­tá­ra gyúj­tás
köz­is­mer­ten biz­tos jele az ide­ges­ség­nek.


McG­raw ol­vas­ni pró­bált a sze­mem­ből.
Hagy­tam, mert szen­tül meg vol­tam győ­ződ­ve róla, hogy mint a leg­több em­ber, én
is olyan­kor lát­szom a leg­őszin­tébb­nek, ami­kor ha­zu­dok. Vé­gül is ab­ba­hagy­ta a
sze­me­zést és meg­kér­dez­te:


– Mi­ért ne
le­het­ne?


Ez elég gyen­ge volt.


– Csak­ugyan, mi­ért
ne le­het­ne? – fe­lel­tem ha­nya­gul. Ci­ga­ret­tá­val kí­nál­tam, és ma­gam is
rá­gyúj­tot­tam. Az­tán hoz­zá­tet­tem: – Ne­kem az a gya­núm, hogy Sut­to­gó a gyil­kos.


– Ő is ott volt? –
McG­raw ez­út­tal nem az or­rá­ból be­szélt. A foga kö­zül vak­kan­tott rám.


– Hol?


– A Brand lány­nál.


– Nem – fe­lel­tem,
és fel­húz­tam a szem­öl­dö­kö­met, – Hogy lett vol­na ott,
ha egy­szer ép­pen Noo­nant nyír­ta ki?


– Az ör­dög vi­gye
Noo­nant! – ki­ál­tott fel in­ge­rül­ten az ide­ig­le­nes rend­őr­fő­nök. – Mi­ért hoz­za
foly­ton elő?


Igye­kez­tem úgy néz­ni rá, mint­ha azt
hin­ném, meg­őrült. Foly­tat­ta:


– Di­nah Bran­det
gyil­kol­ták meg az éj­jel.


– Csak nem? –
kér­dez­tem.


– Most már
haj­lan­dó fe­lel­ni a kér­dé­se­im­re?


– Ter­mé­sze­te­sen.
Az este Willsson­nál vol­tam Noon­an­nel meg a töb­bi­ek­kel. Mi­után on­nan fél ti­zen­egy
kö­rül el­jöt­tem, be­ug­rot­tam Di­nah-hoz, hogy meg­mond­jam neki: Tan­ner­be kell
men­nem. Ere­de­ti­leg úgy volt, hogy nála ma­ra­dok. De csak kö­rül­be­lül tíz per­cig
ma­rad­tam, amíg me­git­tunk egy po­hár­ral. Más sen­ki nem volt ott, ha­csak el­búj­va
nem. Mi­kor öl­ték meg Diri ah-t? És ho­gyan?


McG­raw el­mond­ta, hogy reg­gel el­küld­te
Di­nah-hoz két he­ku­sát – Shep­pet és Va­na­mant –, hogy
kér­dez­zék meg tőle, mennyi­ben tud­na és len­ne haj­lan­dó se­gít­sé­gé­re len­ni a
rend­őr­ség­nek, hogy Sut­to­gót Noo­nan meg­gyil­ko­lá­sa mi­att le­tar­tóz­tas­sák. A he­ku­sok fél tíz­kor ér­tek a lány há­zá­hoz. A be­já­ra­ti ajtó
fé­lig nyit­va volt. A csön­ge­té­sük­re sen­ki sem je­lent­ke­zett. Erre be­men­tek, és
ott ta­lál­ták a lányt hol­tan az ebéd­lő­ben. A há­tán fe­küdt, és egy szúrt seb volt
a bal mel­lén.


Az or­vos sze­rint, aki meg­vizs­gál­ta a
holt­tes­tet, a lányt egy vé­kony, göm­bö­lyű, he­gyes, kö­rül­be­lül ti­zen­öt cen­ti
hosszú pen­gé­vel öl­ték meg, haj­na­li há­rom kö­rül. A szek­re­tert, szek­ré­nye­ket,
bő­rön­dö­ket sa­töb­bi ter­mé­sze­te­sen gon­do­san és ala­po­san át­ku­tat­ták. A le­ány
re­ti­kül­jé­ben nem ta­lál­tak pénzt, de má­sutt sem az egész ház­ban. Az
öl­tö­ző­asz­ta­lán üres volt az ék­szer­do­boz. Csak az uj­ján volt két gyé­mánt­gyű­rű.


A rend­őr­ség nem ta­lál­ta meg a fegy­vert,
amellyel a lányt le­szúr­ták. Az ujj­le­nyo­mat-szak­ér­tők nem ta­lál­tak hasz­nál­ha­tó
ujj­le­nyo­ma­to­kat. Sem az aj­tó­kon, sem az ab­la­ko­kon nem lát­szott, hogy
fe­sze­get­ték vol­na őket. A kony­ha ál­la­po­tá­ból ki­de­rült, hogy a lány­nak ven­dé­ge
vagy ven­dé­gei vol­tak, és ivott is ve­lük.


– Ti­zen­öt cen­ti
hosszú, göm­bö­lyű és he­gyes – is­mé­tel­tem meg a fegy­ver le­írá­sát. – Úgy hang­zik,
mint­ha Di­nah jég­csá­ká­nya vol­na.


McG­raw fel­emel­te a te­le­fon­kagy­lót, és
uta­sí­tott va­la­kit, hogy küld­je be hoz­zá Shep­pet és Va­na­mant. Shepp ma­gas,
haj­lott hátú em­ber volt, a szá­ja nagy és szi­go­rú, s a képe be­csü­le­tes,
alig­ha­nem a rossz fo­gai mi­att. A má­sik de­tek­tív ala­csony volt, zö­mök, a nya­ka
kur­ta és bor­vi­rá­gos az orra.


McG­raw be­mu­ta­tott ben­nün­ket egy­más­nak,
az­tán kér­dést in­té­zett hoz­zá­juk a jég­csá­kány fe­lől. Nem lát­ták, és ha­tá­ro­zot­tan
ál­lí­tot­ták, hogy ilyen szer­szám nem is volt a ház­ban. Ha lett vol­na, nem ke­rü­li
el a fi­gyel­mü­ket.


– Az este még ott
volt? – for­dult hoz­zám McG­raw.


– A lány mel­lett
áll­tam, mi­kor je­get da­ra­bolt vele.


Le­ír­tam, hogy pon­to­san mi­lyen volt.
McG­raw uta­sí­tot­ta a két he­kust, hogy ku­tas­sák át még
egy­szer a há­zat, az­tán pró­bál­ják a ház kö­rül is ke­res­ni a csá­kányt.


– Maga is­mer­te a
lányt – mond­ta, mi­után Shepp és Va­na­man el­tá­vo­zott. – Mi a vé­le­mé­nye a
gyil­kos­ság­ról?


– Még túl ko­rai
len­ne vé­le­ményt al­kot­nom – tér­tem ki a kér­dés elől. – Ad­jon egy-két órát, hogy
át­gon­dol­jam a dol­got. És mi a maga vé­le­mé­nye?


Új­ból el­ko­mo­ro­dott. 


– Mit tu­dom én –
dör­mög­te.


De ab­ból, hogy min­den to­váb­bi kér­dés
nél­kül el­en­ge­dett, tud­tam, hogy ma­gá­ban már el­dön­töt­te: Sut­to­gó ölte meg a
lányt.


Sze­ret­tem vol­na tud­ni, va­jon csak­ugyan a
kis gengsz­ter­be a gyil­kos, vagy ez is csak egy a sok gaz­tett kö­zül, ame­lyet a
poi­son­vil­le-i rend­őr­fő­nö­kök bol­do­gan varr­nak az ő nya­ká­ba. Kü­lön­ben tel­je­sen
mind­egy volt. Az úgy­is biz­tos, hogy Noo­nant ő nyír­ta vagy nyí­rat­ta ki va­la­me­lyik
em­be­ré­vel, és fel­köt­ni úgy­is csak egy­szer köt­he­tik fel.


 


*


 


Ami­kor ki­jöt­tem McG­raw­tól, ren­ge­te­gen
nyü­zsög­tek a fo­lyo­són. Akadt köz­tük egy­pár egé­szen fi­a­tal – szin­te még kö­lyök
–, va­la­mint szá­mos, kül­föl­di, és a leg­több­jük­nek nem volt túl­sá­go­san
bi­za­lom­ger­jesz­tő a képe.


A kapu kö­ze­lé­ben össze­akad­tam Don­ner­ral,
az egyik zsa­ru­val, aki részt vett a Ce­dar Hill-i
ki­rán­du­lá­son.


– Hel­lo! –
üd­vö­zöl­tem. – Mi ez a cső­dü­let? Ki­ürí­tik a bör­tönt, hogy he­lyet csi­nál­ja­nak
má­sok­nak?


– Ezek az új
se­géd­ren­dő­re­ink – fe­lel­te. Úgy mond­ta, mint­ha nem va­la­mi nagy vé­le­ménnyel vol­na
ró­luk. – Erő­sí­tés­re van szük­sé­günk.


– Gra­tu­lá­lok –
mond­tam, az­zal ki­jöt­tem.


Peak Murryt a bi­li­árd­ter­mé­ben ta­lál­tam,
a do­hány­árus pult mö­gött ült, és há­rom fér­fi­val tár­gyalt. Le­ül­tem a te­rem má­sik
vé­gé­ben, és el­néz­tem, hogy ping­pon­go­zik két srác. Pár perc múl­va a hó­ri­hor­gas
tu­laj­do­nos oda­jött hoz­zám.


– Ha be­szél
vé­let­le­nül Re­no­val – mond­tam neki –, kö­zöl­je vele, hogy Pete, a Finn, rend­őr­nek
so­roz­tat­ja be az em­be­re­it.


– Meg­lesz –
fe­lel­te Murry.


 


*


 


Ami­kor vissza­ér­tem a szál­lo­dám­ba, Mic­key
Li­ne­han az elő­csar­nok­ban ül­dö­gélt. Utá­nam jött a szo­bám­ba, és je­len­tet­te:


– A te Dan Rolff
ba­rá­tod az éj­jel meg­lé­pett a kór­ház­ból. Va­la­mi­kor éj­fél után. A fel­cse­rek irtó
dü­hö­sek. Úgy lát­szik, ma reg­gel akar­tak el­tá­vo­lí­ta­ni egy cso­mó csont­szi­lán­kot
az agyá­ból. De el­tűnt, a hol­mi­já­val együtt. Sut­to­gó­nak még nem si­ke­rült a
nyo­má­ra jut­nunk. Dick most Bill Quin­tet pró­bál­ja meg­ke­res­ni. Mi van az­zal a
lánnyal? Le­szúr­ták? Dick azt mond­ja, előbb tud­tál róla, mint a zsa­ruk.


– Én azt…


Meg­szó­lalt a te­le­fon.


Egy fér­fi­hang az én ne­ve­met ej­tet­te ki a
kagy­ló­ban, ke­re­set­ten szó­no­ki­asan, kér­dő hang­súllyal.


– Én va­gyok –
fe­lel­tem.


– Itt Char­les
Proc­tor Dawn be­szél – mond­ta a hang. – Azt hi­szem, iga­zat fog adni ne­kem, hogy
a sa­ját ér­de­ké­ben cse­le­ke­dett, ha az első adan­dó al­ka­lom­mal fel­ke­res az
iro­dám­ban.


– Iga­zán? Ki­hez
van sze­ren­csém?


– Char­les Proc­tor
Dawn jog­ta­ná­csos va­gyok. Az iro­dám a Rut­led­ge Block­ban van, a Gre­en Street 310.
alatt. Azt hi­szem, iga­zat fog adni…


– Nem kö­zöl­né
leg­alább nagy­já­ból, hogy mi­ről van szó? – kér­dez­tem.


– Bi­zo­nyos
dol­go­kat oko­sabb nem te­le­fo­non tár­gyal­ni meg. Azt hi­szem, iga­zat fog adni…


– Rend­ben van –
vág­tam is­mét a sza­vá­ba. – Ha lesz rá mó­dom, még ma dél­után fel­ke­re­sem.


– Na­gyon oko­san te­szi
– biz­to­sí­tott. Erre le­tet­tem a kagy­lót.


Mic­key fi­gyel­mez­te­tett:


– A Brand lány
meg­gyil­ko­lá­sá­ról akar­tál be­szél­ni.


– Nem én –
fe­lel­tem. – Azt kezd­tem mon­da­ni, hogy azt hi­szem, Rolf­fot nem lesz ne­héz
meg­ta­lál­ni, ha egy­szer be­tört ko­po­nyá­val és va­ló­szí­nű­leg be­pó­lyált fej­jel
sza­lad­gál. Mi len­ne, ha meg­pró­bál­nád? Kezdd a Hur­ri­ca­ne Stree­ten.


Mic­key vö­rös bo­hóc­ké­pét szin­te ket­tő­be
vág­ta szé­les vi­gyo­ra.


– Elég a sü­ket
du­má­ból. Tisz­tá­ban va­gyok vele, hogy én csak me­ló­zok ne­ked. – Az­zal fog­ta a
ka­lap­ját és ott ha­gyott.


Vé­gig­nyúl­tam az ágyon, egyik
ci­ga­ret­tá­ról a má­sik­ra gyúj­tot­tam, és el­gon­dol­koz­tam az el­múlt éj­sza­kán: a
han­gu­la­to­mon, az ön­tu­da­tom el­vesz­té­sén, az ál­ma­i­mon, meg a hely­ze­ten, amely­ben
éb­red­tem. Elég kel­le­met­len volt rá­gon­dol­ni, örül­tem, ami­kor meg­za­var­tak.


Va­la­ki ka­pa­rász­ni kez­dett az aj­tó­mon.
Ki­nyi­tot­tam.


A fic­kót, aki az aj­tó­ban állt, nem
is­mer­tem. Ri­kí­tó szí­nű ru­há­ba öl­tö­zött, so­vány fi­a­tal­em­ber volt. Bo­zon­tos
szem­öl­dö­ke és kis ba­ju­sza szén­fe­ke­té­nek tűnt, sá­padt, ide­ges, de csöp­pet sem
fé­lénk ar­cá­ban.


– Ted Wright
va­gyok – nyúj­tot­ta a ke­zét, mint­ha örül­nöm kel­le­ne, hogy meg­is­mer­he­tem. –
Sut­to­gó­tól bi­zo­nyá­ra hal­lott már ró­lam.


Ke­zet fog­tam vele, be­en­ged­tem, be­csuk­tam
az aj­tót, és meg­kér­dez­tem:


– A ba­rát­ja?


– Mi az hogy. – Fel­tar­tot­ta egy­más­hoz szo­rí­tott két vé­kony uj­ját.
– Így va­gyunk egy­más­sal.


Nem szól­tam rá sem­mit. Kö­rül­né­zett a
szo­bá­ban, ide­ge­sen el­mo­so­lyo­dott, oda­lé­pett a für­dő­szo­ba fé­lig nyi­tott
aj­ta­já­hoz, be­ku­kucs­kált, vé­gig­húz­ta a nyel­vét az aj­kán, az­tán meg­tet­te az
aján­la­tát:


– Fél eze­rért
ki­nyí­rom ma­gá­nak.


– Sut­to­gót?


– Per­sze. Pi­szo­kul
ol­csó!


– Mi­ért akar­nám én
Sut­to­gót meg­ölet­ni? – kér­dez­tem.


– Ki­nyír­ta a
nő­jét, nem?


– Tény­leg?


– Ne tet­tes­se
ma­gát hü­lyé­nek. Egy sej­te­lem vil­lant át az agya­mon.
Időt akar­tam nyer­ni, hogy ki­ala­kul­has­son.


– Ül­jön le –
mond­tam. – Ezt ala­po­sab­ban meg kell be­szél­ni.


– Nincs mit
meg­be­szél­ni – fe­lel­te. Éles pil­lan­tást ve­tett rám, nem moz­dult egyik szék felé
sem. – Vagy akar­ja, hogy ki­nyír­jam Sut­to­gót, vagy nem.


– Ak­kor a vá­la­szom
az, hogy nem.


Foj­tott han­gon mon­dott va­la­mit, amit nem
ér­tet­tem, s már for­dult is az ajtó felé. El­áll­tam az út­ját. Meg­tor­pant,
nyug­ta­lan volt a te­kin­te­te.


– Szó­val, Sut­to­gó
ha­lott? – kér­dez­tem.


Hát­ra­lé­pett, és a csí­pő­jé­hez nyúlt.
Ál­lon vág­tam, mind a nyolc­van­öt ki­ló­mat be­le­ad­va az ütés­be.


Össze­ga­ba­lyo­dott a lába, és el­te­rült a
pad­lón.


A csuk­ló­i­nál fog­va talp­ra rán­tot­tam, az
ar­com­hoz húz­tam az ar­cát, és rá­för­med­tem:


– Ki vele! Mi az
ábra?


– Nem csi­nál­tam
ma­gá­nak sem­mit!


– Azt én íté­lem
meg. Ki nyír­ta ki Sut­to­gót?


– Nem tu­dom,
mi­ről…


El­en­ged­tem az egyik csuk­ló­ját, nyi­tott
te­nyér­rel po­fon vág­tam, az­tán új­ból el­kap­tam a csuk­ló­ját, és mind­két ke­zét
egy­szer­re meg­csa­var­va pró­bál­tam sze­ren­csét. Még egy­szer meg­kér­dez­tem:


– Ki nyír­ta ki
Sut­to­gót?


– Dan Rolff –
nyö­szö­rög­te. – Be­ál­lí­tott hoz­zá, és le­szúr­ta ugyan­az­zal a bö­kő­vel, ame­lyik­kel
Sut­to­gó a csajt.


– Hon­nan tud­ja,
hogy ugyan­az a bökő volt?


– Dan mond­ta.


– És mit mon­dott
Sut­to­gó?


– Sem­mit. Rö­he­jes
volt néz­ni, ahogy ott állt, ol­da­lá­ban a bökő ki­ál­ló nyé­lé­vel. Az­tán elő­rán­tot­ta
a stuk­ke­rét, és két go­lyót eresz­tett Dan­be. Egy­szer­re vá­gód­tak el, még a
fe­jü­ket is össze­ütöt­ték. Dan fe­jén csu­pa vér volt a kö­tés.


– Az­tán?


– Az­tán sem­mi.
Ha­nyatt for­dí­tot­tam őket. Hul­la volt mind a ket­tő. Min­den sza­vam akár a
szent­írás!


– Ki volt még ott?


– Sen­ki. Sut­to­gó
buj­kált. Én vol­tam az egye­dü­li össze­kö­tő köz­te és a ban­dá­ja közt. Sze­mé­lye­sen
nyír­ta ki Noo­nant, és raj­tam kí­vül sen­ki előtt sem akart mu­tat­koz­ni né­hány
na­pig. Amíg meg nem lát­ja, hogy ala­kul­nak a dol­gok.


– Szó­val, maga,
okos fiú, gon­dol­ta, hogy gyor­san sor­ba jár­ja az el­len­sé­ge­it, és fel­mar­kol egy
kis do­hányt az­zal, hogy ki­nyír­ja. Mi­után már meg­halt, igaz?


– Nem volt egy
va­sam se, és Sut­to­gó cim­bo­rá­i­nak itt nem lesz ma­ra­dá­sa, ha híre ter­jed, hogy
ki­nyír­ták – nyö­szö­rög­te Wright. – Mu­száj volt egy kis pénzt sze­rez­nem a
me­ne­kü­lés­hez.


– Mennyit sze­dett
össze ed­dig?


– Szá­zat kap­tam
Pete-tői és száz­öt­ve­net Peak Murry­tól, Reno ne­vé­ben. És mind a ket­ten
meg­ígér­ték, hogy ha si­ke­rül a do­log, még ka­pok. – Be­széd köz­ben a nyö­ször­gés­ről
hen­ce­gés­re vál­tott át. – Fo­gad­ni mer­nék, hogy McG­raw-ból is ki­szed­tem vol­na
va­la­mennyit, és gon­dol­tam, maga is be­száll.


– Nyil­ván el­ment
az eszük, hogy pénzt ad­tak egy ilyen bi­zony­ta­lan ki­me­ne­te­lű vál­lal­ko­zás­ra.


– Nem olyan biz­tos
– fe­lel­te fö­lé­nye­sen. – Nem is lett vol­na ne­kik olyan rossz üz­let. – Az­tán
is­mét alább adta. – Te­gye le­he­tő­vé, hogy sze­ren­csét pró­bál­jak, fő­nök. Ne köp­jön
a le­ves­em­be. Most azon­nal adok öt­ven dol­csit, és oda­adom an­nak a fe­lét is, amit
McG­raw-tól ka­pok, ha hall­gat, amíg el­in­té­zem a dol­got, és fel­ka­pasz­ko­dom egy
te­her­vo­nat­ra.


– Ki tud­ja még
ma­gán kí­vül, hogy hol van Sut­to­gó?


– Sen­ki. Csak Dan
tu­dott róla, de ő is ha­lott. Ott fek­szik mel­let­te.


– Hol?


– A Por­ter
Stree­ten, a régi Red­man-féle rak­tár­ház­ban. Sut­to­gó­nak há­tul az eme­le­ten volt
egy szo­bá­ja, ben­ne ágy, kály­ha meg va­la­mics­ke en­ni­va­ló. Ad­jon le­he­tő­sé­get,
fő­nök, öt­ven dol­csi most rög­tön, és amit még ka­pok, an­nak a fele. 


El­en­ged­tem a kar­ját. 


– A pén­ze nem
kell, de el­me­het. Két órát adok. De ennyi elég le­gyen ám! 


– Kö­szö­nöm, fő­nök.
Na­gyon kö­szö­nöm. – Az­zal el is ro­hant.


 


*


 


Fel­vet­tem a fel­öl­tőm és a ka­la­pom,
el­in­dul­tam, és meg­ke­res­tem a Rut­led­ge Bloc­kot a Gre­en Stree­ten. Fa­épü­let volt,
s ha lá­tott egy­ál­ta­lán va­la­ha jobb na­po­kat, na­gyon ré­gen le­he­tett. Mr. Char­les
Proc­tor Dawn iro­dá­ja a má­so­dik eme­le­ten volt. Lift per­sze nem volt. Ko­pott,
ro­zo­ga fa­lép­csőn ka­pasz­kod­tam fel hoz­zá.


Az ügy­véd­nek két he­lyi­sé­ge volt, mind a
ket­tő mocs­kos, bü­dös, rosszul vi­lá­gí­tott. A kül­ső he­lyi­ség­ben vá­ra­koz­tam, amíg
egy ír­nok, aki pon­to­san il­lett a he­lyi­sé­gek­hez, be­je­len­tett az ügy­véd­nek. Fél
perc múl­va az ír­nok már nyi­tot­ta is az aj­tót, és be­tes­sé­kelt.


Mr. Char­les Proc­tor Dawn öt­ven év
kö­rü­li, kö­vér kis em­ber­ke volt, ku­ta­tó te­kin­te­tű, há­rom­szög for­má­jú sze­me
majd­nem szín­te­len. Rö­vid, hú­sos orra alatt a még hú­so­sabb, mohó száj­ból alig
ta­kart el va­la­mit a bo­zon­tos szür­ke ba­jusz és az ápo­lat­lan szür­ke, he­gyes
sza­káll. Sö­tét szí­nű ru­há­ja tisz­tá­ta­lan­nak lát­szott, de iga­zá­ban nem volt
pisz­kos.


Nem állt fel az író­asz­ta­la mel­lől, és a
jobb ke­zét lá­to­ga­tá­som egész ide­je alatt az asz­tal egyik húsz cen­ti­mé­ter­nyi­re
ki­hú­zott fi­ók­já­nak a pe­re­mén tar­tot­ta.


– Ah, ked­ves uram
– fo­ga­dott –, vég­te­len öröm­mel ta­pasz­ta­lom, hogy kel­lő­kép­pen ér­té­kel­te és
meg­fo­gad­ta ta­ná­cso­mat.


A hang­ja még szó­no­ki­asabb volt, mint a
te­le­fon­ban.


Nem szól­tam rá sem­mit.


Bó­lin­tott he­gyes sza­kál­lá­val, mint­ha az,
hogy nem szól­tam sem­mit, újabb bi­zo­nyí­té­ka lett vol­na íté­lő­ké­pes­sé­gem­nek, és
foly­tat­ta:


– És tel­jes jog­gal
me­rem ál­lí­ta­ni, hogy ha okos em­ber, ezen­túl is min­den
eset­ben meg­fe­le­lő­en fog­ja ér­té­kel­ni, és ugyan­így meg­fo­gad­ja a ta­ná­csa­i­mat. Ezt,
ked­ves uram, min­den ál­sze­rény­ség nél­kül mond­ha­tom, mert illő alá­zat­tal és a
szük­sé­ges mér­ték­tar­tás­sal ugyan, de tu­dom ér­té­kel­ni azt a fe­le­lős­sé­get,
va­la­mint azo­kat az elő­jo­go­kat, ame­lyek­kel mint e
vi­rág­zó vá­ros ügy­vé­di ka­rá­nak egyik el­is­mert és el­fo­ga­dott ve­ze­tő­je tar­to­zom és
ren­del­ke­zem. És mi­ért tit­kol­nám azt a tényt, hogy van­nak, akik szí­ve­seb­ben
hasz­nál­ják – és úgy ér­zik, jog­gal – a ha­tá­ro­zat­lan “egyik” név­más he­lyett
a ha­tá­ro­zott “egye­dü­li” jel­zőt?


Egész cso­mó ha­son­ló
frá­zist tu­dott, és ha­bo­zás nél­kül el is árasz­tott ve­lük. Vé­gül a kö­vet­ke­zők­re
lyu­kadt ki:


– Az a ma­ga­tar­tás
te­hát, amely je­len­ték­te­le­nebb kol­lé­gá­im ese­té­ben ta­lán meg­en­ged­he­tet­len­nek
tűn­ne, az én ese­tem­ben, aki ilyen vi­tat­ha­tat­la­nul elő­ke­lő he­lyet fog­la­lok el a
kö­zös­ség­ben – és nyu­god­tan mond­ha­tom, nem­csak a szű­kebb kö­zös­ség­ben –, szó­val,
az én ese­tem­ben nem ki­fo­gá­sol­ha­tó, mi­vel csu­pán an­nak a ma­ga­sabb er­köl­csi­ség­nek
a meg­nyil­vá­nu­lá­sa, amely er­köl­csi­ség fü­tyül az el­fo­ga­dott kon­ven­ci­ók­ra, ha
va­la­me­lyik je­len­tős kép­vi­se­lő­je ré­vén al­kal­ma nyí­lik az em­be­ri ne­met szol­gál­ni.
En­nél­fog­va, ked­ves uram, ha­bo­zás nél­kül fél­re­te­szem az
el­fo­ga­dott kon­ven­ci­ó­kat, és fi­gyel­mez­te­tem, azaz nyíl­tan és őszin­tén meg­mon­dom,
ked­ves uram: a leg­job­ban az­zal szol­gál­ja ér­de­ke­it, ha en­gem bíz meg tör­vé­nyes
kép­vi­se­le­té­vel.


– Mibe ke­rül? –
kér­dez­tem.


– Ez – fe­lel­te
gő­gö­sen – má­sod­ran­gú fon­tos­sá­gú rész­let, de min­den­eset­re olyan rész­let, amely­nek
meg­van a maga he­lye kap­cso­la­tunk­ban, és nem sza­bad mel­lőz­nünk, il­let­ve
el­ha­nya­gol­nunk. Kez­det­nek, mond­juk, ezer dol­lár. Ké­sőbb két­ség­te­le­nül… 


Meg­ve­re­get­te az uj­já­val a sza­kál­lát, és
nem fe­jez­te be a mon­da­tot.


Kö­zöl­tem vele, hogy ek­ko­ra összeg
ter­mé­sze­te­sen nincs ná­lam.


– Ter­mé­sze­te­sen,
ked­ves uram, ter­mé­sze­te­sen. De ez egy­ál­ta­lán nem lé­nye­ges. Egy­ál­ta­lán nem. Ráér
vele bár­mi­kor. Bár­mi­kor, hol­nap dél­előtt tíz órá­ig.


– Hol­nap tí­zig –
hagy­tam rá. – Most pe­dig sze­ret­ném tud­ni, mi­ért gon­dol­ja, hogy tör­vé­nyes
kép­vi­se­lő­re van szük­sé­gem?


Mél­tat­lan­ko­dó ar­cot vá­gott.


– Ked­ves uram,
biz­to­sít­ha­tom, hogy a do­log nem tré­fál­ni való.


El­ma­gya­ráz­tam neki, hogy eszem ágá­ban
sincs tré­fál­ni, ha­nem csak­ugyan ta­nács­ta­lan va­gyok.


Meg­kö­szö­rül­te a tor­kát, és meg­le­he­tő­sen
fon­tos­ko­dó áb­rá­zat­tal ki­je­len­tet­te:


– Le­het­sé­ges,
ked­ves uram, hogy nincs tel­jes­ség­gel tu­da­tá­ban, mi­lyen ve­sze­de­lem fe­nye­ge­ti, de
azért két­ség­kí­vül túl­zás len­ne, ha azt vár­ná tő­lem, hogy el­higgyem: sej­tel­me
sincs a ne­héz­sé­gek­ről – a tör­vé­nyes ne­héz­sé­gek­ről, ked­ves uram, a tör­vé­nyes
ne­héz­sé­gek­ről –, ame­lyek­kel ha­ma­ro­san szem­be kell néz­nie, s ame­lyek az el­múlt
éj­sza­kai ese­mé­nyek­nek a kö­vet­kez­mé­nyei, ked­ves uram, nem ré­geb­bi­e­ké, csak az
el­múlt éj­sza­ka­i­a­ké. Mind­amel­lett pil­la­nat­nyi­lag nem bo­csát­koz­ha­tunk mé­lyeb­ben a
do­log­ba. Sür­gős meg­be­szé­lé­sem van Leff­ner bí­ró­val. Hol­nap kész­ség­gel ál­lok
ren­del­ke­zé­sé­re, és meg­tár­gya­lom ön­nel a hely­ze­tet a leg­je­len­ték­te­le­nebb­nek
lát­szó rész­le­te­kig. Biz­to­sít­ha­tom, hogy ilyen rész­let sok van. Te­hát vá­rom
hol­nap dél­előtt tíz­kor.


Meg­ígér­tem, hogy ott le­szek, és
el­jöt­tem. Az es­tét a szo­bám­ban töl­töt­tem, it­tam a kel­le­met­len ízű whis­kyt,
töp­reng­tem nem ke­vés­bé, kel­le­met­len gon­do­la­ta­i­mon, és vár­tam Mic­key és Dick
je­len­té­se­it, de hi­á­ba. Éj­fél­kor le­fe­küd­tem alud­ni.







23.

Mr. Charles Proctor Dawn


Más­nap reg­gel még csak fé­lig vol­tam
fel­öl­töz­ve, ami­kor be­ál­lí­tott Dick Fo­ley. A maga szo­kott táv­ira­ti stí­lu­sá­ban
je­len­tet­te, hogy Bill Quint elő­ző nap dél­ben ki­je­lent­ke­zett a Mi­ner’s Ho­tel­ből.
Az új cí­mét nem hagy­ta meg.


Mi­vel déli ti­zen­ket­tő har­minc­öt­kor vo­nat
in­dult Per­son­vil­le-ből Og­den­be, Dick tá­vi­ra­to­zott a Con­ti­nen­tal Salt Lake-i
fi­ók­já­nak, hogy küld­je­nek ki va­la­kit Og­den­be, pró­bál­ja meg­ke­res­ni Quin­tet.


– Egyet­len
le­he­tő­sé­get sem sza­bad fi­gyel­men kí­vül hagy­nunk – mond­tam –, de nem hi­szem,
hogy Quint az, akit ke­re­sünk. A lány már ré­gen ki­ad­ta az út­ját. Ha Quint
bosszút akart vol­na áll­ni, már rég bosszút állt vol­na. Azt hi­szem, csak azért
ha­tá­ro­zott úgy. hogy el­tű­nik, ami­kor meg­hal­lot­ta, hogy a lányt meg­öl­ték, mert a
lány ki­rú­gott sze­re­tő­i­nek egyi­ke, aki még meg is fe­nye­get­te sze­gényt.


Dick bó­lin­tott. Az­tán foly­tat­ta a
je­len­té­sét.


– Az or­szág­úton
tűz­harc az éj­sza­ka. Raj­ta­ütés szesz­csem­pé­sze­ken. Négy te­her­au­tó pá­lin­ka fuccs.
Fel­gyúj­tot­ták.


Ez na­gyon úgy hang­zott, mint­ha Reno
Star­key vá­la­sza len­ne arra, hogy az egyes szá­mú szesz­csem­pész em­be­rei be­áll­tak
se­géd­rend­őr­nek.


Mic­key Li­ne­han ép­pen ak­kor ér­ke­zett meg,
ami­kor be­fe­jez­tem az öl­töz­kö­dést.


– Dan Rolff járt a
lány há­zá­ban – je­len­tet­te. – A sar­ki gö­rög fű­sze­res lát­ta ki­jön­ni on­nan teg­nap
reg­gel ki­lenc kö­rül. Dü­lön­gél­ve ment vé­gig az ut­cán, és ma­gá­ban be­szélt. A
gö­rög azt hit­te, ré­szeg.


– Hogy­hogy a gö­rög
ezt nem em­lí­tet­te a rend­őrök­nek? Vagy em­lí­tet­te?


– Nem kér­dez­ték. Klassz rend­őr­sé­ge van en­nek a vá­ros­nak! Mit csi­nál­junk?
Vé­gezzük el mi a rend­őr­ség he­lyett a mun­kát? Ke­res­sük meg Dant, és nyújt­suk át
ne­kik tál­cán?


– McG­raw úgy
dön­tött, hogy a lányt Sut­to­gó ölte meg – vá­la­szol­tam. – Sem­mi­lyen szál nem
ér­dek­li, ha nem Sut­to­gó­hoz ve­zet. A gyil­kos­sá­got kü­lön­ben sem Rolff kö­vet­te el,
ha­csak nem emi­att ment vissza a jég­csá­ká­nyért. A lányt haj­na­li há­rom­kor öl­ték
meg. Rolff fél ki­lenc­kor. nem volt a ház­ban, és a csá­kány még a lány mel­lé­ben
volt. Vagy­is…


Dick Fo­ley elém plán­tál­ta ma­gát, és
meg­kér­dez­te:


– Hon­nan tu­dod?


Nem tet­szett sem a né­zé­se, sem a
hang­hor­do­zá­sa.


– Tu­dom –
fe­lel­tem. – És ez le­gyen elég ne­ked.


Dick nem kö­töt­te az ebet a ka­ró­hoz.
Mic­key meg a maga bo­hó­cos mód­ján el­vi­gyo­ro­dott, és meg­kér­dez­te:


– És most mi a
te­en­dőnk? Min­de­nek­előtt ezt tisz­tázzuk.


– Ne­kem tíz­kor
ta­lál­ko­zóm van va­la­ki­vel – vá­la­szol­tam. – Amíg vissza­jö­vök, ma­rad­ja­tok itt a
szál­lo­dá­ban. Sut­to­gó és Rolff va­ló­szí­nű­leg ha­lott, őket te­hát már nem kell
ke­res­nünk. – Mo­gor­va pil­lan­tást ve­tet­tem Dick­re, és hoz­zá­tet­tem: – A hírt csak hal­lot­tam. Egyi­kü­ket sem én öl­tem meg.


A kis ka­na­dai bó­lin­tott, de nem vet­te le
ró­lam a sze­mét.


Egye­dül reg­ge­liz­tem meg, az­tán
el­in­dul­tam az ügy­véd iro­dá­ja felé.


Ami­kor be­for­dul­tam a King Street­ről,
Hank O’Mar­ra szep­lős ar­cát pil­lan­tot­tam meg egy au­tó­ban, amely a Gre­en Stree­ten
jött fe­lém. A mel­let­te ülő ala­kot nem is­mer­tem. A hosszú lábú fi­a­tal­em­ber fe­lém
in­tett a kar­já­val, és meg­ál­lí­tot­ta a ko­csit. Oda­men­tem hoz­zá.


– Reno be­szél­ni
sze­ret­ne ma­gá­val – mond­ta.


– Hol ta­lá­lom meg?


– Száll­jon be.


– Most nem te­he­tem
– vá­la­szol­tam. – Va­ló­szí­nű, hogy dél­utá­nig nem érek rá.


– Ak­kor majd ha ráér,
néz­zen be Pe­ak­hez.


Meg­ígér­tem, hogy be­né­zek. O’Mar­ra és a
tár­sa to­vább­haj­tott a Gre­en Stree­ten. Fél ház­tömb­bel lej­jebb a Rut­led­ge Block­hoz
ér­tem.


Már az ügy­véd eme­le­té­re ve­ze­tő ros­ka­tag
lép­cső első fo­kán volt a lá­bam, ami­kor kény­te­len vol­tam meg­áll­ni, hogy
meg­néz­zek va­la­mit.


Egy alig ki­ve­he­tő tárgy he­vert a
lép­cső­ház egyik sö­tét zu­gá­ban. Egy cipő. Olyan po­zi­tú­rá­ban, ami­lyen­ben egy üres
cipő nem szo­kott he­ver­ni.


Le­vet­tem a lá­bam a lép­cső­ről, és
kö­ze­lebb lép­tem a ci­pő­höz. Most már egy bo­kát és egy fe­ke­te nad­rág haj­tó­ká­ját
is ki tud­tam ven­ni a cipő fö­lött. Így az­tán nem ért ké­szü­let­le­nül, amit
ta­lál­tam.


Egy kis be­nyí­ló­ban, ame­lyet a lép­cső
alja és a fo­lyo­só fala al­ko­tott, Mr. Char­les Proc­tor Dawn ku­por­gott két sep­rű,
egy fel­mo­só­rongy meg egy vö­dör kö­zött. Sza­kál­la vö­rös volt a hom­lo­kán
ke­reszt­ben hú­zó­dó vá­gás­ból csö­pö­gő vér­től. A feje olyan szög­ben csuk­lott ol­dalt
és hát­ra, ami­lyet csak egy el­tört nyak tud al­kot­ni.


Noo­nan mon­dá­sát idéz­tem ma­gam­ban:
“Meg­tör­tént, ami­nek meg kel­lett tör­tén­nie”, az­tán óva­to­san fél­re­haj­tot­tam
a ha­lott ka­bát­já­nak egyik szár­nyát, és ki­ürí­tet­tem a bel­ső zse­bét. Egy fe­ke­te
no­teszt meg egy cso­mó pa­pírt át­rak­tam a sa­ját zse­bem­be. Még két zse­bét
át­ku­tat­tam, de nem ta­lál­tam ben­nük sem­mi ér­de­ke­set. Több zseb­be nem nyúl­hat­tam
anél­kül, hogy meg ne moz­dít­sam a tes­tet, et­től pe­dig óva­kod­tam.


 


*


 


Öt perc múl­va is­mét a szál­lo­dám­ban
vol­tam. Az egyik ol­dal­aj­tón men­tem be, hogy el­ke­rül­jem az elő­csar­nok­ban
leb­zse­lő Dic­ket és Mic­keyt, és a ma­gas­föld­szin­ten száll­tam be a lift­be.


A szo­bám­ba érve azon­nal ne­ki­ül­tem, és
meg­vizs­gál­tam a zsák­má­nyo­mat.


A no­tesszal kezd­tem. Ol­csó, mű­bőr kö­té­sű no­tesz volt, ami­lyet akár­me­lyik pa­pír­ke­res­ke­dés­ben
kap­ni. Volt ben­ne né­hány tö­re­dé­kes fel­jegy­zés, ami nem je­len­tett szá­mom­ra
sem­mit, meg har­minc-egy­né­hány név és cím. Ezek kö­zül csak egy volt ér­de­kes:


 


He­len Al­bu­ry


Hur­ri­ca­ne St. 1229 A


 


Ez vi­szont na­gyon ér­de­kes volt, két
ok­ból is. Az első: bi­zo­nyos Ró­bert Al­bu­ry nevű fi­a­tal­em­ber bör­tön­ben ült, mert
be­is­mer­te, hogy ő lőt­te le Do­nald Willssont fél­té­keny­sé­gi ro­ha­má­ban, ame­lyet
Willsson­nak Di­nah-nál el­ért vélt si­ke­re vál­tott ki be­lő­le. A má­so­dik: Di­nah
Brand a Hur­ri­ca­ne Street 1232. alatt la­kott, szem­ben az 1229 A-val, és ott is
gyil­kol­ták meg.


Az én ne­ve­met nem ta­lál­tam a no­tesz­ban.


Fél­re­tet­tem a no­teszt, és ne­ki­lát­tam
át­la­poz­ni és el­ol­vas­ni a ma­gam­mal ho­zott pa­pí­ro­kat. Ezek közt is ren­ge­te­get kel­lett
hi­á­ba ol­vas­nom, mert nem je­len­tet­tek szá­mom­ra sem­mit, míg vég­re ta­lál­tam
va­la­mit, ami na­gyon is je­len­tett.


Ta­lál­tam ugyan­is egy négy le­vél­ből álló
kö­te­get, gu­mi­sza­lag fog­ta össze.


A le­ve­lek fel­ha­sí­tott bo­rí­ték­ja­in a
bé­lyeg­ző el­árul­ta, hogy nagy­já­ból egy­he­tes idő­kö­zök­ben ad­ták fel őket. A
leg­ké­sőb­bi kel­te­zé­sű alig volt több, mint fél­éves. A
le­ve­lek Di­nah Brand­nek vol­tak cí­mez­ve. Az első – azaz a leg­ko­ráb­bi – nem is
volt olyan rossz sze­rel­mes le­vél­nek. A má­so­dik már hü­lyébb
volt. A har­ma­dik meg a ne­gye­dik re­mek pél­dá­ja volt an­nak, hogy mi­lyen os­to­ba
tud len­ni egy szen­ve­dé­lyes, de si­ker­te­len ud­var­ló, kü­lö­nö­sen
ha már öreg. A négy le­ve­let Eli­hu Willsson írta alá.


Sem­mi olyat nem ta­lál­tam, ami­ből
ha­tá­ro­zot­tan ki­de­rült vol­na, mi­ért gon­dol­ta Mr. Char­les Proc­tor Dawn, hogy ki
tud zsa­rol­ni be­lő­lem ezer dol­lárt, gon­dol­kod­ni­va­lóm vi­szont bő­ven akadt.
El­szív­tam két Fa­ti­mát, hogy buz­góbb mű­kö­dés­re ser­kent­sem az agya­mat, az­tán
le­men­tem a föld­szint­re.


– Eredj, és nézz
utá­na, mit tudsz össze­szed­ni bi­zo­nyos Char­les Proc­tor Dawn nevű ügy­véd­ről –
uta­sí­tot­tam Mic­keyt. – A Gre­en Stree­ten van az iro­dá­ja, de ott ne mu­tat­kozz. Ne
pa­za­rolj sok időt a do­log­ra. Csak nagy­já­ból sze­ret­nék ké­pet al­kot­ni ma­gam­nak a pa­sas­ról.


Dick­nek meg azt mond­tam, hogy en­ged­jen
öt­perc­nyi előnyt, az­tán jöj­jön utá­nam a Hur­ri­ca­ne Street 1229 A kör­nyé­ké­re.


 


*


 


Az 1229 A egy
eme­le­tes épü­let fel­ső szint­je volt, majd­nem pon­to­san szem­közt Di­nah há­zá­val. Az
1229-ben két la­kás volt, s mind a ket­tő­nek kü­lön be­já­ra­ta. Meg­nyom­tam az A jel­zé­sű la­kás csen­gő­jét, és vár­tam.


Egy ti­zen­nyolc-ti­zen­ki­lenc éves, vé­kony
lány nyi­tott aj­tót. Sö­tét sze­mei kö­zel ül­tek egy­más­hoz sár­gás, fé­nyes bőrű
ar­cá­ban, rö­vid­re vá­gott, bar­na haja ned­ves­nek lát­szott.


Ki­nyi­tot­ta az aj­tót, foj­tott, ré­mült
to­rok­han­got hal­la­tott, vissza­hő­költ, és mind­két ke­zét a szá­ja elé kap­ta.


– Miss He­len
Al­bu­ry? – kér­dez­tem.


He­ve­sen, ta­ga­dó­an ráz­ta meg a fe­jét. De
nyil­ván­va­ló volt, hogy ha­zu­dik. Olyan volt a te­kin­te­te, mint egy esze­lő­sé.


Foly­tat­tam:


– Sze­ret­nék
be­men­ni, és el­be­szél­get­ni ma­gá­val né­hány per­cig – s köz­ben már be is lép­tem, és
be­tet­tem ma­gam mö­gött az aj­tót.


Nem szólt sem­mit. El­in­dult előt­tem
föl­fe­lé a lép­csőn, hát­ra­for­dí­tott fej­jel, hogy ré­mült sze­me­it raj­tam tart­has­sa.


Egy hi­á­nyo­san be­ren­de­zett nap­pa­li­ba
lép­tünk be. Az ab­la­ka­i­ról ép­pen Di­nah há­zá­ra le­het lát­ni.


A lány meg­állt a szo­ba kö­ze­pén, két keze
még min­dig a szá­ján.


Hi­á­ba vesz­te­get­tem az időt, hi­á­ba
pró­bál­tam meg­ér­tet­ni vele, hogy nem kell tő­lem fél­nie. Nem men­tem sem­mi­re.
Lát­tam, hogy mond­ha­tok akár­mit, csak páni fé­lel­mét nö­ve­lem vele. Át­ko­zot­tul
dü­hí­tő volt. Le­tet­tem hát a pró­bál­ko­zás­ról, és a tárgy­ra tér­tem:


– Ugye, maga
Ro­bert Al­bu­ry húga? – kér­dez­tem.


Sem­mi vá­lasz, csak a sze­mé­ben az az
ér­tel­met­len ret­te­gés.


Foly­tat­tam:


– Mi­után a báty­ját
le­tar­tóz­tat­ták Do­nald Willsson meg­gyil­ko­lá­sá­ért, maga be­köl­tö­zött ide, hogy
szem­mel tart­has­sa Di­nah Bran­det. Mi­ért?


Erre se kap­tam vá­laszt. Kény­te­len vol­tam
ma­gam fe­lel­ni a kér­dés­re.


– Hogy bosszút
áll­jon. Maga Di­nah Bran­det okol­ta azért, hogy a báty­ja baj­ba ke­rült. Les­te,
mi­kor nyí­lik al­kal­ma a bosszú­ál­lás­ra. És a teg­nap­ra vir­ra­dó éj­sza­ka el­ér­ke­zett
az al­ka­lom. Be­lo­pó­zott Di­nah Brand há­zá­ba, it­ta­san ta­lál­ta, és le­szúr­ta a
la­kás­ban ta­lált jég­csá­kánnyal.


Erre se szólt sem­mit. Az a ré­mült, üres
ki­fe­je­zés egy pil­la­nat­ra sem tűnt el az ar­cá­ról. Foly­tat­tam:


– Dawn se­gí­tett
ma­gá­nak, ő főz­te ki a dol­got, ugye? Neki Eli­hu Willsson le­ve­lei kel­let­tek. Kit
kül­dött el, hogy sze­rez­ze meg őket? Az volt a gyil­kos? Ki­cso­da?


Ez­zel se men­tem sem­mi­re. Nem vál­to­zott
az arc­ki­fe­je­zé­se, ugyan­olyan üres ma­radt. Egy szót sem szólt. A leg­szí­ve­seb­ben
el­fe­ne­kel­tem vol­na. Foly­tat­tam:


– Al­kal­mat ad­tam
rá, hogy ki­ma­gya­ráz­kod­jon. Haj­lan­dó va­gyok meg­hall­gat­ni a maga ver­zi­ó­ját a
tör­tén­tek­ről. De hát úgy dönt, ahogy akar.


A hall­ga­tás mel­lett dön­tött. Fel­ad­tam.
Fél­tem tőle, fél­tem, hogy ha to­vább erő­sza­kos­ko­dom, va­la­mi még na­gyobb
őrült­sé­get kö­vet el, mint a hall­ga­tá­sa. El­jöt­tem a la­kás­ból. Nem vol­tam ben­ne
bi­zo­nyos, hogy ér­tett egy árva szót is ab­ból, amit hal­lott.


A sar­kon azt mond­tam Dick Fo­ley­nak:


– La­kik ab­ban a
ház­ban egy He­len Al­bu­ry nevű lány. Ti­zen­nyolc éves, egy mé­ter hat­van ma­gas, nem
le­het több öt­ven ki­ló­nál, a sze­me bar­na és kö­zel álló, a bőre sár­gás, a haja is
bar­na, rö­vid, si­má­ra fé­sült. Je­len­leg szür­ke kosz­tüm van raj­ta. Tartsd szem­mel.
Ha ne­ked tá­mad, vágd be a ko­csi­ba. De vi­gyázz, mert nincs egé­szen az eszé­nél.


 


*


 


Az­tán el­in­dul­tam Peak Murry
bi­li­árd­ter­mé­be, hogy meg­tud­jam, hol van Reno, és mit akar tő­lem. Cé­lom­tól nem
messze kény­te­len vol­tam be­hú­zód­ni egy köz­épü­let ka­pu­ja alá, hogy lás­sam, mi
tör­té­nik.


Ugyan­is egy rend­őr­sé­gi rab­szál­lí­tó ko­csi
állt Murry bi­li­árd­ter­me előtt. Em­be­re­ket ve­zet­tek, von­szol­tak meg hur­col­tak ki
a bi­li­árd­te­rem­ből, és ta­szi­gál­tak be a ko­csi­ba. Akik ve­zet­ték, von­szol­ták és
hur­col­ták őket, nem lát­szot­tak iga­zi zsa­ruk­nak.
Sej­tet­tem, hogy Pete, a Finn em­be­rei, akik be­áll­tak se­géd­rend­őr­nek, és Pete,
McG­raw se­gít­sé­gé­vel, kez­di be­vál­ta­ni a fe­nye­ge­té­sét, hogy ha Sut­to­gó és Reno
há­bo­rút akar, meg­kap­hat­ja.


Mi­köz­ben a je­le­ne­tet fi­gyel­tem,
meg­ér­ke­zett egy men­tő­au­tó is, meg is telt, és el is ro­bo­gott. Túl­sá­go­san messze
vol­tam, nem is­mer­het­tem fel sen­kit a se­be­sül­tek vagy ha­lot­tak kö­zül. Ami­kor az
iz­ga­lom szem­mel lát­ha­tó­lag túl­ju­tott a te­tő­fo­kán, nagy ke­rü­lő­vel vissza­tér­tem a
szál­lo­dám­ba.


Mic­key Li­ne­han már ott várt a Mr. Char­les
Proc­tor Dawn­ról kért tá­jé­koz­ta­tás­sal.


– Ő az a pa­sas, aki­ről a vic­cet csi­nál­ták: “Bűn­ügyi szak­ér­tő? Mi az hogy!” An­nak az Al­bu­ry nevű fic­kó­nak, akit bör­tön­be
jut­tat­tál, va­la­me­lyik ro­ko­na ezt a Dawn nevű jó­ma­da­rat fo­gad­ta fel a vé­del­mé­re.
De ami­kor Dawn be­ment hoz­zá, Al­bu­ry szó­ba se akart áll­ni vele. Ez a há­rom nevű zug­ügy­véd ta­valy majd­nem el­csú­szott va­la­mi
zsa­ro­lá­si ügyön, egy Hill nevű pa­sas­sal kap­cso­lat­ban, de ki­má­szott a
sla­masz­ti­ká­ból. Háza van a Li­berty Stree­ten, nem tu­dom pon­to­san, hol. Ku­tas­sak
to­vább?


– Ennyi elég.
Ma­radj itt, meg­vár­juk Dic­ket.


Mic­key ásí­tott egyet, és meg­je­gyez­te,
hogy neki így is jó, ő sose volt az az em­ber, aki­nek so­kat kell mo­zog­nia, hogy
fel­fris­sít­se a vér­ke­rin­gé­sét, az­tán meg­kér­dez­te, tu­dom-e, hogy kez­dünk
or­szág­szer­te el­hí­re­sed­ni.


Meg­kér­dez­tem, mit akar ez­zel mon­da­ni.


– össze­fu­tot­tam az
imént Tommy Ro­bins­szal – fe­lel­te. – A Con­so­li­da­ted Press küld­te ki, hogy
néz­zen kö­rül, mi fo­lyik itt. Azt mond­ja, hogy még né­hány saj­tó­ügy­nök­ség és
egy-két nagy­vá­ro­si na­pi­lap is ké­szül ki­kül­de­ni a kü­lön­tu­dó­sí­tó­ját. Kez­dik
fel­fúj­ni a dol­ga­in­kat.


Már ép­pen kezd­tem meg­fo­gal­maz­ni egyik
ked­venc szó­lá­so­mat – az új­sá­gok csak arra jók, hogy úgy össze­zagy­vál­ják a
dol­ga­in­kat, hogy sen­ki se tud­ja ki­bo­goz­ni őket –, ami­kor meg­hal­lot­tam, hogy egy
boy a ne­ve­met ki­a­bál­ja. Egy tíz­cen­tes el­le­né­ben el­árul­ta, hogy a te­le­fon­hoz
kér­nek.


Dick Fo­ley volt.


– Lány azon­nal
el­ment. Gre­en Street 310 alá. Ház tele volt rend­őrök­kel. Meg­öl­tek egy ügy­vé­det.
Dawn. Lányt be­vit­ték a rend­őr­ség­re.


– Még min­dig ott
van?


– Igen.
Rend­őr­fő­nök iro­dá­já­ban.


– Ma­radj a
kö­zel­ben, és ha meg­tudsz va­la­mit, azon­nal tá­jé­koz­tass.


Vissza­tér­tem Mic­key Li­ne­han­hez, és
át­ad­tam neki a szo­bám kul­csát a kö­vet­ke­ző inst­ruk­ci­ók­kal:


– Köl­tözz be a
szo­bám­ba. Ve­gyél át min­den te­le­fon­üze­ne­tet, és azon­nal to­váb­bítsd ne­kem. A
Shan­non­ban le­szek, a kö­vet­ke­ző sar­kon, J. W. Clark né­ven. Dick­nek meg­mond­ha­tod,
de sen­ki más­nak.


– Mi a fene? – kér­dez­te Mic­key, de nem ka­pott vá­laszt. Há­nya­ve­ti
lép­te­i­vel el­in­dult a fel­vo­nó felé.







24.

Köröznek


Át­men­tem a Shan­non Ho­tel­be,
be­je­lent­kez­tem az ál­ne­ve­men, elő­re ki­fi­zet­tem a szo­bá­mat. Fel­ve­zet­tek a
312-esbe.


Csak egy óra múl­va szó­lalt meg a
te­le­fon.


Dick Fo­ley je­len­tet­te be, hogy fel­jön
hoz­zám. Öt perc múl­va már ott is volt. So­vány, gond­ter­helt arca egy­ál­ta­lán nem
volt ba­rát­sá­gos. A hang­ja sem.


– Kö­rö­zés el­le­ned.
Két­rend­be­li gyil­kos­ság. Brand és Dawn. Fel­hív­ta­lak. Mic­key mond­ta, nem
moz­dul­hat, te meg itt. Rend­őr­ség el­kap­ta. Most val­lat­ják.


– Igen, erre
szá­mí­tot­tam.


– Én is – je­gyez­te
meg éle­sen. Mes­ter­kél­ten von­ta­tott han­gon meg­kér­dez­tem:


– Ugye, Dick, te
azt hi­szed, én öl­tem meg őket?


– Ha nem. ide­je be­bi­zo­nyí­ta­nod.


– Ta­lán fel akarsz
je­len­te­ni? Fel­hú­zó­dott az ajka a fog­so­rá­ról, az ar­cán tég­la­vö­rös lett a
cser­zett bőr.


– Menj vissza San
Fran­cis­có­ba, Dick. Ép­pen elég ten­ni­va­lóm van nél­kü­led is, sem­mi ked­vem még
té­ged is szem­mel tar­ta­ni.


Gon­do­san fel­tet­te a ka­lap­ját, ki­ment, és
gon­do­san be­csuk­ta maga után az aj­tót.


Négy óra­kor uzson­nát ho­zat­tam fel, és kér­tem
ci­ga­ret­tát meg egy Eve­ning He­raldot is. 


Di­nah Brand meg­gyil­ko­lá­sa meg az újabb
gyil­kos­ság, amely­nek Char­les Proc­tor Dawn esett ál­do­za­tul, a He­rald első
ol­da­lán sze­re­pelt. He­len Al­bu­ry volt az össze­kö­tő ka­pocs kö­zöt­tük.


He­len Al­bu­ry, ol­vas­hat­tam, Ró­bert Al­bu­ry
húga, aki báty­ja be­is­me­rő val­lo­má­sa el­le­né­re szi­lár­dan meg van győ­ződ­ve ar­ról,
hogy báty­ja nem gyil­kos, ha­nem egy össze­es­kü­vés ál­do­za­ta, Char­les Proc­tor Dawnt
fo­gad­ta fel a vé­del­mé­re. (Én vi­szont sej­tet­tem, hogy a né­hai Char­les Proc­tor
Dawn ke­res­te fel a lányt, és nem a lány őt.) A fi­a­tal­em­ber nem volt haj­lan­dó
szó­ba áll­ni Dawn­nal, se más ügy­véd­del, de a lány (nem vi­tás, hogy Dawn kel­lő
biz­ta­tá­sá­ra) nem adta fel a har­cot.


Di­nah Brand há­zá­val szem­közt ta­lált egy
üres la­kást, ki­bé­rel­te, és be­köl­tö­zött egy tá­bo­ri lát­cső­vel és az­zal az
el­ha­tá­ro­zás­sal, hogy be­bi­zo­nyít­ja: Do­nald Willsson meg­gyil­ko­lá­sá­ban Di­nah és
cin­ko­sai a bű­nö­sök.


Az egyik cin­kos, úgy lát­szik, én vol­tam.
A He­rald úgy jel­lem­zett, mint egy em­bert, “aki San Fran­cis­có-i
ma­gán­de­tek­tív­nek adja ki ma­gát, né­hány nap­ja tar­tóz­ko­dik vá­ro­sunk­ban, és
két­ség­kí­vül bi­zal­mas vi­szony­ban volt Max (Sut­to­gó) Tha­ler­rel, Da­ni­el Rolff-fal.
Oli­vér (Reno) Star­key­val és Di­nah Brand­del”. Mi vol­tunk te­hát az
össze­es­kü­vők, akik Ró­bert Al­bu­ry­re ken­ték a gyil­kos­sá­got.


Azon az éj­sza­kán, ami­kor Di­nah Bran­det
meg­gyil­kol­ták, az ab­la­ká­ból le­sel­ke­dő He­len. Al­bu­ry olyas­mi­ket lá­tott, amik a He­rald
sze­rint rend­kí­vül fon­to­sak, ha az­zal össze­füg­gés­ben vizs­gál­juk őket, hogy Di­nah
Bran­det ké­sőbb hol­tan ta­lál­ták. Mi­kor He­len Al­bu­ry ér­te­sült a gyil­kos­ság­ról,
azon­nal el­ment Char­les Proc­tor Dawn­hoz, és kö­zöl­te vele fon­tos meg­fi­gye­lé­se­it.
Az ügy­véd, asze­rint, amit a rend­őr­ség az ír­no­ka­i­tól
meg­tu­dott, azon­nal hí­va­tott, és még az­nap dél­után zárt aj­tók mö­gött tár­gyalt
ve­lem. Utá­na el­mond­ta az ír­no­ka­i­nak, hogy más­nap – vagy­is ma – dél­előtt tíz­kor
új­ból fel fo­gom ke­res­ni. Én azon­ban nem je­len­tem meg a meg­be­szélt idő­pont­ban,
és a Rut­led­ge Block ház­mes­te­re tíz óra hu­szon­öt perc­kor meg­gyil­kol­va ta­lál­ta
Char­les Proc­tor Dawnt a lép­cső alatt egy zug­ban. Min­den jel arra mu­tat, hogy
ér­té­kes ira­tok tűn­tek el a ha­lott zse­bé­ből.


Ugyan­ak­kor, ami­kor a ház­mes­ter
meg­ta­lál­ta a ha­lott ügy­vé­det, én, úgy lát­szik, He­len Al­bu­ry la­ká­sán jár­tam, és
mi­után ki­erő­sza­kol­tam, hogy be­en­ged­jen, meg­fe­nye­get­tem. Mi­kor vég­re si­ke­rült
ki­dob­nia, a lány Dawn iro­dá­já­ba si­e­tett, és ép­pen ak­kor ért oda, ami­kor ott
volt a rend­őr­ség. El­mond­ta ne­kik, hogy mi tör­tént. A szál­lo­dám­ba ki­kül­dött
rend­őrök en­gem nem ta­lál­tak ott, a szo­bám­ban ta­lál­tak vi­szont bi­zo­nyos Mi­chael
Li­ne­hant, aki ugyan­csak San Fran­cis­có-i ma­gán­de­tek­tív­nek mond­ja ma­gát. Mi­chael
Li­ne­hant még val­lat­ja a rend­őr­ség. Sut­to­gót, Re­nót, Rolf­fot és en­gem pe­dig
gyil­kos­ság vád­já­val kö­röz. Fon­tos fej­le­mé­nyek vár­ha­tók.


A má­so­dik ol­da­lon egy ér­de­kes,
fél­ha­sá­bos tu­dó­sí­tás­ra buk­kan­tam. Shepp és Va­na­man, az a két de­tek­tív, aki
meg­ta­lál­ta Di­nah Brand holt­tes­tét, rej­té­lyes mó­don el­tűnt. At­tól tar­ta­nak, hogy
mi “cin­ko­sok” kö­vet­tünk el va­la­mi disz­nó­sá­got.


Az új­ság egy szót sem írt az
al­ko­hol­csem­pé­szek au­tói el­len in­té­zett éj­sza­kai tá­ma­dás­ról, sem ar­ról, hogy
raj­ta­ütöt­tek Peak Murry bi­li­árd­ter­mén.


 


*


 


Sö­té­te­dés után el­hagy­tam a szál­lo­dát.
Kap­cso­lat­ba sze­ret­tem vol­na lép­ni Re­no­vál. Egy drug­sto­re-ból
fel­hív­tam Peak Murry bi­li­árd­ter­mét.


– Hel­lo! Peak? –
kér­dez­tem.


– Sze­mé­lye­sen –
fe­lel­te egy hang. Egy­ál­ta­lán nem ha­son­lí­tott Peak Murry hang­já­hoz. – Ott ki
be­szél?


– Li­li­an Gish –
fe­lel­tem utál­koz­va, vissza­akasz­tot­tam a kagy­lót, és gyor­san el­tűn­tem a
kör­nyék­ről.


Le­tet­tem róla, hogy meg­ke­res­sem Re­nót.
El­ha­tá­roz­tam, hogy meg­lá­to­ga­tom ügy­fe­le­met, az öreg Eli­hut, és a Di­nah Brand­hez
írt le­ve­lei se­gít­sé­gé­vel, ame­lye­ket a ha­lott Dawn zse­bé­ből lop­tam ki,
meg­pró­bá­lom meg­zsa­rol­ni, hogy vi­sel­ked­jen tisz­tes­sé­ge­sen.


Gya­log men­tem, a leg­sö­té­tebb ut­cák­nak is
a sö­té­teb­bik ol­da­lán. Elég hosszú séta volt egy olyan em­ber szá­má­ra, aki fü­tyül
a test­gya­kor­lás­ra. Mire Willsson ház­tömb­jé­hez ér­te­ni, elég rossz han­gu­lat­ba
ke­rül­tem. Nem na­gyon vágy­tam az af­fé­le tár­sal­gás­ra, ami­lye­ne­ket foly­tat­ni
szok­tunk egy­más­sal. De nem is ke­rült rá egy­ha­mar sor.


Két jár­da vá­lasz­tott el a cé­lom­tól,
ami­kor rám pissze­gett va­la­ki.


Le­het, hogy egé­szen hét mé­tert azért nem
ug­rot­tam.


– Sem­mi vész –
sut­tog­ta egy hang.


A hely sö­tét volt. Ami­kor ki­les­tem a
bo­kor mö­gül – négy­kéz­láb áll­tam va­la­ki­nek az elő­kert­jé­ben –, azért ki tud­tam
ven­ni egy fér­fi alak­ját. A sö­vény mel­lett ku­por­gott, ugyan­azon az ol­da­lon,
ame­lyi­ken én.


A pisz­to­lyom már a ke­zem­ben volt. Nem
volt kü­lö­nö­sebb okom rá, hogy ne higgyem el neki, hogy sem­mi vész.


Fel­áll­tam, és oda­men­tem hoz­zá. Ami­kor
elég kö­zel ér­tem, rá­is­mer­tem: azok­nak az em­be­rek­nek egyi­ke volt, akik elő­ző nap
be­en­ged­tek a Ron­ney Stree­ten levő ház­ba. Le­ku­po­rod­tam mel­lé­je, és meg­kér­dez­tem:


– Hol ta­lá­lom meg
Re­nót? Hank O’Mar­ra azt mond­ta, hogy be­szél­ni sze­ret­ne ve­lem.


– Sze­ret­ne bi­zony.
Tud­ja, hol van Kid Mc­Le­od ven­dég­lő­je?


– Nem.


– A Mar­tin
Stree­ten van, a King Stree­ten túl, a mel­lék­ut­ca sar­kán. Ke­res­se Ki­det. Men­jen
vissza há­rom sar­kot ar­ra­fe­lé, az­tán le. Nem té­veszt­he­ti el.


Mond­tam neki, hogy igyek­szem nem
el­té­vesz­te­ni, és ott hagy­tam a sö­vény mel­lett ku­po­rog­va. Ügy­fe­lem há­zát
fi­gyel­te. Sej­tet­tem, hogy az al­ka­lom­ra vár, hogy le­puf­fant­has­sa Pete-et, a
Finnt, Sut­to­gót vagy Reno bár­me­lyik el­len­sé­gét, aki eset­leg el­lá­to­gat az öreg
Eli­hu­hoz.


Kö­vet­tem az út­mu­ta­tá­sa­it, és el is ér­tem
egy pi­ros­ra és sár­gá­ra má­zolt, kár­tyá­zó­val egy­be­kö­tött al­ko­hol­men­tes
ven­dég­lő­höz. Be­lép­tem, és Kid Mc­Le­o­dot ke­res­tem. Egy hát­só he­lyi­ség­be ve­zet­tek,
s ott egy pisz­kos gal­lé­rú, de arany fo­gak tö­me­gé­vel ékes­ke­dő, fél­fü­lű egyén
be­val­lot­ta, hogy ő Mc­Le­od.


– Reno hí­va­tott –
mond­tam. – Hol ta­lá­lom meg?


– Előbb hall­jam,
ki az, aki ke­re­si. Meg­mond­tam neki, ki va­gyok. Szó nél­kül ki­ment. Tíz per­cet
vár­tam. Egy fi­ú­val jött vissza. Ki­fe­je­zés­te­len arcú, pat­ta­ná­sos, vö­rös képű,
ti­zen­öt év kö­rü­li srác volt.


– Men­jen Sonny­val
– uta­sí­tott Kid Mc­Le­od.


Ki­men­tünk egy ol­dal­só aj­tón, az­tán
men­tünk két ház­tömb­nyit a hát­só ut­cá­ban, ke­resz­tül­vág­tunk egy ho­mo­kos tel­ken,
át­ha­lad­tunk egy ros­ka­tag ka­pun, s vé­gül egy ba­rak­k­épü­let hát­só aj­ta­ja előtt
kö­töt­tünk ki.


A fiú be­ko­po­gott raj­ta. Va­la­ki
meg­kér­dez­te bent­ről, hogy ki az.


– Sonny. Egy pa­sas­sal. Kid küld­te – fe­lel­te a fiú.


A hosszú lábú O’Mar­ra nyi­tott aj­tót.
Sonny el­tűnt. Egy kony­há­ba ju­tot­tam, az asz­tal mel­lett ott ült Reno Star­key
négy má­sik em­ber­rel, előt­tük ren­ge­teg sö­rös­üveg. Ész­re­vet­tem, hogy az ajtó
fö­lött, ame­lyen be­lép­tem, két au­to­ma­ta pisz­toly lóg szög­re akaszt­va. Hogy
kéz­nél le­gyen, ha a ház­ban tar­tóz­ko­dók kö­zül va­la­ki aj­tót nyit, és egy
fegy­ve­res lá­to­ga­tó­val ta­lál­ja ma­gát szem­ben, aki rá­pa­ran­csol, hogy: “ke­ze­ket
fel!”.


Reno töl­tött ne­kem egy po­hár sört, az­tán
az ebéd­lőn ke­resz­tül be­ve­ze­tett egy ut­cá­ra néző szo­bá­ba. Egy em­ber fe­küdt ott
ha­son, fél­sze­me a le­eresz­tett roló és az ab­lak tal­pa köz­ti ré­sen. Az ut­cát
fi­gyel­te.


– Eredj hát­ra, és
igyál egyet – szólt oda neki Reno.


A pa­sas fel­állt
és el­ment. Mi meg ké­nye­lem­be he­lyez­tük ma­gun­kat két egy­más mel­lett álló
ka­ros­szék­ben.


– Ami­kor
el­in­téz­tem ma­gá­nak azt az ali­bit Tan­ner­ban – kezd­te Reno –, meg­mond­tam, hogy
csak azért csi­ná­lom, mert szük­sé­gem le­het min­den ba­rát­ra.


– Ál­lok
ren­del­ke­zé­sé­re.


– Jó még az ali­bi?
– kér­dez­te.


– Még jó.


– Az is ma­rad –
biz­to­sí­tott –, ha­csak nem tud­nak túl­sá­go­san so­kat ma­gá­ról. Gon­dol­ja, hogy el
akar­ják kap­ni?


Gon­dol­ni csak­ugyan azt gon­dol­tam, de
mon­da­ni azt mond­tam: 


– Nem. McG­raw csak
tré­fás ked­vé­ben van. Majd el­in­té­ző­dik a do­log. És maga hogy áll?


Ki­it­ta a po­ha­rát, és meg­tö­röl­te a szá­ját
a keze fe­jé­vel.


– Majd csak
ki­vá­gom ma­gam. De ép­pen eb­ben az ügy­ben akar­tam ma­gá­val be­szél­ni. A hely­zet a
kö­vet­ke­ző: Pete össze­fo­gott McG­raw-val. Vagy­is a zsa­ruk
meg a szesz­csem­pé­szek el­le­nem és Sut­to­gó el­len. Csak­hogy, a fe­né­be
is: én meg Sut­to­gó in­kább egy­más ki­nyí­rá­sá­val va­gyunk el­fog­lal­va, és nem az­zal,
hogy meg­hi­ú­sít­suk a ter­vü­ket. Ez így na­gyon nem jó. Amíg mi egy­más­sal
baj­ló­dunk, azok a csir­ke­fo­gók mind a ket­tőn­ket fel­fal­nak.


Meg­je­gyez­tem, hogy ne­kem is ugyan­ez a
vé­le­mé­nyem. Reno foly­tat­ta:


– Sut­to­gó ma­gá­ra
hall­gat­na. Ke­res­se meg, jó? És ter­jessze elő neki a ja­vas­la­to­mat. A ja­vas­la­tom
a kö­vet­ke­ző: fe­lejt­sük el egy-két nap­ra, hogy ő ki akar nyír­ni en­gem Jerry
Hoo­per mi­att, én meg sze­ret­ném előbb ki­nyír­ni őt. Azért még nem kell
meg­ját­sza­nunk a jó ba­rá­tot. Sut­to­gó úgy­se szo­kott sze­mé­lye­sen részt ven­ni egyik
ak­ci­ó­já­ban sem, min­dig az em­be­re­it kül­di ki. Ez­út­tal én is így te­szek. Csak a
két ban­dát egye­sít­sük, hogy si­ke­rül­jön az ak­ció. Fog­junk össze, te­gyük el láb
alól azt a nya­va­lyás Finnt, az­tán bő­ven lesz időnk egy­más­ra va­dász­ni.


Be­szél­jen vele nyíl­tan. Nem sze­ret­ném,
ha azt hin­né, hogy ki aka­rok tér­ni a vele vagy bár­ki más­sal való össze­csa­pás
elől. Ma­gya­ráz­za meg neki, hogy ha Pete-et el­tet­tük az út­ból, több he­lyünk lesz
az egy­más­sal való le­szá­mo­lás­ra. Pete Whis­key­town­ban dek­kol. Nincs elég em­be­rem,
hogy oda­men­jek és ki­ker­ges­sem on­nan. Sut­to­gó­nak sincs. Ket­tőnk­nek együtt van.
Mond­ja meg neki.


– Sut­to­gó ha­lott –
mond­tam.


– Ha­lott? –
kér­dez­te Reno, mint aki nem hi­szi.


– Dan Rolff ölte
meg teg­nap dél­előtt a régi Red­man-féle rak­tár­ház­ban. Ugyan­az­zal a jég­csá­kánnyal
szúr­ta le, amellyel Sut­to­gó a lányt.


Reno meg­kér­dez­te:


– Biz­tos ben­ne?
Nem­csak a fel­adat­tól akar sza­ba­dul­ni?


– Biz­tos va­gyok
ben­ne.


– Fura, hogy az
em­be­rei kö­zül egy se vi­sel­ke­dik úgy, mint­ha meg­halt vol­na – je­gyez­te meg, de
már kez­dett hin­ni ne­kem.


– Mert nem tud­ják.
Ott dek­kolt, csak Ted Wright volt vele. Ted ott volt, ami­kor meg­halt. Még
hasz­not is hú­zott a do­log­ból. Ő me­sél­te, hogy száz vagy száz­öt­ven dol­lárt
ka­pott ma­gá­tól, il­let­ve Peak Murry­tól.


– Két­szer annyit
is ad­tam vol­na an­nak a hó­lyag­nak, ha in­kább azt mond­ja meg, hol ta­lá­lom
Sut­to­gót – mo­rog­ta Reno. Meg­dör­zsöl­te az ál­lat. – Hát ak­kor a Sut­to­gó
ban­dá­já­val kap­cso­la­tos re­mé­nye­im­nek vége.


– Nincs vége –
ve­tet­tem el­len.


– Hogy érti, hogy
nincs vége?


– Ha a ban­dá­ja nem
tud­ja, hogy Sut­to­gó hol van, mond­juk meg ne­kik mi – ja­va­sol­tam. – Egy­szer már
ki­sza­ba­dí­tot­ták a bör­tön­ből, ami­kor Noo­nan le­tar­tóz­tat­ta. Mit gon­dol, nem
pró­bál­nák meg még egy­szer ki­sza­ba­dí­ta­ni, ha híre ter­jed­ne, hogy McG­raw ti­tok­ban
el­fog­ta?


– Foly­tas­sa –
mond­ta Reno.


– Ha a cim­bo­rái
má­sod­szor is meg­pró­bál­nák meg­ro­ha­moz­ni a bör­tönt, ab­ban a hit­ben, hogy Sut­to­gó
ott van, le­köt­nék vele a rend­őr­sé­get, be­le­ért­ve a Pete ban­dá­já­ból ki­ke­rült
se­géd­rend­őrö­ket is. És amíg ők ott van­nak el­fog­lal­va, maga sze­ren­csét
pró­bál­hat­na Whis­key­town­ban.


– Ta­lán – mond­ta
las­san –, ta­lán meg le­het­ne pró­bál­ni.


– Biz­tos, hogy
si­ke­rül­ni fog – biz­tat­tam, s már áll­tam is fel. – Vi­szont­lá­tás­ra a…


– Ma­rad­jon. Itt
sincs rosszabb he­lyen, mint má­sutt, ha egy­szer kö­rö­zik. Ne­künk meg szük­sé­günk
lesz az ak­ci­ó­ban egy olyan de­rék fic­kó­ra, mint maga.


Nem vol­tam túl­sá­go­san el­ra­gad­tat­va. De
volt annyi eszem, hogy ne árul­jam el. Vissza ül­tem.


Reno meg buz­gón ter­jesz­te­ni kezd­te a
hírt, hogy Sut­to­gó fo­goly. A te­le­fon szü­net nél­kül szólt. A kony­ha­aj­tó majd
ki­esett a sar­ká­ból, annyi­an jár­tak ki-be raj­ta. Az épü­let meg­telt em­be­rek­kel,
füst­tel, fe­szült­ség­gel.







25.

Whiskeytown


Éj­fél után fél ket­tő­kor Reno vég­leg
le­tet­te a kagy­lót, és be­je­len­tet­te:


– In­dul­ha­tunk.


Fel­ment az eme­let­re. Ami­kor le­jött, egy
fe­ke­te bő­rön­döt ci­pelt. Ad­dig­ra az em­be­rei több­sé­ge el­tűnt a kony­ha­aj­tón
ke­resz­tül.


Reno a mar­kom­ba nyom­ta a fe­ke­te
bő­rön­döt.


– Ne na­gyon
zö­työg­tes­se – ta­ná­csol­ta.


A bő­rönd ne­héz volt.


Mi he­ten, akik az épü­let­ben ma­rad­tunk,
az elül­ső aj­tón men­tünk ki, és be­száll­tunk egy le­eresz­tett fe­de­lű, nagy
tú­ra­au­tó­ba, amellyel Hank O’Mar­ra ak­kor ka­nya­ro­dott a jár­da mel­lé. Reno be­ült
O’Mar­ra mel­lé, én meg a hát­só ülé­sen szo­rong­tam két em­ber közt, a bő­rön­döt a
lá­bam kö­zött szo­ron­gat­va.


Az első ke­reszt­ut­cá­ból elénk ka­nya­ro­dott
egy má­sik ko­csi. Egy har­ma­dik meg utá­nunk jött. Kö­rül­be­lül hat­van­nal ha­lad­tunk,
vagy­is elég se­be­sen ah­hoz, hogy el­jus­sunk, aho­vá aka­runk, de nem olyan se­be­sen,
hogy fel­tű­nést kelt­sünk.


Majd­nem si­ke­rült is aka­dály­ta­la­nul
cél­hoz ér­nünk.


A tánc egy ba­rakk­sze­rű föld­szin­tes
épü­let­sor előtt kez­dő­dött, a vá­ros déli szé­lén.


Az egyik aj­tón ki­dug­ta a fe­jét egy
fér­fi, a szá­já­ba vet­te az uj­ja­it, és éle­sen füttyen­tett.


Va­la­ki a mö­göt­tünk jövő ko­csi­ból
le­lőt­te.


A kö­vet­ke­ző sar­kon pisz­toly­go­lyók
zá­po­rán ro­bog­tunk ke­resz­tül.


Reno hát­ra­for­dult, és oda­szólt ne­kem:


– Ha el­ta­lál­ják a
bő­rön­döt, va­la­mennyi­en a hold­ba re­pü­lünk. Nyis­sa ki. Ha cél­hoz ér­tünk, gyor­san
kell dol­goz­nunk.


Mire egy két­eme­le­tes, sö­tét tég­la­épü­let
előtt meg­áll­tunk a jár­da mel­lett, fel­kat­tin­tot­tam a zá­ra­kat.


A töb­bi­ek azon­nal rám mász­tak,
ki­nyi­tot­ták a bő­rön­döt, s ki­kap­kod­ták be­lő­le a tar­tal­mát: a fű­rész­por­ba
ágya­zott, öt­cen­tis ólom­csö­vek­ből ké­szült bom­bá­kat. Köz­ben szi­tá­vá lőt­ték a
ko­csi te­te­jét.


Reno hát­ra­nyúlt egy bom­bá­ért, ki­ug­rott a
jár­dá­ra, ügyet se ve­tett a bal arca kö­ze­pén hir­te­len meg­je­le­nő vér­csík­ra, s a
tég­la­épü­let ka­pu­já­ra ha­jí­tot­ta a töl­tött ólom­cső­da­ra­bot.


Láng­nyelv csa­pott fel, fül­si­ke­tí­tő
dör­re­nés kö­vet­te. Csak úgy zá­po­ro­zott ránk a tör­me­lék, mi meg igye­kez­tünk
el­len­áll­ni a lég­nyo­más­nak. Az­tán nem volt töb­bé kapu, bár­ki be­me­he­tett a vö­rös
tég­la­épü­let­be.


Egy em­ber oda­ro­hant, meg­len­dí­tet­te a
kar­ját, és be­vá­gott egy po­kol­gé­pet a kapu alá. A föld­szin­ti ab­la­kok re­dő­nyei
ki­re­pül­tek, nyo­muk­ban láng és üveg­szi­lán­kok.


A ko­csi, ame­lyik utá­nunk jött, va­la­mi­vel
fel­jebb állt meg az ut­cán, és he­ves tűz­har­cot foly­ta­tott a kör­nye­ző há­zak­kal.
Az előt­tünk ro­bo­gó ko­csi már be­for­dult az egyik ke­reszt­ut­cá­ba. A vö­rös
tég­la­épü­let mö­gül a mi ra­ko­má­nyunk rob­ba­ná­sa­i­nak szü­ne­te­i­ben fel­hang­zó
pisz­toly­lö­vé­sek­ből tud­tuk, hogy elő­őr­sünk már tűz alatt tart­ja a hát­só
ki­já­ra­tot.


O’Mar­ra ki­állt az utca kö­ze­pé­re, mé­lyen
hát­ra­ha­jolt, és a tég­la­épü­let te­te­jé­re ha­jí­tott egy bom­bát. Nem rob­bant fel.
O’Mar­ra vi­szont hir­te­len fel­kap­ta az egyik lá­bát, a tor­ká­hoz ka­pott, és
el­te­rült a föl­dön.


Cso­por­tunk egy má­sik tag­ját a
tég­la­épü­let­tel szom­szé­dos ba­rak­k­épü­let­ből ránk zá­po­ro­zó go­lyók te­rí­tet­ték le.


Reno ká­rom­ko­dott egy cif­rát.


– Fat! –
ki­ál­tot­ta. – Füs­töld ki őket!


Fat meg­ra­ga­dott egy bom­bát, fut­va
meg­ke­rül­te a ko­csin­kat, és meg­len­dí­tet­te a kar­ját.


Le­ro­han­tunk a jár­dá­ról, hogy el­ke­rül­jük
a le­ve­gő­be rö­pü­lő tör­me­lék­da­ra­bo­kat. Az­tán lát­tuk, hogy a ba­rak­k­épü­let
össze­om­lott, s már lán­gok nyal­dos­sák a tö­rött desz­ká­kat.


– Van még? – kér­dez­te
Reno, mi­kor kö­rül­néz­tünk, és él­vez­tük az új hely­ze­tet, hogy már nem lő­nek ránk.


– Itt az utol­só –
fe­lel­te Fát, és fe­lé­je nyúj­tott egy bom­bát. 


A tég­la­épü­let eme­le­ti ab­la­ka­in be­lül
láng­nyel­vek tán­col­tak. Reno szem­ügy­re vet­te őket, el­vet­te a bom­bát Fat ke­zé­ből,
és vissza­szólt:


– Hát­rább! Ki
fog­nak jön­ni. El­hú­zód­tunk a ház elől. Bent­ről va­la­ki ki­ál­tott:


– Reno!


Reno előbb a ko­csink ár­nyé­ká­ba osont,
csak az­tán ki­ál­tott vissza:


– Mi van?


– Ki­ké­szül­tünk –
böm­böl­te egy öb­lös hang. – Ki­me­gyünk. Ne lő­je­tek!


– Ki az a mi? –
kér­dez­te Reno.


– Pete –
vá­la­szol­ta az öb­lös hang. – Már csak né­gyen va­gyunk.


– Te gye­re el­ső­nek
– uta­sí­tot­ta Reno. – Man­cso­kat a fej­te­tő­re! A töb­bi­ek utá­nad, ugyan­úgy,
egye­sé­vel. Fél­per­ces idő­kö­zök­ben. In­du­lás!


Vár­tunk egy pil­la­na­tig, az­tán a
ki­rob­ban­tott ka­pu­ban meg­je­lent Pete, a Finn, a ko­pasz feje te­te­jén
össze­kul­csolt ke­zek­kel. A szom­szé­dos ba­rakk tűz­fé­nyé­ben lát­ni le­he­tett, hogy
vér­zik az arca, és ca­fa­tok­ban lóg raj­ta a ruha.


Az al­ko­hol­csem­pész las­san el­in­dult le­fe­lé
a jár­dá­ra ve­ze­tő lép­cső­kön, ke­resz­tül­lép­ked­ve a tör­me­lé­ke­ken.


Reno oda­ki­ál­tot­ta neki, hogy “mocs­kos
hal­evő”, és négy go­lyót eresz­tett az ar­cá­ba és a ha­sá­ba.


Pete össze­ro­gyott. A.
há­tam mö­gött el­rö­hög­te ma­gát va­la­ki.


Reno be­vág­ta az utol­só bom­bát a kapu alá.


Be­száll­tunk a ko­csink­ba, Reno ült a
vo­lán­hoz. A mo­tor dög­lött volt. Ki­ké­szí­tet­ték a go­lyók.


Reno tül­köl­ni kez­dett, mi töb­bi­ek meg
ki­száll­tunk a ko­csi­ból.


A sar­kon álló ko­csi el­in­dult fe­lénk.
Amíg vár­tuk, vé­gig­néz­tem a két égő épü­let tűz­fé­nyé­től meg­vi­lá­gí­tott ut­cán.
Né­hány ab­lak­ban lát­ni le­he­tett egy-egy ar­cot, de a kö­ze­lünk­ben la­kók nyil­ván
fe­de­zék­be vo­nul­tak. Va­la­hol nem messze meg­szó­lalt egy tűz­jel­ző ha­rang.


A má­sik ko­csi le­las­sí­tott, hogy
fel­ka­pasz­kod­has­sunk rá. Már tele volt. Mi is be­le­zsú­fo­lód­tunk, mint a
szar­dí­nia, aki nem fért be, a hág­csó­kon ló­gott.


Át­buk­dá­csol­tunk a ha­lott O’Mar­ra
láb­szá­ra­in, és el­in­dul­tunk ha­za­fe­lé. Egy ház­tömb­nyi tá­vol­sá­got, ha nem is
ké­nyel­me­sen, de biz­ton­ság­ban tet­tünk meg. Az­tán egy­szer­re nem volt se
biz­ton­ság, se ké­nye­lem.


Egy li­mu­zin for­dult ki előt­tünk az egyik
ke­reszt­ut­cá­ból, egy da­ra­bon egye­nest ne­künk, az­tán hir­te­len ol­dalt for­dult és
meg­állt. És már­is tü­zet nyi­tot­tak be­lő­le.


Egy utá­na jövő má­sik ko­csi meg­ke­rül­te a
li­mu­zint, az is ne­künk tá­madt, és tü­zet nyi­tott.


Tő­lünk tel­he­tő­leg vi­szo­noz­tuk a tü­zet,
de olyan is­ten­te­le­nül össze vol­tunk zsú­fo­lód­va, hogy nem nagy si­ker­rel. Hogy
le­het­ne ren­de­sen cé­loz­ni, ha va­la­ki az em­ber ölé­ben ül, egy má­sik a vál­lá­ba
ka­pasz­ko­dik, egy har­ma­dik meg a füle mel­lett dur­rog­tat a pisz­to­lyá­val?


Fel­buk­kant a má­sik ko­csink – az, ame­lyik
há­tul­ról tá­mad­ta meg az épü­le­tet –, és a se­gít­sé­günk­re si­e­tett. De ad­dig­ra már
két újabb ko­csi csat­la­ko­zott az el­len­ség­hez. Thai ér ban­dá­já­nak a bör­tön el­len
in­té­zett tá­ma­dá­sa nyil­ván be­fe­je­ző­dött va­la­hogy, és Pete se­gít­sé­gül kül­dött
csa­pa­tai ép­pen ide­jé­ben ér­tek ide, hogy el­vág­ják vissza­vo­nu­lá­sunk út­ját.
Ku­tya­szo­rí­tó­ba ke­rül­tünk.


Át­ha­jol­tam egy tü­ze­lő re­vol­ver fö­lött,
és Reno fü­lé­be or­dí­tot­tam:


– En­nek így sem­mi
ér­tel­me! Hadd száll­junk le, akik csak út­ban va­gyunk, és har­col­junk az ut­cá­ról!


Jó­nak ta­lál­ta az öt­le­tet, és ki is adta
a pa­ran­csot:


– Ugor­ja­tok le
né­há­nyan, és ve­gyé­tek tűz alá őket az út­test­ről!


Én ug­rot­tam le el­ső­nek, és meg­cé­loz­tam
egy sö­tét mel­lék­ut­ca tor­ko­la­tát.


Fat utá­nam. Mi­helyt fe­de­zék­ben vol­tam, fe­lé­je
for­dul­tam és rá­mor­dul­tam:


– Ne akasz­kodj
rám! Ke­ress ma­gad­nak má­sutt bú­vó­he­lyet! Az a pin­ce­le­já­rat ott jó­nak lát­szik.


En­ge­del­me­sen el­üge­tett a pin­ce­le­já­rat
felé. A har­ma­dik lé­pés­nél le­lőt­ték.


Szem­ügy­re vet­tem a mel­lék­ut­cát.
Mind­össze hat mé­ter hosszú volt, ma­gas desz­ka­ke­rí­tés zár­ta le, raj­ta le­la­ka­tolt
kapu.


Egy sze­me­tes­lá­da se­gít­sé­gé­vel át­mász­tam
a kapu fö­lött egy tég­lá­val ki­ra­kott ud­var­ba. Az ud­var ol­dal­só ke­rí­té­sén
ke­resz­tül egy má­sik ud­var­ba ju­tot­tam, s on­nan egy har­ma­dik­ba, ahol dü­hö­sen
ne­kem tá­madt egy fox­ter­ri­er.


Fél­re­rúg­tam az út­ból a dö­göt, át­mász­tam
a szem­köz­ti ke­rí­té­sen, be­le­bo­nyo­lód­tam egy ru­ha­szá­rí­tó kö­tél­be, le­szed­tem
ma­gam­ról, át­vág­tam még két ud­va­ron, egy ab­lak­ból rám or­dí­tot­tak és hoz­zám
vág­tak egy üve­get, s vé­gül egy kö­ve­zett hát­só ut­cá­ban ta­lál­tam ma­gam.


A lö­völ­dö­zést. ma­gam
mö­gött hagy­tam, de még min­dig nem elég messze. Tő­lem tel­he­tő­leg igye­kez­tem
mi­nél messzebb­re ke­rül­ni. Leg­alább annyi ut­cát gya­lo­gol­tam vé­gig, amennyit
ál­ma­im­ban azon az éj­sza­kán, ami­kor Di­nah-t meg­öl­ték.


Az órám haj­na­li fél né­gyet mu­ta­tott,
ami­kor meg­néz­tem Eli­hu Willsson há­zá­nak be­já­ra­ti lép­cső­jén.







26.

Zsarolás


Jó so­ká­ig kel­lett nyom­nom ügy­fe­lem
csen­gő­jét, míg ered­ményt ér­tem. el.


Az aj­tót vé­gül a ma­gas, nap­bar­ní­tott
so­főr nyi­tot­ta ki. At­lé­ta­tri­kó­ban és nad­rág­ban volt, és egy bi­li­árd­dá­kót
szo­ron­ga­tott az ök­lé­ben.


– Mit akar? –
kér­dez­te, az­tán mi­kor job­ban meg­né­zett: – Ja, maga az?
Ak­kor is, mit akar?


– Be­szél­ni
sze­ret­nék Mr. Willsson­nal.


– Haj­na­li négy­kor?
Men­jen a fe­né­be – és be akar­ta csuk­ni az aj­tót.


Köz­be­tet­tem a lá­bam. Te­tő­től tal­pig
vé­gig­mért, meg­ló­bál­ta a bi­li­árd­dá­kót, és meg­kér­dez­te:


– Azt akar­ja, hogy
össze­tör­jem a térd­ka­lá­csát?


– Nem tré­fá­lok –
ma­kacs­kod­tam. – Fel­tét­le­nül be­szél­nem kell az öreg­gel. Je­lent­sen be neki.


– Kár a
fá­rad­sá­gért. Csak teg­nap dél­után adta ki az uta­sí­tást, hogy ha ide­tol­ná a
po­fá­ját, be ne en­ged­jem.


– Iga­zán? –
Elő­vet­tem a zse­bem­ből a négy sze­rel­mes le­ve­let, ki­vá­lasz­tot­tam kö­zü­lük a
leg­el­sőt, vagy­is a leg­ke­vés­bé hü­lyét, és oda­tar­tot­tam
a so­főr elé. – Adja ezt oda neki, és mond­ja meg, hogy a töb­bi­vel itt ülök a
lép­csőn. Kö­zöl­je vele, hogy öt per­cet vá­rok, az­tán me­gyek, és vi­szem őket Tommy
Ro­bins­nak, a Con­so­li­da­ted Press tu­dó­sí­tó­já­nak.


A so­főr dü­hös pil­lan­tást ve­tett a
le­vél­re, az­tán mor­gott egyet:


– Tommy Ro­bins
men­jen a fe­né­be a vak né­ni­ké­jé­vel együtt! – el­vet­te a
le­ve­let, és be­csuk­ta az aj­tót.


Négy perc múl­va is­mét ki­nyi­tot­ta.


– Hé, maga!
Be­fe­lé!


Kö­vet­tem az eme­let­re, az öreg Eli­hu
há­ló­szo­bá­já­ba.


Ügy­fe­lem ült az ágy­ban, egyik dun­di,
ró­zsa­szí­nű ök­lé­ben a sze­rel­mes le­ve­let gyűr­te gom­bóc­cá, a má­sik­ban a
bo­rí­ték­ját.


Rö­vid, fe­hér haja bor­zas volt. Ke­rek
sze­me leg­alább olyan vö­rös, mint kék. Ál­lá­nak és szá­já­nak pár­hu­za­mos vo­na­lai
majd­nem össze­ér­tek. Ki­tű­nő han­gu­lat­ban volt.


Mi­helyt meg­pil­lan­tott, rám or­dí­tott:


– Na mi az,
nagy­szá­jú? Ugye hogy kény­te­len volt vissza­jön­ni a vén ka­lóz­hoz, hogy ment­se meg
az akasz­tó­fá­tól?


Mond­tam neki, hogy ilyes­mi­ről szó sincs.
És hoz­zá­tet­tem, hogy ha hü­lye­sé­ge­ket akar be­szél­ni,
leg­alább hal­kít­sa le a hang­ját, hogy ne hall­ják Los An­ge­les­ben is, mi­lyen hü­lye.


Az öreg­fiú erre még job­ban ki­eresz­tet­te
a hang­ját. Üvöl­tött.


– Ami­ért el­lo­pott
egy-két le­ve­let, ami­hez sem­mi köze, még ne higgye, hogy…


Be­dug­tam a fü­le­met az uj­jam­mal. A lár­mát
ugyan így is hal­lot­tam, de a gesz­tu­som sér­tet­te. Ab­ba­hagy­ta az or­dí­to­zást.


Ki­vet­tem a fü­lem­ből az uj­ja­mat.


– Küld­je el a
la­ká­ját, hogy tár­gyal­has­sunk. Nem lesz rá szük­sé­ge. Nem aka­rom bán­ta­ni.


– Ki­fe­lé! –
pa­ran­csolt rá a so­főr­re.


A so­főr ba­rát­ság­ta­lan pil­lan­tást ve­tett
rám, de ma­gunk­ra ha­gyott ben­nün­ket, és be­csuk­ta maga után az aj­tót.


Az öreg Eli­hu ne­kem esett, kö­ve­tel­te,
hogy azon­nal ad­jam oda neki a töb­bi le­ve­let. Go­rom­bán or­dí­toz­va meg­kér­dez­te,
hogy ju­tot­tam hoz­zá­juk, és mit aka­rok ve­lük csi­nál­ni. Köz­ben min­den­fé­lé­vel
meg­fe­nye­ge­tett, de fő­leg szi­dal­ma­zott.


Nem ad­tam oda neki a le­ve­le­ket.


– At­tól az
em­ber­től szed­tem el, akit maga bé­relt fel, hogy sze­rez­ze vissza őket. Iga­zán
peche van, hogy az il­le­tő kény­te­len volt meg­öl­ni a lányt.


Annyi vér sza­ladt ki az öreg­em­ber
ar­cá­ból, hogy egé­szen nor­má­lis ró­zsa­szí­nű lett. Több­ször is meg­moz­dí­tot­ta az
aj­kát, rám dül­lesz­tet­te a sze­mét, és meg­kér­dez­te:


– Szó­val, így akar
tár­gyal­ni? A hang­ja arány­lag csen­de­sen tört föl a mel­lé­ből. Fel­ké­szült a
vi­a­dal­ra.


Az ágy mel­lé húz­tam egy szé­ket, le­ül­tem,
ami­lyen jó­ked­vű­en csak tud­tam, el­vi­gyo­rod­tam, és így fe­lel­tem:


– Ez is egy mód­ja.


Fi­gyel­te az ar­com, moz­gott az ajka, de
nem szólt sem­mit. Foly­tat­tam:


– Ma­gá­nál
ro­had­tabb ügy­fe­lem. még nem volt. Mert mit mű­velt? Fel­fo­ga­dott, hogy tisz­tít­sam
meg a vá­rost. Az­tán meg­gon­dol­ta ma­gát, cser­ben­ha­gyott, és el­le­nem dol­go­zott
mind­ad­dig, amíg úgy nem lát­szott, hogy én győ­zök. Az­tán új­ból cser­ben­ha­gyott,
és most, ami­kor azt hi­szi, hogy ve­re­sé­get szen­ved­tem, még a há­zá­ba se akar be­eresz­te­ni.
Még sze­ren­cse, hogy vé­let­le­nül rá­buk­kan­tam ezek­re a le­ve­lek­re.


Egyet­len szó­val vá­la­szolt:


– Zsa­ro­lás.


El­ne­vet­tem ma­gam.


– S ezt maga
mond­ja! Na de mind­egy, ne­vez­ze, ami­nek akar­ja. – Meg­ve­re­get­tem az ágy szé­lét a
mu­ta­tó­uj­jam­mal. – Nem szen­ved­tem ve­re­sé­get, vén róka. Győz­tem. Maga sír­va
for­dult hoz­zám az­zal, hogy né­hány gaz­em­ber el­vet­te ma­gá­tól a ked­ves kis
vá­ro­sát. Pete, a Finn, Lew Yard, Tha­ler, a Sut­to­gó és Noo­nan. És hol van­nak
ezek most?


Yard meg­halt ked­den reg­gel, Noo­nan
ugyan­az­nap este. Sut­to­gó szer­dán reg­gel, a Finn meg nem sok­kal ez­előtt. És én
vissza­adom ma­gá­nak a vá­ro­sát, akár akar­ja, akár nem. Ha ez zsa­ro­lás, úgy is jó.
Most pe­dig el­mon­dom, mit fog csi­nál­ni. Érint­ke­zés­be lép a pol­gár­mes­ter­rel –
gon­do­lom, pol­gár­mes­te­re en­nek a nya­va­lyás vá­ros­nak is van –, az­tán együtt
szé­pen fel­hív­ják a kor­mány­zót… Ne szól­jon köz­be, amíg be nem fe­je­zem.


El­mond­ják a kor­mány­zó­nak, hogy a vá­ro­suk
rend­őr­sé­ge ki­csú­szott a ke­zük­ből, hogy szesz­csem­pé­sze­ket so­roz­tak be rend­őr­nek
sa­töb­bi, sa­töb­bi. És se­gít­sé­get kér­nek tőle. A Nem­ze­ti Gár­da lesz a leg­jobb.
Nem tu­dom, mi­fé­le disz­nó­sá­gok de­rül­nek még ki er­ről a vá­ros­ról, de azt tu­dom,
hogy a leg­na­gyobb gaz­em­be­rek, azok, akik­től félt, ha­lot­tak. Azok, akik túl
so­kat tud­tak ma­gá­ról, te­hát nem for­dul­ha­tott szem­be ve­lük. Per­sze, bi­zo­nyá­ra
sok fi­a­tal­em­ber buz­gól­ko­dik je­len pil­la­nat­ban is, hogy a ha­lot­tak örö­ké­be
lep­hes­sen. Mi­nél töb­ben van­nak, an­nál jobb. Mi­nél na­gyobb lesz a zűr­za­var,
an­nál könnyebb lesz a fe­hér gal­lé­ros ka­to­nák­nak min­dent kéz­be ven­ni. És nem
va­ló­szí­nű, hogy az utód­je­löl­tek bár­me­lyi­ke so­kat tud­na ár­ta­ni, ők nem tud­nak
annyit ma­gá­ról.


El­in­té­zi a pol­gár­mes­ter­rel vagy a
kor­mány­zó­val – nem tu­dom, me­lyi­kük az il­le­té­kes –, hogy füg­gessze fel az egész
per­son­vil­le-i rend­őr­sé­get, és amíg új rend­őr­sé­get, si­ke­rül szer­vez­ni, a
rend­csi­ná­ló ala­ku­la­tok in­téz­zék az ügye­ket. Úgy hal­lot­tam, hogy a pol­gár­mes­ter
is meg a kor­mány­zó is a zse­bé­ben van. Meg fog­ják ten­ni, amit kér tő­lük. Meg
le­het, és meg is kell ten­ni.


Az­tán új­ból a ma­gáé le­het a vá­ros
tisz­tán, mo­csok­ta­la­nul, kez­dőd­he­tik min­den elöl­ről. Ha nem te­szi meg, amit
mond­tam, át­adom a sze­rel­mes le­ve­le­it az új­sá­gok hi­é­ná­i­nak. Per­sze, nem a maga
tu­laj­do­ná­ban levő He­rald em­be­re­i­nek, ha­nem a saj­tó­ügy­nök­sé­gek­nek. A
le­ve­le­ket Dawn­tól vet­tem el. Jó kis mu­lat­ság lesz, amíg be­bi­zo­nyít­ja, hogy nem
maga bé­rel­te fel Dawnt, hogy sze­rez­ze vissza őket, és hogy nem ő ölte meg a
lányt, hogy tel­je­sít­hes­se a meg­bí­za­tást. De a maga mu­lat­sá­ga sem­mi ah­hoz
ké­pest, ahogy a kö­zön­ség fog mu­lat­ni, ha el­ol­vas­sa eze­ket a le­ve­le­ket. Mar­ha
jók. Sem­min nem rö­hög­tem ennyit, ami­óta a disz­nók fel­fal­ták az öcsé­met.


El­hall­gat­tam.


Az öreg re­meg­ni kez­dett, de nem
fé­lel­mé­ben. Megint lila lett az arca. Ki­tá­tot­ta a szá­ját, és el­üvöl­töt­te ma­gát:


– Adja köz­re őket,
és men­jen a fe­né­be!


Elő­húz­tam a zse­bem­ből a le­ve­le­ket, az
ágyá­ra dob­tam, fel­áll­tam a szék­ről, és fel­tet­tem a ka­la­pom.


– A jobb ka­ro­mat
oda­ad­nám, ha bi­zo­nyos le­het­nék ben­ne, hogy a lányt az a va­la­ki ölte meg, akit
maga bí­zott meg a le­ve­lek meg­szer­zé­sé­vel. Is­te­nem­re mon­dom, szí­ve­sen ko­ro­náz­nám
meg a mű­ve­met az­zal, hogy ma­gát az akasz­tó­fá­ra jut­ta­tom.


Nem nyúlt a le­ve­lek­hez, ha­nem
meg­kér­dez­te:


– Igaz, amit
Tha­ler­ról meg Pete-ről mon­dott?


– Igaz. De nem
mind­egy? Majd csak akad va­la­ki más, aki­nek a báb­ja le­het.


Hir­te­len fél­re­haj­tot­ta a ta­ka­ró­it, és
pi­zsa­má­ba búj­ta­tott, kur­ta lá­ba­it ki­len­dí­tet­te az ágy szé­lé­re, ró­zsa­szí­nű
láb­fe­je majd­nem a föl­det érte.


– Van bá­tor­sá­ga
el­vál­lal­ni az ál­lást, ame­lyet egy­szer már fel­aján­lot­tam? – vak­kan­tot­ta. – Akar
rend­őr­fő­nök len­ni?


– Nem. Min­den bá­tor­sá­gom el­vesz­tet­tem, mi­köz­ben maga he­lyett har­col­tam,
maga meg itt la­pult az ágy­ban, és egy­re újabb trük­kö­ket agyalt ki, hogy
meg­sza­ba­dul­jon tő­lem. Ke­res­sen ma­gá­nak más daj­kát.


Dü­hös pil­lan­tást ve­tett rám. Az­tán
ra­vasz­kás rán­cok je­len­tek meg a sze­me sar­ká­ban.


Bó­lin­tott és meg­ál­la­pí­tot­ta:


– Nem meri
el­vál­lal­ni az ál­lást. Szó­val, maga ölte meg a lányt?


Azok­kal a sza­vak­kal hagy­tam ott, mint a
leg­utol­só al­ka­lom­mal:


– Men­jen a
po­kol­ba!


A so­főr a föld­szin­ten várt. Még min­dig a
ke­zé­ben volt a bi­li­árd­dá­kó, és vál­to­zat­la­nul ba­rát­ság­ta­lan volt a te­kin­te­te is.
Ki­kí­sért az aj­tó­ig. Lát­szott raj­ta, hogy nagy ked­ve len­ne be­lém köt­ni. Nem
ad­tam rá al­kal­mat. Dü­hö­sen csap­ta be utá­nam az aj­tót.


 


*


 


Haj­na­li szür­kü­let árasz­tot­ta el az
ut­cát. Va­la­mi­vel fel­jebb egy fe­ke­te kab­rio­let állt a fák alatt. Nem tud­tam
ki­ven­ni, ül-e ben­ne va­la­ki. Biz­ton­ság oká­ból az el­len­ke­ző irány­ba in­dul­tam el.
A kab­rio­let is el­in­dult, utá­nam.


Sem­mi ér­tel­me fu­tás­nak ered­ni az ut­cán,
ha au­tó­val ül­dö­zik az em­bert. Meg­áll­tam hát, és szem­be­for­dul­tam vele. Egy­re
kö­ze­lebb jött. Ami­kor meg­lát­tam a szél­vé­dő mö­gött Mic­key Li­ne­han vö­rös ké­pét,
le­en­ged­tem a ke­zem a csí­pőm­ről.


Ki­csap­ta a ko­csi aj­ta­ját, hogy száll­jak
be.


– Gon­dol­tam, hogy
alig­ha­nem ide jössz – mond­ta, mi­kor már mel­let­te ül­tem –, de egy-két má­sod­per­cet
kés­tem. Lát­tam, ami­kor be­men­tél, de na­gyon messze vol­tam, nem tud­ta­lak
el­csíp­ni.


– Hogy sza­ba­dul­tál
a rend­őr­ség­ről? – kér­dez­tem. – Jó lesz, ha to­vább­haj­tasz, és úgy be­szél­ge­tünk.


– Mond­tam ne­kik,
hogy nem tu­dok sem­mit, sej­tel­mem sincs sem­mi­ről, fo­gal­mam sincs róla, min
dol­go­zol, csak vé­let­le­nül té­ved­tem a vá­ros­ba, és akad­tam össze ve­led. Régi
ba­rá­tok va­gyunk s a töb­bi, s a töb­bi. Még ak­kor is fag­gat­tak, ami­kor meg­in­dult
a tá­ma­dás a bör­tön el­len. Be­dug­tak az egyik kis iro­dá­ba, a gyű­lés­te­rem­mel szem­közt.
Ami­kor az iga­zi cir­kusz el­kez­dő­dött, meg­lép­tem egy hát­só ab­la­kon.


– Hogy vég­ző­dött a
cir­kusz? – kér­dez­tem.


– A zsa­ruk ki­nyír­ták a tá­ma­dó­kat. Fél­órá­val előbb be­fúj­ta va­la­ki
a dol­got, és az egész kör­nyék tele volt se­géd­rend­őrök­kel. Cif­ra egy muri
le­he­tett, amíg tar­tott, a zsa­ruk is be­le­iz­zad­tak. Úgy
hal­lom, Sut­to­gó ban­dá­ja volt.


– Az. Reno és Pete
is össze­csa­pott az éj­jel. Er­ről is hal­lot­tál?


– Rész­le­te­ket nem.


– Reno meg­öl­te
Pete-et, de vissza­jö­vet csap­dá­ba esett. Utá­na nem tu­dom, mi tör­tént. Be­szél­tél
Dick­kel?


– Ke­res­tem a
szál­lo­dá­já­ban, de azt mond­ták, ki je­lent­ke­zett, hogy még el­ér­je az esti
vo­na­tot.


– Én küld­tem haza
– ma­gya­ráz­tam meg. – Úgy lát­szik, azt hit­te, hogy én öl­tem meg Di­nah Bran­det.
Kez­dett az ide­ge­im­re men­ni.


– Na és?


– Azt aka­rod
kér­dez­ni, én öl­tem-e meg? Nem tu­dom, Mic­key. De pró­bá­lok rá­jön­ni. Haj­lan­dó vagy
to­vább­ra is ve­lem ma­rad­ni, vagy in­kább ha­za­uta­zol Fris­có­ba, mint Dick?


– Kár így
el­ra­gad­tat­nod ma­gad egy va­cak gyil­kos­ság mi­att, amit ta­lán nem is te kö­vet­tél
el. Ta­lán a fe­nét! Ma­gad is tu­dod, hogy a lány
do­há­nyát és ék­sze­re­it nem te fúj­tad meg.


– Nem én, de nem
is a gyil­kos. Reg­gel nyolc után, ami­kor el­jöt­tem, még min­dig a la­kás­ban volt.
Dan Rolff is ott járt nyolc és ki­lenc kö­zött, de ő nem vit­te vol­na el az ék­sze­re­ket.
Az… Meg­van! A két he­kus, aki meg­ta­lál­ta a holt­tes­tet –
Shepp és Va­na­man – fél tíz­kor ért oda. A pén­zen és az ék­sze­re­ken kí­vül el­tűnt
az öreg Willsson­nak a lány­hoz írt né­hány le­ve­le is. Eze­ket ké­sőbb Dan zse­bé­ben
ta­lál­tam meg. A két he­kus köz­vet­le­nül az­u­tán tűnt el.
Ér­ted?


Ami­kor Shepp és Va­na­man meg­ta­lál­ta a
lány holt­tes­tét, előbb ki­fosz­tot­ta a la­kást, csak az­tán ri­a­dóz­ta­tott. Mi­vel az
öreg Willsson mil­li­o­mos, jó fo­gás­nak vél­ték a le­ve­le­it, el­vit­ték a töb­bi
ér­ték­kel együtt, és át­ad­ták – per­sze, csak a le­ve­le­ket – a zug­ügy­véd­nek, hogy
vá­sá­rol­tas­sa vissza őket Eli­hu­val. De Dawnt meg­gyil­kol­ták, mi­előtt még
le­bo­nyo­lít­hat­ta vol­na az ügyet. A le­ve­lek hoz­zám ke­rül­tek. Shepp és Va­na­man
meg, akár tud­ta, akár nem, hogy a le­ve­le­ket nem ta­lál­ták meg a ha­lott­nál, be­gyul­ladt.
Fél­tek, hogy a le­ve­lek a nyo­muk­ra ve­zet­het­nek. Ná­luk volt a pénz meg az ék­szer.
Meg­lép­tek.


– Elég­gé hi­he­tő­en
hang­zik – is­mer­te el Mic­key –, de még így se tud­juk, ki a gyil­kos.


– Min­den­eset­re
tisz­táb­ban lá­tunk. Pró­bál­kozzunk to­vább a nyo­mo­zás­sal. Ke­res­sük meg a Por­ter
Streetet, és ott a régi, Red­man-féle rak­tár­há­zat. Úgy mond­ták, hogy Rolff ott
ölte meg Sut­to­gót. Be­ál­lí­tott hoz­zá, és le­szúr­ta a jég­csá­kánnyal, ame­lyet a
lány tes­té­ben ta­lált. Ha csak­ugyan így tör­tént, ak­kor nem Sut­to­gó ölte meg a lányt.
Kü­lön­ben szá­mí­tott vol­na va­la­mi ef­fé­lé­re, és nem en­ged­te vol­na kö­zel ma­gá­hoz a
té­bé­cést. Sze­ret­ném el­len­őriz­ni a dol­got. Sze­ret­nék egy pil­lan­tást vet­ni a
hul­lák­ra.


– A Por­ter Street
túl van a King Stree­ten – mond­ta Mic­key. – Kezd­jük a déli vé­gén. Kö­ze­lebb is
van, meg va­ló­szí­nűbb is, hogy ott van­nak rak­tár­há­zak. Mi a sze­re­pe, sze­rin­ted,
a gyil­kos­ság­ban en­nek a Rolff nevű pa­sas­nak?


– Sem­mi. Ha
egy­szer meg­öl­te Sut­to­gót, mert az meg­öl­te a lányt, ak­kor nem ő volt a gyil­kos.
Kü­lön­ben is, a lány­nak vér­alá­fu­tá­sok vol­tak a csuk­ló­ján meg az ar­cán, és Rolff
nem volt olyan erős, hogy bán­tal­maz­hat­ta vol­na a lányt. Sze­rin­tem meg­szö­kött a
kór­ház­ból, is­ten tud­ja, hol töl­töt­te az éj­sza­kát, az­tán meg­je­lent a lány
há­zá­nál, az­u­tán, hogy én el­jöt­tem, be­ment a sa­ját
kul­csá­val, hol­tan ta­lál­ta a lányt, azt hit­te, hogy csak­is Sut­to­gó öl­het­te meg,
ki­húz­ta a lány tes­té­ből a bö­kőt, és el­in­dult meg­ke­res­ni Sut­to­gót.


– Na jó – mond­ta
Mic­key. – És hon­nan tá­madt az a gon­do­la­tod, hogy eset­leg te kö­vet­ted el a
gyil­kos­sá­got?


– Hagy­juk ezt –
vá­la­szol­tam rossz­ked­vű­en, ami­kor be­for­dul­tunk a Por­ter Street­re. – Ke­res­sük meg
in­kább azt a rak­tár­há­zat.







27.

Két raktárház


Ahogy gu­rul­ni kezd­tünk a Por­ter
Stree­ten, jobb­ra-bal­ra mé­re­get­tük a sze­mün­ket. Olyan épü­le­te­ket ke­res­tünk,
ame­lyek el­ha­gyott rak­tár­épü­le­tek le­het­nek. Már elég vi­lá­gos volt, egé­szen jól
lát­tunk.


Ha­ma­ro­san fel­fi­gyel­tem egy nagy,
négy­szög­le­tes, rozs­da­vö­rös épü­let­re egy el­ga­zo­so­dott te­lek kö­ze­pén. A tel­ken és
az épü­le­ten min­den ar­ról árul­ko­dott, hogy nem hasz­nál­ják. Le­het­sé­ges­nek
lát­szott, hogy az a ke­re­sett rak­tár­ház.


– Állj meg a
kö­vet­ke­ző sar­kon – mond­tam. – Azt hi­szem, ez az. Ma­radj a ko­csi­ban, amíg
kö­rül­né­zek.


Meg­ke­rül­tem két ház­töm­böt, hogy há­tul­ról
kö­ze­lít­hes­sem meg az épü­le­tet. Óva­to­san vág­tam ke­resz­tül a tel­ken, nem lo­pa­kod­va,
de vi­gyáz­va, hogy le­he­tő­leg ne csap­jak zajt.


Óva­to­san pró­bál­tam meg ki­nyit­ni a hát­só
aj­tót is. Ter­mé­sze­te­sen zár­va volt. Oda­lép­tem az egyik ab­lak­hoz, meg­pró­bál­tam
be­néz­ni raj­ta, de olyan pisz­kos volt, és oda­bent olyan sö­tét, hogy nem lát­tam
sem­mit. Meg­pró­bál­tam fel­tol­ni az ab­la­kot. Nem si­ke­rült. Ugyan­így jár­tam
a kö­vet­ke­ző ab­lak­kal.


Be­for­dul­tam az épü­let sar­kán, és
el­in­dul­tam az észa­ki ol­da­lán. Az első ab­lak­kal itt se volt sze­ren­csém. A
má­so­di­kat azon­ban si­ke­rült las­san fel­tol­nom, nem is csa­pott nagy zajt.


Csak­hogy be­lül­ről desz­kák vol­tak
hosszá­ban az ab­lak­ke­ret­re szö­gez­ve. On­nan, ahol áll­tam, ugyan­csak ko­moly
aka­dály­nak lát­szot­tak.


Ká­rom­kod­tam egyet, de nem csüg­ged­tem,
mert eszem­be ju­tott, hogy az ab­lak nem csa­pott túl­sá­go­san nagy zajt, ami­kor fel­tol­tam.
Föl­ka­pasz­kod­tam a pár­kány­ra, rá­tet­tem a te­nye­re­met a desz­kák­ra, és óva­to­san
meg­nyom­tam őket.


En­ged­tek.


Erre még job­ban meg­nyom­tam őket. A
desz­kák a bal ol­da­lon le­vál­tak a ke­ret­ről, lát­ha­tó­vá
vált egy sor szeg fé­nyes he­gye.


Még hát­rább nyom­tam a desz­ká­kat,
be­les­tem mel­let­tük, de csak sö­tét­sé­get lát­tam. Han­got nem hal­lot­tam.


Jobb ke­zem­ben a pisz­tollyal át­lép­tem a
pár­ká­nyon, be az épü­let­be. Még egy lé­pés bal­ra, és ki­ke­rül­tem a ré­sen be­eső
hal­vány vi­lá­gos­ság­ból.


Át­vet­tem a pisz­tolyt a bal ke­zem­be, és a
job­bal vissza­nyom­tam a desz­ká­kat az ab­lak­ra.


Egy tel­jes per­cig lé­leg­zet­vissza­fojt­va
fi­gyel­tem, de nem hal­lot­tam sem­mit. A pisz­tolyt a csí­pőm­höz szo­rít­va ne­ki­lát­tam
át­ku­tat­ni a he­lyi­sé­get. Szin­te cen­ti­mé­ter­ről cen­ti­mé­ter­re lo­pa­kod­tam elő­re, de
csak az üres pad­lót érez­tem a lá­bam alatt, s ta­po­ga­tó­zó bal ke­zem sem ért
sem­mi­hez, míg egy rücs­kös fal­ba nem üt­köz­tem. Egy tel­je­sen üres szo­bán
ha­lad­hat­tam át.


El­in­dul­tam a fal men­tén, aj­tót ke­res­tem.
Alig tet­tem öt-hat rö­vid lé­pést, ta­lál­tam is egyet. Rá­ta­pasz­tot­tam a fü­lem. Egy
árva han­got sem hal­lot­tam.


Meg­ke­res­tem a ki­lincs gomb­ját, óva­to­san
meg­for­gat­tam, az­tán be­lök­tem az aj­tót.


Va­la­mi su­ho­gó hang ütöt­te meg a fü­le­met.


Egy­szer­re há­rom mű­ve­le­tet haj­tot­tam
vég­re: el­en­ged­tem a ki­lin­cset, ug­rot­tam egyet, és meg­húz­tam a ra­vaszt.
Ugyan­ak­kor va­la­mi ke­mény tárgy vá­gó­dott a bal ka­rom­nak, ne­héz, akár egy sír­kő.


A lö­vés tü­zé­nél nem lát­tam sem­mit.
Más­kor se szok­tam, de az em­ber könnyen kép­ze­li az el­len­ke­ző­jét. Nem te­het­tem
hát egye­bet: el­sü­töt­tem a pisz­to­lyo­mat má­sod­szor, az­tán har­mad­szor is.


Kö­nyö­rög­ve meg­szó­lalt egy öre­ges hang:


– Ne lő­jön,
cim­bo­ra! Nincs ná­lam fegy­ver.


– Gyújt­son
vi­lá­got! – fe­lel­tem.


Gyu­fa ser­cent a pad­lón, láng­ra lob­bant. Tán­co­ló,
sár­ga fé­nyé­nél egy meg­vi­selt ar­cot pil­lan­tot­tam meg. Af­fé­le jel­leg­te­len,
sem­mit­mon­dó, öreg arc volt, ami­lyet a par­kok­ban lát gyak­ran az em­ber, a
pa­do­kon. Gaz­dá­ja a pad­lón ült, so­vány láb­szá­ra­it elő­re­nyújt­va és
szét­ter­peszt­ve. Úgy lát­tam, nem se­be­sült meg. Egy asz­tal­láb he­vert mel­let­te a
föl­dön.


– Áll­jon fel, és
gyújt­son vi­lá­got – pa­ran­csol­tam rá. – És ad­dig is éges­sen gyu­fát. 


Még egy szá­lat vé­gig­hú­zott a pad­lón,
gon­do­san el­er­nyőz­te a láng­ját a te­nye­ré­vel, fel­tá­pász­ko­dott, vé­gig­ment a
szo­bán, és meg­gyúj­tott egy gyer­tyát egy asz­ta­lon. Az asz­tal egyik lába
hi­ány­zott. Vé­gig a sar­ká­ban vol­tam. Ha a bal ka­rom nem zsib­badt vol­na el, a
biz­ton­ság ked­vé­ért meg is mar­kol­tam vol­na.


– Mit csi­nál itt
maga? – kér­dez­tem, mi­kor a gyer­tya már égett.


Nem is kel­lett vol­na fe­lel­nie. A szo­ba
egyik vé­gé­ben hat sor­ban egy­más­ra ra­kott lá­dák so­ra­koz­tak, raj­tuk a fel­irat. Első
osz­tá­lyú ju­har­szi­rup.


Mi­köz­ben az öreg elő­ad­ta, hogy ő is­ten
bi­zony nem tud sem­mi­ről, csak azt tud­ja, hogy két nap­pal ez­előtt egy Ya­tes nevű
em­ber fel­fo­gad­ta éj­je­li­őr­nek, és ha va­la­mi nem kó­ser, ő ár­tat­lan, mint a ma
szü­le­tett cse­cse­mő; fel­fe­szí­tet­tem az egyik láda te­te­jét.


A ben­ne levő pa­lac­ko­kon ez állt: Ca­na­di­an
Club. Mint­ha gu­mi­bé­lyeg­ző­vel nyom­ták vol­na a cím­kék­re.


Ott­hagy­tam a. lá­dá­kat, és az öre­get a gyer­tyá­val a ke­zé­ben ma­gam előtt
ta­szi­gál­va, át­ku­tat­tam az épü­le­tet. Mi­ként már szá­mí­tot­tam is rá, sem­mit se
ta­lál­tam, ami arra mu­ta­tott vol­na, hogy Sut­to­gó eb­ben a rak­tár­épü­let­ben la­kott.


Mire vissza­ke­rül­tünk a he­lyi­ség­be, ahol
az al­ko­holt tá­rol­ták, a bal ka­rom­ban már volt annyi erő, hogy el­emel­jek egy
üve­get. Zseb­re vág­tam, és ad­tam né­hány ta­ná­csot az öreg­nek.


– Jó lesz, ha
el­tisz­tul in­nen. Ma­gát Pete, a Finn em­be­re­i­nek a he­lyet­te­sí­té­sé­re fo­gad­ták fel,
ami­kor azok be­áll­tak rend­őr­nek. De Pete meg­halt, és az üz­le­té­nek lőt­tek.


Ami­kor ki­mász­tam az ab­la­kon, az öreg a
lá­dák előtt állt, mohó te­kin­tet­tel néz­te őket, és az uj­ja­in szá­mol­ga­tott.


 


*


 


– Na? – kér­dez­te
Mic­key, ami­kor vissza­ér­tem hoz­zá meg a ko­csi­já­hoz.


Elő­vet­tem a zse­bem­ből az üve­get,
amely­ben min­den volt, csak Ca­na­di­an Club nem, ki­húz­tam be­lő­le a du­gót, a
ke­zé­be nyom­tam, az­tán ma­gam is kor­tyol­tam egyet.


– És most? – tet­te
fel az újabb kér­dést.


– Meg kell
ke­res­nünk a régi Red­man-féle rak­tár­há­zat – vá­la­szol­tam.


Mire ő:


– Vi­gyázz, mert
egy szép na­pon még be­le­halsz a bő­be­szé­dű­ség­be – az­zal már in­dí­tott is. 


Há­rom sa­rok­kal odább meg­pil­lan­tot­tunk
egy meg­fa­kult cég­táb­lát, ame­lyen ez állt: Red­man & Com­pany. A
cég­táb­la alatt a hul­lám­le­mez­zel fe­dett épü­let hosszú volt, ala­csony és kes­keny,
alig volt raj­ta ab­lak.


– A tra­ga­csot itt
hagy­jak a sar­kon – mond­tam –, és ez­út­tal te is ve­lem jössz. Az imént nem volt
va­la­mi mu­lat­sá­gos egye­dül.


Ami­kor ki­száll­tunk a ko­csi­ból, lát­tuk,
hogy egy mel­lék­ut­ca alig­ha­nem ép­pen a rak­tár­épü­let hát­só ré­szé­hez ve­zet.
Ne­ki­vág­tunk.


Né­há­nyan már lé­zeng­tek ugyan az ut­cá­kon,
de még na­gyon ko­rán volt, és ez a vá­ros­rész, ahol fő­leg gyá­rak áll­tak, ilyen­kor
még nem ele­ve­ne­dett meg iga­zán.


Az épü­let vé­gé­hez érve ér­de­kes
fel­fe­de­zést tet­tünk. A hát­só ajtó csuk­va volt. A pe­re­mén és az aj­tó­fél­fán, a
zár mel­lett, kar­co­lá­sok vol­tak lát­ha­tók. Va­la­ki fe­szí­tő­vas­sal ügy­kö­dött raj­ta.


Mic­key meg­pró­bál­ko­zott az aj­tó­val. Nem
volt be­zár­va. Óva­to­san, egy­szer­re min­dig csak né­hány cen­ti­vel, köz­ben egy-egy
kis szü­ne­tet tart­va, si­ke­rült annyi­ra be­lök­nie, hogy be­sur­ran­hat­tunk raj­ta.


Mi­helyt benn vol­tunk, em­be­ri hang ütöt­te
meg a fü­lün­ket. Nem tud­tuk ki­ven­ni, hogy mit mond. Csak azt hal­lot­tuk, hogy
fér­fi­hang, tá­vol­ról jön, erőt­len és mint­ha , ha­ra­go­san
dünnyög­ne.


Mic­key az aj­tón levő kar­co­lá­sok felé
bö­kött a hü­velyk­jé­vel.


– Nem zsa­ruk csi­nál­ták – sut­tog­ta.


Láb­ujj­he­gyen bel­jebb lép­tem ket­tőt.
Mic­key olyan szo­ro­san mö­göt­tem, hogy a tar­kó­mon érez­tem a lé­leg­ze­tét.


Ted Wright azt mond­ta, hogy Sut­to­gó
bú­vó­he­lye a hát­só ré­szen volt, az eme­le­ten. A tá­vo­li, dünnyö­gő hang ab­ból az
irány­ból jött.


Hát­ra­néz­tem Mic­key­re.


– Zseb­lám­pád van?


A bal ke­zem­be nyom­ta. A jobb ke­zem­ben a
pisz­toly volt. Előbb­re lo­póz­tunk.


Az ajtó vagy har­minc cen­ti­re nyit­va
ma­radt. A ré­sen be­szű­rő­dő vi­lá­gos­ság­ban ész­re­vet­tünk a he­lyi­ség túl­só vé­gé­ben
egy üres aj­tó­ke­re­tet. Az aj­tón túl ko­rom­sö­tét volt.


Fel­vil­lan­tot­tam a zseb­lám­pát, és
meg­pil­lan­tot­tam egy má­sik aj­tót. El­ol­tot­tam a lám­pát, és to­vább­lo­pa­kod­tunk.
Ami­kor má­sod­szor is fel­vil­lan­tot­tam a lám­pát, lát­tuk, hogy egy lép­cső al­já­ban
ál­lunk.


Olyan óva­to­san in­dul­tunk fel­fe­lé a
lép­csőn, mint­ha fél­nénk, hogy le­sza­kad alat­tunk.


A ha­ra­gos hang el­hall­ga­tott. Va­la­mi más
volt a le­ve­gő­ben. Nem tud­tam meg­ha­tá­roz­ni, mi­cso­da. Ta­lán
mint ami­kor olyan hal­kan be­szél va­la­ki, hogy nem is hal­la­ni, ha le­het ilyet
mon­da­ni.


Ki­lenc lép­cső­fo­kot szá­mol­tam meg, ami­kor
a fe­jünk fö­lött is­mét meg­szó­lalt egy hang tisz­tán, ért­he­tő­en:


– Per­sze hegy én
nyír­tam ki a rin­gyót.


A vá­laszt egy pisz­toly adta meg rá,
négy­szer egy­más után. Ak­ko­rát szólt a bá­dog­te­tő alatt, mint egy ágyú.


– Oké – mond­ta az
első hang.


Ad­dig­ra Mic­key meg én már ma­gunk mö­gött
hagy­tuk a hát­ra­le­vő lép­cső­fo­ko­kat, be­tör­tünk egy aj­tót, és meg­pró­bál­tuk
le­fej­te­ni Reno Star­key ke­ze­it Sut­to­gó tor­ká­ról.


Ne­héz mun­ka volt és hi­á­ba­va­ló. Sut­to­gó
már ha­lott volt.


Reno meg­is­mert. El­er­nyed­tek a ke­zei.


A sze­me ugyan­olyan ki­fe­je­zés­te­len,
ló­ar­ca ugyan­olyan fa­arc volt, mint más­kor.


Mic­key a szo­ba vé­gé­ben álló tá­bo­ri
ágy­hoz ci­pel­te a ha­lott gengsz­tert, és rá­fek­tet­te.


A szo­bá­nak – va­la­mi­kor bi­zo­nyá­ra iro­da
le­he­tett – volt két ab­la­ka. A raj­tuk be­szű­rő­dő vi­lá­gos­ság­ban ész­re­vet­tem, hogy
egy hul­la he­ver az ágy alatt: Dan Rolff. A szo­ba kö­ze­pén egy szol­gá­la­ti Colt
au­to­ma­ta pisz­toly he­vert a föl­dön.


Re­nó­nak meg­gör­nyedt a vál­la.
Meg­tán­to­ro­dott.


– Meg­se­be­sült? –
kér­dez­tem.


– Mind a négy
go­lyót be­lém eresz­tet­te – vá­la­szol­ta nyu­god­tan, és még job­ban elő­re­gör­nyedt,
hogy mind­két ke­zét a ha­sá­ra szo­rít­sa.


– Or­vost – szól­tam
oda Mic­key­nek.


– Nem ér­de­mes –
mond­ta Reno. – Nincs em­ber, aki be­fol­toz­ná a ha­sa­mat.


Oda­húz­tam egy tá­bo­ri szé­ket, és
le­ül­tet­tem, hogy elő­re­gör­nyed­hes­sen, és vissza­tart­has­sa ki­for­dul­ni ké­szü­lő
be­le­it.


Mic­key le­ro­hant a lép­csőn.


– Maga tud­ta, hogy
Sut­to­gó nem pat­kolt el? – kér­dez­te Reno.


– Nem. Azt mond­tam
el ma­gá­nak, amit Ted Wright­tól ha­lot­tam.


– Ted túl ha­mar
lé­pett meg – fe­lel­te.


– Gya­ní­tot­tam
va­la­mi ilyes­mit, azért is jöt­tem ide, hogy meg­bi­zo­nyo­sod­jam. Csú­nyán át­ej­tett.
Ha­lott­nak tet­tet­te ma­gát, az­tán az or­rom elé tar­tot­ta a pisz­tolyt. – Mo­gor­va
te­kin­te­tet ve­tett Sut­to­gó holt­tes­té­re. – Ügyes trükk volt, a fene
enné meg. Ha­lá­los se­bet ka­pott, de nem adta fel. Be­kö­töz­te a se­bét, az­tán itt
fe­küdt egye­dül és várt. – El­mo­so­lyo­dott. Elő­ször lát­tam mo­so­lyog­ni.


– De most már
vég­leg hul­la.


Egy­re erőt­le­neb­bé vált a hang­ja. Kis
vö­rös tó­csa ke­let­ke­zett a szé­ke alatt. Nem mer­tem hoz­zá­ér­ni. Csak a ha­sá­ra
szo­rí­tott te­nye­re meg gör­nyedt test­tar­tá­sa aka­dá­lyoz­ta meg, hogy össze ne
es­sen.


A tócsá­ra me­redt, és meg­kér­dez­te:


– Hogy a fe­né­be jött rá. hogy nem maga ölte meg a lányt?


– Ed­dig a
pil­la­na­tig csak re­mél­tem, hogy nem én – vá­la­szol­tam. – Sej­tet­tem, hogy maga
volt, de bi­zo­nyos nem le­het­tem len­ne. Én ak­kor éj­jel tele vol­tam ká­bí­tó­szer­rel,
min­den­fé­lé­ket ál­mod­tam, ha­ran­gok zúg­tak, han­gok szó­lí­tot­tak, meg min­den.
Eszem­be ju­tott, hogy ta­lán nem is annyi­ra ál­mok vol­tak azok, mint li­dér­ces
lá­to­má­sok, és a ká­bí­tó­szer meg a kö­rü­löt­tem tör­tént ese­mé­nyek idéz­ték őket elő.


Ami­kor fel­éb­red­tem, a vil­lany nem égett.
Gon­dol­tam, hogy nem én ol­tot­tam el, mi­után meg­öl­tem a lányt, hogy utá­na
le­fe­küd­jek mel­lé, és meg­mar­kol­jam a jég­csá­kányt. De tör­tén­he­tett a do­log
más­képp is. Maga tud­ta, hogy én ak­kor éj­jel a lány­nál vol­tam. Még­is ha­bo­zás
nél­kül biz­to­sí­tot­ta szá­mom­ra az ali­bit. Ez gon­dol­ko­dó­ba ej­tett. Mi­után He­len
Al­bu­ry el­mond­ta Dawn­nak, mi­ket fi­gyelt meg azon az éj­sza­kán, az ügy­véd en­gem
pró­bált meg­zsa­rol­ni. De ami­kor a rend­őr­ség is ki­hall­gat­ta a lányt,
mind­nyá­jun­kat gya­nú­ba vet­tek, ma­gát is, Sut­to­gót is, Rolf­fot is és en­gem is.
Mi­előtt Dawnt hal­va ta­lál­tam vol­na, két ház­tömb­bel előbb ta­lál­koz­tam
O’Mar­rá­val. Úgy lát­szott, mint­ha az ügy­véd ma­gát is meg­pró­bál­ta vol­na
meg­zsa­rol­ni. Eb­ből meg ab­ból a kö­rül­mény­ből, hogy a rend­őr­ség mind a né­gyün­ket
gya­nú­ba vett, arra a kö­vet­kez­te­tés­re ju­tot­tam, hogy a rend­őr­ség ugyan­annyit tud
ma­guk­ról, mint ró­lam. Már­pe­dig ró­lam azt tud­ta, hogy He­len Al­bu­ry lá­tott azon
az éj­sza­kán be­men­ni Di­nah Brand há­zá­ba, vagy ki­jön­ni on­nan. Vagy mind a ket­tőt.
Könnyen el le­he­tett kép­zel­ni, hogy ugyan­ezt tud­ják ma­guk­ról is. Min­den okom
meg­volt rá, hogy Sut­to­gót és Rolf­fot ki­hagy­jam a szá­mí­tás­ból. Ma­rad­tunk ket­ten,
maga meg én. Csak azt nem ér­tet­tem, mi oka le­he­tett vol­na ma­gá­nak arra, hogy
meg­öl­je a lányt.


– Nem cso­dá­lom –
mond­ta, és néz­te, hogy nö­vek­szik alat­ta a vö­rös tó­csa. – Az ő hi­bá­já­ból
tör­tént. Fel­hí­vott, és azt mond­ta, hogy Sut­to­gó meg fog­ja lá­to­gat­ni, és ha én
előbb érek oda, csap­dá­ba ejt­he­tem. Ked­vem­re való lett vol­na a,
do­log. Oda­si­et­tem, hát, és ott is ma­rad­tam a ház kö­rül, de Sut­to­gó nem
mu­tat­ko­zott.


El­hall­ga­tott. Úgy tett, mint­ha az
ér­de­kel­né, mi­lyen for­mát ölt a vö­rös tó­csa. Tud­tam, hogy a fáj­da­lom né­mí­tot­ta
el, de azt is tud­tam, hogy mi­helyt egy ki­csit össze­sze­di ma­gát, to­vább fog
be­szél­ni. Úgy akart meg­hal­ni, aho­gyan élt, ugyan­olyan ke­mény fic­kó­ként.
Kín­szen­ve­dés le­he­tett szá­má­ra a be­széd, de ami­att nem
hagy­ta vol­na abba, amíg ott van mel­let­te va­la­ki, és nézi. Ő volt Reno Star­key,
aki szem­reb­be­nés nél­kül fo­gad­ni min­dent, amit a vi­lág rá­mért, és Reno Star­key
akart ma­rad­ni mind­ha­lá­lig.


– Ami­kor el­un­tam a
vá­ra­ko­zást – foly­tat­ta egy pil­la­nat múl­va –, be­ko­pog­tam a lány­hoz, és
meg­kér­dez­tem, mi van. Be­hí­vott. Azt mond­ta, nincs nála sen­ki. Ké­tel­ked­tem
ben­ne, de ő es­kü­dö­zött, hogy egye­dül van. Be­men­tünk a kony­há­ba. Is­mer­ve őt,
kezd­tem azt gon­dol­ni, hogy ta­lán nem is Sut­to­gó ke­rül itt csap­dá­ba, ha­nem én.


Vissza­jött Mic­key, és je­len­tet­te, hogy
te­le­fo­nált men­tő­kért.


Reno ki­hasz­nál­ta az al­kal­mat, hogy
meg­pi­hen­tes­se egy ki­csit a hang­ját, az­tán foly­tat­ta.


– Ké­sőbb tud­tam
meg, hogy Sut­to­gó csak­ugyan te­le­fo­nált a lány­nak, hogy jön, és előbb oda­ért,
mint én. Maga ká­bu­lat­ban volt. A lány nem mer­te be­en­ged­ni, mire Sut­to­gó el­ment.
A lány ezt nem mond­ta el ne­kem. Félt, hogy ak­kor én is el­me­gyek, és ő ott ma­rad
egye­dül. Mon­dom, maga ká­bu­lat­ban volt, és a lány vé­del­met sze­re­tett vol­na arra
az eset­re, ha Sut­to­gó vissza­jön. Ak­kor mind­er­ről nem tud­tam sem­mit. Is­mer­ve a
lányt, azt hit­tem, hogy csap­dá­ba sé­tál­tam. Gon­dol­tam, el­ka­pom, és ki­po­fo­zom
be­lő­le az iga­zat. Meg is pró­bál­tam, mire ő fel­kap­ta a csá­kányt, és el­kez­dett
vi­sí­toz­ni. És mi­köz­ben vi­sí­to­zott, egy­szer­re csak lép­te­ket hal­lot­tam a má­sik
szo­bá­ból. Be­zá­rult a csap­da, gon­dol­tam.


Egy­re las­sab­ban be­szélt. Egy­re több
ide­jé­be és egy­re na­gyobb erő­fe­szí­té­sé­be ke­rült, hogy meg­őriz­ze a nyu­gal­mát, és
ért­he­tő­en ejt­se ki a sza­va­kat. A hang­ja erőt­len lett, de nem vet­te ész­re, vagy
csak úgy tett, mint­ha nem ven­né ész­re.


– Nem akar­tam,
hogy én le­gyek az egye­dü­li, aki meg­se­be­sül. Ki­csa­var­tam a lány ke­zé­ből, és
be­le­vág­tam. És ek­kor elő­ro­hant maga, tel­je­sen ká­bul­tan, és hunyt szem­mel neki a
vak­vi­lág­nak. A lány ma­gá­nak zu­hant, maga el­esett, és ad­dig hem­per­gett a föl­dön,
amíg bele nem akadt a keze a csá­kány nye­lé­be. Meg­mar­kol­ta, az­tán el­aludt,
épp­oly bé­ké­sen, mint a lány. Ak­kor döb­ben­tem rá, mit mű­vel­tem. De már mind­egy
volt, a lány meg­halt. Nem volt mit ten­nem. El­ol­tot­tam a vil­lanyt, és
ha­za­men­tem. Ami­kor maga…


Reno el­be­szé­lé­se itt vé­get ért, mert
be­ál­lí­tot­tak a men­tők egy hord­ággyal. Dög­fá­radt­nak lát­szot­tak, Poi­son­vil­le-ben
ak­ko­ri­ban ren­ge­teg volt a dol­guk. Örül­tem, hogy nem foly­tat­hat­ta. Meg­tud­tam
min­dent, amit akar­tam, és ott ülni és néz­ni és hall­gat­ni, ho­gyan ago­ni­zál, nem
lett vol­na kel­le­mes.


Fél­re­von­tam Mic­keyt a szo­ba egyik
sar­ká­ba, és a fü­lé­be súg­tam:


– A mun­ka
be­fe­je­zé­sét rád bí­zom. Én el­tű­nök. Reno val­lo­má­sa tisz­tá­zott, de nem me­rek
sem­mit sem koc­káz­tat­ni. Ah­hoz túl­sá­go­san is jól is­me­rem az én Poi­son­vil­le-emet.
El­vi­szem a ko­csi­dat, el­haj­tok va­la­me­lyik ál­lo­má­sig, és fel­szál­lók egy Og­den
felé menő vo­nat­ra. A Ro­o­sevelt Ho­tel­ben fo­gok lak­ni, P. F. King né­ven. Foly­tasd
a mun­kát, és ér­te­síts, ha újra hasz­nál­ha­tom az iga­zi ne­vem, vagy úgy lá­tod,
hogy oko­sabb, ha el­uta­zom Hon­du­ras­ba.


Og­den­ben majd­nem egy tel­jes he­tet az­zal
töl­töt­tem, hogy meg­pró­bál­tam úgy össze­ál­lí­ta­ni a je­len­té­se­met, hogy ne le­hes­sen
ki­ol­vas­ni be­lő­lük, az ügy­nök­ség hány sza­bá­lyát és az ál­lam hány tör­vé­nyét
szeg­tem meg, és hány em­ber­éle­tet pusz­tí­tot­tam el.


Mic­key a ha­to­dik nap es­té­jén ér­ke­zett
meg.


El­mond­ta, hogy Reno meg­halt, en­gem nem
kö­röz­nek töb­bé, az Első Nem­ze­ti Bank­ból ra­bolt pénz leg­na­gyobb ré­sze meg­ke­rült,
MacS­wain be­is­mer­te, hogy ő ölte meg Tim Noo­nant, és Per­son­vil­le-ből, ahol
ki­hir­det­ték a sta­tá­ri­u­mot, ha­ma­ro­san kel­le­me­sen il­la­to­zó ró­zsa­ágy lesz, és a
ró­zsák­nak nem lesz­nek tö­vi­se­ik.


Mic­key meg én vissza­utaz­tunk San
Fran­cis­có­ba.


Nyu­god­tan meg­ta­ka­rít­hat­tam vol­na a sok
mun­kát és ve­rí­té­ket, ame­lyet arra ál­doz­tam, hogy je­len­té­se­im­ben ár­tat­lan
szín­ben tün­tes­sem fel a te­vé­keny­sé­ge­met. Az öre­get nem le­he­tett bo­lond­dá ten­ni.
Csú­nyán le­hor­dott.
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[1]
poi­son – mé­reg (an­gol)
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